Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

1609 92A 9HT (2024.05) T/ 250

1609 92A 9HT

BOSCH

UniversallLevel 2

de Originalbetriebsanleitung bg OpuruHanHa MHCTPyKUMA
en Original instructions mk OpuruHanHo ynarcTeo 3a pabota
fr Notice originale sr Originalno uputstvo za rad

es Manual original sl Izvirna navodila

pt Manual original hr Originalne upute za rad
it Istruzionioriginali et Algupdrane kasutusjuhend
nl Oorspronkelijke gebruiksaanwijzing v Instrukcijas originalvaloda
da Original brugsanvisning It Originaliinstrukcija

sv Bruksanvisning i original ar LoVl Syl Jds

no Original driftsinstruks fa ol sleidl) a9

fi Alkuperdiset ohjeet

el TlpwtdTumo 0dNYIWV XPONC

tr  Orijinal isletme talimat

pl Instrukcja oryginalna

cs Plvodninavod k pouzivani

sk Pdvodny navod na pouzitie

hu Eredeti haszndlati utasitas

ru  Opur1HanbHoOe PYKOBOACTBO MO 3KCMNyaTaLum
uk OpwriHanbHa iHCTPYKLiA 3 ekcnnyatauii

kk MMarinanaHy HyCKaynblFbIHbIH TYMHYCKAChI

ro Instructiuni originale



2|

DEUESC. oo veee e

English oo

Frangais ......oooveuiiiiii i
Espafiol.......oooiimii

POrtUgUES . ..o

[taliano ....ooeee
Nederlands.

Dansk .....

Svensk ...

Norsk......

Suomi ......

EMOVIKA « e

TUPKGE . e et

POISKI. .+ e e

CeBtINA ..o Stranka 116
Slovencina ......ovviiii Stranka 124
MagYAr vttt Oldal 131
PYCCKUM . ovve e Crpanvua 139
YKPATHCBKA .« veveeeeee et Cropinka 149
KABAK . e e e et ber 157
ROMANA. ...t Pagina 166
BBArAPCKM et Crpanuua 174
MaKEAOHCKM . « . oo v e e e e ieeeaens CrpaHuua 182
SIPSKI + e Strana 190
SlovendEina .. ... Stran 197
Hrvatski. ..... Stranica 205
Eesti ...... Lehekiilg 212
Latviesu ... Lappuse 219
Lietuviyk....... Puslapis 227

1609 92A 9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools



(11)

TT 120
0603 691 200

(9)

(2)

(10) (9) (8)

"™ LaserRadiation. Donot !
stare into beam. Class 2
L Consumer Laser Product

EN50689:2021
|IEC60825-1:2014,
<8mW, 630-640nm| < 1 mW, 650-660 nm

Bosch Power Tools

1609 92A 9HT[(22.05.2024)

T




4

Bosch Power Tools

1609 92A 9HT|(22.05.2024)



Deutsch |5

Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit
dem Messwerkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-
gen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Machen Sie Warn-
schilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEI-

SUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERKZEUGS

MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justierein-
richtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann
dies zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild ausgeliefert (in der Dar-
stellung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in Ihrer Landessprache, dann iiberkle-
ben Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in
lhrer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und bli-
cken Sie nicht selbst in den direkten oder reflektierten Laser-
strahl. Dadurch kénnen Sie Personen blenden, Unfalle verursachen
oder das Auge schadigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und der
Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Schutzbrille. Die Laser-
Sichtbrille dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht
vor der Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Sonnenbrille oder im
StraBenverkehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und ver-
mindert die Farbwahrnehmung.

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)



6 | Deutsch

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie
kénnten unbeabsichtigt andere Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerk-
zeug kénnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe entziinden.

Bringen Sie den Magnet nicht in die Ndhe von Implantaten oder
sonstigen medizinischen Geraten, wie z.B. Herzschrittmacher
oder Insulinpumpe. Durch den Magnet wird ein Feld erzeugt, das die
Funktion von Implantaten oder medizinischen Geraten beeintrachti-
gen kann.
» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Datentrégern und magne-
tisch empfindlichen Geraten. Durch die Wirkung der Magnete kann es zu irreversi-
blen Datenverlusten kommen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Ermitteln und Uberpriifen von waagerechten und
senkrechten Linien sowie Lotpunkten.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemaB EN 50689.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

(1) Austrittsoffnung Laserstrahlung
(2) Taste Neigungsfunktion

(3) Statusanzeige

(4) Taste fiir Laser-Betriebsart "Mode"
(5) Ein-/Ausschalter

(6) Stativaufnahme 1/4"
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(7) Arretierung des Batteriefachdeckels
(8) Batteriefachdeckel
(9) Laser-Warnschild

(10) Seriennummer

(11) Stativ®

a) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

Deutsch|7

Technische Daten

Kreuzlinienlaser UniversalLevel 2
Sachnummer 3603 F63F..
Arbeitsbereich bis ca." 12m
Offnungswinkel Laserlinie 100°
Nivelliergenauigkeit®®

- Laserlinien +0,5 mm/m
- Laserpunkte +1,0 mm/m
Selbstnivellierbereich +4°
Nivellierzeit <4s
Betriebstemperatur -5°C...+40°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
max. Einsatzhdhe iiber Bezugshohe 2000 m
relative Luftfeuchte max. 90 %
Verschmutzungsgrad entsprechend IEC 61010-1 2
Laserklasse 2
Laserlinien

- Lasertyp <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergenz 12 mrad (Vollwinkel)
Laserpunkte

- Lasertyp <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergenz < 1,5 mrad (Vollwinkel)

Bosch Power Tools
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Kreuzlinienlaser UniversalLevel 2
Stativaufnahme 1/4"
Energieversorgung

- Batterien (Alkali-Mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
- Akkus (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Betriebsdauer ca.” >6h
Gewicht” 0,45 kg
MaBe (Lange x Breite x Hohe) 122 x 62 x 104 mm

A) Der Arbeitsbereich kann durch ungiinstige Umgebungsbedingungen (z.B. direkte Sonnenein-
strahlung) verringert werden.

B) bei20-25°C

C) Die angegebenen Werte setzen normale bis giinstige Umgebungsbedingungen (z.B. keine Vibra-

tion, kein Nebel, kein Rauch, keine direkte Sonneneinstrahlung) voraus. Nach starken Tempera-

turschwankungen kann es zu Genauigkeitsabweichungen kommen.

Es tritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriiberge-

hende durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.

E) Gewicht ohne Batterien/Akkus

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer (10) auf dem Typen-

schild.

D

Montage

Batterien einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien
oder Akkus empfohlen.

Zum Offnen des Batteriefachdeckels (8) driicken Sie auf die Arretierung (7) und nehmen
den Batteriefachdeckel ab. Setzen Sie die Batterien bzw. Akkus ein.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite
des Batteriefachs.

Sind die Batterien bzw. Akkus leer, dann leuchtet die Statusanzeige (3) rot und die La-
serstrahlen werden abgeschaltet. Schalten Sie das Messwerkzeug aus und wechseln Sie
die Batterien bzw. Akkus.

Ersetzen Sie immer alle Batterien bzw. Akkus gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien
oder Akkus eines Herstellers und mit gleicher Kapazitt.

1609 92A 9HT[(22.05.2024) Bosch Power Tools
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» Nehmen Sie die Batterien bzw. Akkus aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es lan-
gere Zeit nicht benutzen. Die Batterien und Akkus knnen bei langerer Lagerungim
Messwerkzeug korrodieren.

Betrieb

Inbetriebnahme
» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht ldngere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, be-
vor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeugs. Durch Beschadi-
gungen des Messwerkzeugs kann die Genauigkeit beeintrachtigt werden. Vergleichen
Sie nach einem heftigen StoB oder Sturz die Laserlinie zur Kontrolle mit einer bekann-
ten waagerechten oder senkrechten Referenzlinie.

» Schalten Sie das Messwerkzeug aus, wenn Sie es transportieren. Beim Ausschal-
ten wird die Pendeleinheit verriegelt, die sonst bei starken Bewegungen beschadigt
werden kann.

Ein-/Ausschalten

Zum Einschalten des Messwerkzeugs schieben Sie den Ein-/Ausschalter (5) in die Posi-

tion ON. Das Messwerkzeug sendet sofort nach dem Einschalten Laserlinien aus der vor-

deren Austrittsoffnung (1).

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs schieben Sie den Ein-/Ausschalter (5) in Position

OFF. Beim Ausschalten wird die Pendeleinheit verriegelt.

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und schalten
Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen kénnten vom Laser-
strahl geblendet werden.

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)
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Betriebsarten

Das Messwerkzeug verfigt iiber mehrere Betriebsarten, zwischen denen Sie jederzeit

wechseln kénnen:

- Kreuzlinienbetrieb (siehe Bilder A-B): erzeugt eine waagerechte und eine senkrechte
Laserlinie,

- Kreuzlinien- und Lotpunktbetrieb (siehe Bild C): erzeugt eine waagerechte und eine
senkrechte Laserlinie sowie je einen Lotpunkt nach oben und unten,

- Lotpunktbetrieb: erzeugt je einen Lotpunkt nach oben und unten.

Nach dem Einschalten befindet sich das Messwerkzeug im Kreuzlinienbetrieb mit Nivel-

lierautomatik.

Um die Betriebsart zu wechseln, driicken Sie die Taste fiir Laser-Betriebsart (4) so oft,

bis die Laserstrahlen in der gewiinschten Betriebsart erzeugt werden.

Alle Betriebsarten sind sowohl mit Nivellierautomatik als auch mit Neigungsfunktion

moglich.

Nivellierautomatik

Arbeiten mit Nivellierautomatik (siehe Bilder A und C)

Beim Arbeiten mit Nivellierautomatik darf die Statusanzeige (3) nicht leuchten. Schalten
Sie gegebenenfalls durch Driicken der Taste Neigungsfunktion (2) die Nivellierautomatik
wieder ein, sodass die Statusanzeige erlischt.

Stellen Sie das Messwerkzeug auf eine waagerechte, feste Unterlage oder befestigen Sie
es auf dem Stativ (11).

Die Nivellierautomatik gleicht Unebenheiten innerhalb des Selbstnivellierbereiches von
+4° automatisch aus. Die Nivellierung ist abgeschlossen, sobald sich die Laserlinien
nicht mehr bewegen.

Ist die automatische Nivellierung nicht moglich, z.B. weil die Standflache des Messwerk-
zeugs mehr als 4° von der Waagerechten abweicht, beginnen die Laserstrahlen zu blin-
ken.

Stellen Sie in diesem Fall das Messwerkzeug waagerecht auf und warten Sie die Selbstni-
vellierung ab. Sobald sich das Messwerkzeug innerhalb des Selbstnivellierbereiches von
+4° befindet, leuchten die Laserstrahlen dauerhaft.

AuBerhalb des Selbstnivellierbereiches von +4°ist das Arbeiten mit Nivellierautomatik
nicht moglich, da sonst weder die Nivelliergenauigkeit der Laserstrahlen noch der rechte
Winkel zwischen den Laserstrahlen sichergestellt ist.

Bei Erschiitterungen oder Lagednderungen wahrend des Betriebs wird das Messwerk-
zeug automatisch wieder einnivelliert. Uberpriifen Sie nach einer erneuten Nivellierung

1609 92A9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools
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die Position der waagerechten bzw. senkrechten Laserlinie in Bezug auf Referenzpunkte,
um Fehler durch eine Verschiebung des Messwerkzeugs zu vermeiden.

Arbeiten mit Neigungsfunktion (siehe Bild B)

Driicken Sie fiir Arbeiten mit Neigungsfunktion die Taste Neigungsfunktion (2). In der
Neigungsfunktion leuchtet die Statusanzeige (3) griin.

Beim Arbeiten mit Neigungsfunktion ist die Nivellierautomatik ausgeschaltet. Sie kdnnen
das Messwerkzeug frei in der Hand halten oder auf eine geneigte Unterlage stellen. Die
Laserstrahlen werden nicht mehr nivelliert und verlaufen nicht mehr zwingend senkrecht
zueinander.

Arbeitshinweise

» Verwenden Sie immer nur die Mitte des Laserpunktes bzw. der Laserlinie zum
Markieren. Die GroBe des Laserpunktes bzw. die Breite der Laserlinie andern sich
mit der Entfernung.

Arbeiten mit dem Stativ (Zubehér)

Ein Stativ bietet eine stabile, héheneinstellbare Messunterlage. Setzen Sie das Mess-
werkzeug mit der 1/4"-Stativaufnahme (6) auf das Gewinde des Stativs (11) oder eines
handelsiiblichen Fotostativs. Schrauben Sie das Messwerkzeug mit der Feststellschrau-
be des Stativs fest.

Richten Sie das Stativ grob aus, bevor Sie das Messwerkzeug einschalten.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Reinigen Sie insbesondere die Flachen an der Austrittsoffnung des Lasers regelmaBig
und achten Sie dabei auf Fusseln.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)
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Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Innen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

ﬁ Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Ldnder:

GemabB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate
und ihrer Umsetzung in nationales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Messwerk-
zeuge und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kdnnen Elektro- und Elektronik-Altgerate aufgrund des
moglichen Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.
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Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfldche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein
Altgerat des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerét erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Na-
he hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haus-
halt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abho-
lung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerdte, die in keiner duBeren Abmessung groBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates gekniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart be-
schrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektro-

nikgerat den Endnutzer tber die Méglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abho-

lung des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob
bei der Auslieferung des neuen Geréts ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die

Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m” betra-

gen oder die gesamten Lager- und Versandfldchen mindestens 800 m? betragen, wobei

die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warme-
libertrager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Ab-
messung iber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle Gibrigen Elektro- und Elektronikgerate
muss der Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum je-
weiligen Endnutzer gewdhrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner auBeren Ab-
messung groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Ge-
rat zu kaufen.

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)
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English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed in order for the meas-
uring tool to function safely. The safeguards integrated into the
measuring tool may be compromised if the measuring tool is not
used in accordance with these instructions. Never make warning
signs on the measuring tool unrecognisable. SAVE THESE IN-

STRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND INCLUDE THEM WITH THE MEASUR-

ING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than those specified here are
used or other procedures are carried out, this can lead to dangerous exposure to
radiation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning sign (marked in the illustra-
tion of the measuring tool on the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your national language, stick the
provided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not
stare into the direct or reflected laser heam yourself. You could
blind somebody, cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn
your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Do not use the laser goggles (accessory) as protective goggles. The laser goggles
make the laser beam easier to see; they do not protect you against laser radiation.

» Do not use the laser goggles (accessory) as sunglasses or while driving. The laser
goggles do not provide full UV protection and impair your ability to see colours.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsupervised. They could unin-
tentionally blind themselves or other persons.

1609 92A9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools
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» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

Keep the magnet away from implants and other medical devices,
e.g. pacemakers or insulin pumps. The magnet generates a field that
can impair the function of implants and medical devices.

» Keep the measuring tool away from magnetic storage media and magnetically-
sensitive devices. The effect of the magnets can lead to irreversible data loss.

Product Description and Specifications
Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The measuring tool is intended for determining and checking horizontal and vertical lines
and plumb points.

The measuring tool is suitable for indoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with EN 50689.

Product Features

The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measuring
tool on the graphic page.

(1) Laser beam outlet aperture
(2) Incline function button
(3) Status indicator
(4) Button "Mode" for laser operating mode
(5) On/off switch
(6) 1/4"tripod mount
(7) Locking mechanism of the battery compartment cover
(8) Battery compartment cover
(9) Laser warning label
(10) Serial number

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)
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(11) Tripod®

a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Technical data

Cross line laser UniversalLevel 2
Article number 3603F63F..
Working range up to approx.” 12m
Laser line aperture angle 100°
Levelling accuracy®®

- Laser lines +0.5 mm/m
- Laser points +1.0mm/m
Self-levelling range +4°
Levelling time <4s
Operating temperature -5°Cto +40°C
Storage temperature -20°Cto+70°C
Max. altitude 2000 m
Relative air humidity max. 90 %
Pollution degree according to [EC 61010-1 2%
Laser class 2
Laser lines

- Lasertype <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergence 12 mrad (full angle)
Laser points

- Lasertype <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergence < 1.5 mrad (full angle)
Tripod mount 1/4"
Energy supply

- Non-rechargeable batteries (alkaline manganese)

2 x 1.5VLR6 (AA)

- Rechargeable batteries (NiMH)

2 x 1.2 VHR6 (AA)
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Cross line laser UniversalLevel 2
Operating time, approx.? >6h
Weight® 0.45kg
Dimensions (length x width x height) 122 x 62 x 104 mm

A) The working range may be reduced by unfavourable environmental conditions (e.g. direct sun-
light).
B) At20-25°C

C) The values stated presuppose normal to favourable environmental conditions (e.g. no vibration,
no fog, no smoke, no direct sunlight). Extreme fluctuations in temperature can cause deviations
inaccuracy.

D) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by
condensation is expected.

E) Weight without non-rechargeable batteries/rechargeable batteries
The serial number (10) on the type plate is used to clearly identify your measuring tool.

Assembly

Inserting/changing the batteries

It is recommended that you use alkaline manganese or rechargeable batteries to operate

the measuring tool.

To open the battery compartment cover (8), press on the locking mechanism (7) and re-

move the battery compartment cover. Insert the non-rechargeable batteries/re-

chargeable batteries.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is correct according to the illustra-

tion on the inside of the battery compartment.

If the batteries or rechargeable batteries are empty, the status indicator (3) will light up

red and the laser beams are switched off. Switch off the measuring tool and replace the

batteries or rechargeable batteries.

Always replace all the batteries at the same time. Only use batteries from the same man-

ufacturer and which have the same capacity.

» Take the batteries out of the measuring tool when you are not using it for a pro-
longed period of time. The batteries can corrode during prolonged storage in the
measuring tool.

Bosch Power Tools 1609 92A 9HT[(22.05.2024)
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Operation

Starting Operation
» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or variations in
temperature. For example, do not leave it in a car for extended periods of time. In
case of large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambi-
ent temperature before putting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperatures or variations in temperat-
ure.

» Avoid substantial knocks to the measuring tool and avoid dropping it. Damaging
the measuring tool can cause accuracy to be compromised. If the laser line is subjec-
ted to a substantial knock or is dropped, check it by comparing it to a known hori-
zontal or vertical reference line.

» Switch the measuring tool off when transporting it. The pendulum unit is locked
when the tool is switched off, as it can otherwise be damaged by big movements.

Switching On/Off

To switch on the measuring tool, slide the on/off switch (5) to the ON position. Immedi-

ately after switching on, the measuring tool sends laser lines out of the outlet

aperture (1).

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

To switch off the measuring tool, slide the on/off switch (5) to the OFF position. The

pendulum unit is locked when the tool is switched off.

» Never leave the measuring tool unattended when switched on, and ensure the
measuring tool is switched off after use. Others may be blinded by the laser beam.

Operating Modes

The measuring tool has several operating modes, which you can switch between at any

time:

- Cross-line mode (see figures A-B): Generates one horizontal and one vertical laser
line,

- Cross-line and plumb point mode (see figure C): Generates one horizontal and one
vertical laser line as well as top and bottom plumb points,

- Plumb point mode: Generates two plumb points - one facing up, the other down.
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Once the measuring tool has been switched on, it is in cross-line operation with auto-
matic levelling.

To change the operating mode, press the button for laser operating mode (4) as often as
required until the laser beams are generated in the required operating mode.

All operating modes can be used with both automatic levelling and the incline function.

Automatic Levelling

Working with Automatic Levelling (see figures A and C)

To work with automatic levelling, the automatic levelling status indicator (3) must not
light up continuously. If necessary, switch automatic levelling on again by pressing the in-
cline function button (2) so that the status indicator goes out.

Position the measuring tool on a level, firm support or attach it to a tripod (11).

The automatic levelling function automatically compensates irregularities within the self-
levelling range of +4°. The levelling is finished as soon as the laser lines stop moving.

If automatic levelling is not possible, e.g. because the surface on which the measuring
tool stands deviates by more than 4° from the horizontal plane, the laser beams begin to
flash.

If this is the case, set up the measuring tool in a level position and wait for the self-level-
ling to take place. As soon as the measuring tool is within the self-levelling range of +4°,
the laser beams will light up continuously.

It is not possible to work with automatic levelling outside the self-levelling range of +4°,
as the levelling accuracy of the laser beams cannot be guaranteed and it cannot be guar-
anteed that the laser beams are perpendicular.

In case of ground vibrations or position changes during operation, the measuring tool is
automatically levelled again. Upon re-levelling, check the position of the horizontal or
vertical laser line with regard to the reference points to avoid errors by moving the meas-
uring tool.

Working with the incline function (see figure B)

To work with the tilt function, press the incline function button (2). When the incline
function is engaged, the status indicator (3) lights up green.

For work with the incline function, automatic levelling is switched off. You can hold the
measuring tool freely in your hand or place it on a sloping surface. This means that the
laser beams are no longer levelled and no longer necessarily run perpendicular to one an-
other.
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Working Advice

» Only the centre of the laser point or laser line must be used for marking. The size
of the laser point/the width of the laser line changes depending on the distance.

Working with the Tripod (accessory)

Atripod offers a stable, height-adjustable support surface for measuring. Place the
measuring tool with the 1/4" tripod mount (6) on the thread of the tripod (11) or a con-
ventional camera tripod. Tighten the measuring tool using the locking screw of the tri-
pod.

Roughly align the tripod before switching on the measuring tool.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Keep the measuring tool clean at all times.
Never immerse the measuring tool in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

The areas around the outlet aperture of the laser in particular should be cleaned on a reg-
ular basis. Make sure to check for lint when doing this.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product
in need of servicing or repair.
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Tel. Service: (0344) 7360109
E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, rechargeable/non-rechargeable batteries, accessories and packaging
should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of the measuring tools or battery packs/batteries with house-
hold waste.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment
and its transposition into national law, measuring tools that are no longer usable, and, ac-
cording to the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may have harmful ef-
fects on the environment and human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013
(S12013/3113) (as amended) and the Waste Batteries and Accumulators Regulations
2009 (S12009/890) (as amended), products that are no longer usable must be collec-
ted separately and disposed of in an environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de I'appareil
de mesure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-
en compte. En cas de non-respect des présentes instructions, les
fonctions de protection de I'appareil de mesure risquent d’étre
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altérées. Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se trouvant sur 'appa-

reil de mesure restent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS DANS UN

LIEU SOR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR DE L’APPAREIL DE ME-

SURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de commande ou d’ajustage que
ceux indiqués ici ou exécution d’autres procédures risque de provoquer une ex-
position dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette d’avertissement laser (repé-
rée dans la représentation de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas dans votre langue, re-
couvrez I'étiquette par I'autocollant dans votre langue qui est fourni, avant de
procéder a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des personnes ou des ani-
maux et ne regardez jamais dans le faisceau laser projeté par I'ap-
pareil ou réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des personnes, de provo-
quer des accidents ou de causer des Iésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et dé-
placez la téte pour I'éloigner du faisceau. N’apportez jamais de modifications au
dispositif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de protection. Les lunettes de vision laser aident seulement a mieux voir le
faisceau laser ; elles ne protégent pas contre les effets des rayonnements laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de soleil ou pour la circulation routiére. Les lunettes de vision laser n’offrent
pas de protection UV compléte et elles faussent la perception des couleurs.

» Ne confiez la réparation de 'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de I'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser Pappareil de mesure laser sans surveillance. IIs
risqueraient de diriger le faisceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d’autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L’appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.
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N’approchez pas I'aimant de personnes porteuses d’implants chi-
rurgicaux ou d’autres dispositifs médicaux (stimulateurs car-
diaques, pompe a insuline, etc.). L’aimant génére un champ magné-
tique susceptible d’altérer le fonctionnement des implants chirurgi-
caux et dispositifs médicaux.
» N’approchez pas I'appareil de mesure de supports de données magnétiques ou
d’appareils sensibles aux champs magnétiques. Les aimants peuvent provoquer
des pertes de données irréversibles.

Description des prestations et du produit

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour projeter et vérifier des lignes horizontales et verti-
cales ainsi que des points d’aplomb.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en intérieur.

Ce produit est un appareil a laser grand public selon EN 50689.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représentation de I'appareil de
mesure sur la page graphique.

(1) Orifice de sortie du faisceau laser
(2) Touche Fonction d’inclinaison
(3) LED d’état
(4) Touche « Mode » pour la sélection des modes de fonctionnement laser
(5) Interrupteur Marche/Arrét
(6) Raccord de trépied 1/4"
(7) Verrouillage du couvercle de compartiment a piles
(8) Couvercle du compartiment a piles
(9) Etiquette d’avertissement laser

(10) Numéro de série

(11) Trépied”

a) Cetaccessoire n’est pas fourni.
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Caractéristiques techniques

Laser lignes croix UniversalLevel 2
Référence 3603F63F..
Portée maximale approx. ¥ 12m
Angle d'ouverture de la ligne laser 100°
Précision de nivellement®®

- Lignes laser +0,5 mm/m
- Points laser +1,0mm/m
Plage d’auto-nivellement +4°
Durée de nivellement <4s
Températures de fonctionnement -5°C...+40°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Altitude d'utilisation maxi 2000m
Humidité dair relative maxi 90 %
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 22
Classe laser 2
Lignes laser

- Typedelaser <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergence 12 mrad (angle plein)
Points laser

- Typede laser

<1mW, 650-660 nm

- Ce 1
- Divergence < 1,5 mrad (angle plein)
Filetage de trépied 1/4"

Alimentation électrique

- Piles (alcalines au manganése)

2x1,5VLR6 (AA)

- Piles rechargeables (NiMH)

2x1,2VHR6 (AA)

Autonomie approx.”

>6h

Poids®

0,45 kg
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Laser lignes croix UniversalLevel 2

Dimensions (longueur = largeur x hauteur) 122 x 62 x 104 mm

A) Laportée peut étre réduite par des conditions défavorables (par ex. exposition directe au so-
leil).

B) 420-25°C

C) Lesvaleursindiquées s’appliquent dans des conditions ambiantes normales a favorables (par
ex. pas de vibrations, pas de brouillard, pas de fumée, pas d’ensoleillement direct). Aprés de
fortes variations de températures, la précision peut différer de la valeur indiquée.

D) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement
la conductivité due aux phénoménes de condensation.

E) Poids sans piles jetables/rechargeables
Pour une identification précise de votre appareil de réception, servez-vous du numéro de série (10)
inscrit sur la plaque signalétique.

Montage

Mise en place/remplacement des piles

Pour le fonctionnement de I'appareil de mesure, nous recommandons d'utiliser des piles

alcalines au manganése ou des accus.

Pour ouvrir le couvercle du compartiment a piles (8), appuyez sur le verrouillage (7) et

retirez le couvercle. Insérez les piles.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique qui se trouve a l'intérieur du

compartiment a piles.

Lorsque les piles sont vides, la LED d’état (3) s’allume en rouge et les faisceaux laser

sont désactivés. Eteignez 'appareil de mesure et changez les piles.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des piles de la méme

marque avec la méme capacité.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure si vous savez que Pappareil de mesure ne
va pas étre utilisé pendant une période prolongée. En cas de stockage prolongé,
les piles peuvent se corroder dans 'appareil de mesure.

Utilisation

Mise en marche

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne exposez pas directement
aux rayons du soleil.
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» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de brusques
variations de température. Ne le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture
exposée au soleil. Aprés un brusque changement de température, attendez que I'ap-
pareil de mesure prenne la température ambiante avant de ['utiliser. Des tempéra-
tures extrémes ou de brusques changements de température peuvent réduire la pré-
cision de I'appareil de mesure.

» Evitezles chocs violents et évitez de faire tomber appareil de mesure. L’appareil
de mesure risque alors de subir des dommages susceptibles altérer la précision de
mesure. Aprés un choc ou une chute, comparez, pour les controler, les lignes laser
avec une ligne de référence connue verticale ou horizontale.

» Eteignez appareil de mesure quand vous le transportez. A l'arrét de I'appareil,
I'unité pendulaire se verrouille afin de prévenir tout endommagement consécutif a des
mouvements violents.

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche I'appareil de mesure, placez I'interrupteur Marche/Arrét (5)

dans la position ON. Immédiatement aprés avoir été mis en marche, I'appareil de mesure

projette des lignes laser a travers l'orifice de sortie avant (1).

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

Pour arréter 'appareil de mesure, placez l'interrupteur Marche/Arrét (5) dans la posi-

tion OFF. Lorsque I'appareil est éteint, I'unité pendulaire se verrouille.

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est allumé et étei-
gnez-le apreés l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le fais-
ceau laser.

Modes de fonctionnement

L’appareil de mesure dispose de plusieurs modes de fonctionnement entre lesquels il est

possible de commuter a tout moment :

- Mode lignes croisées (voir figures A-B) : 'appareil projette une ligne laser horizontale
et une ligne laser verticale

- Mode lignes croisées et points d’aplomb (voir figure C) : I'appareil projette une ligne
laser horizontale, une ligne laser verticale et deux points d’aplomb : un vers le haut et
un vers le bas

- Mode points d’aplomb : I'appareil projette un point d’aplomb vers le haut et un point
d’aplomb vers le bas.
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Aprés sa mise en marche, I'appareil de mesure se trouve dans le mode Lignes croisées
avec nivellement automatique.

Pour changer de mode de fonctionnement, appuyez sur la touche Mode de fonctionne-
ment laser (4) jusqu’a obtenir les lignes laser du mode de fonctionnement souhaité.

Il est possible - dans tous les modes de fonctionnement - d’activer ou non le nivellement
automatique et la fonction d’inclinaison.

Nivellement automatique

Utilisation avec nivellement automatique (voir figures A et C)

Lors d’une utilisation avec nivellement automatique, la LED d’état (3) ne doit pas s'allu-
mer. Réactivez si nécessaire le nivellement automatique en actionnant la touche Fonc-
tion d'inclinaison (2), de facon a ce que la LED d'état s’éteigne.

Placez 'appareil de mesure sur un support horizontal stable ou montez-le sur le

trépied (11).

Le nivellement automatique compense automatiquement 'inclinaison de 'appareil a I'in-
térieur de la plage d’auto-nivellement de +4°. Le nivellement automatique est terminé
des que les lignes laser ne bougent plus.

Quand un nivellement automatique n’est pas possible, par ex. du fait que la surface sur
laquelle est posé 'appareil de mesure est inclinée de plus de 4° par rapport a 'horizon-
tale, les lignes laser se mettent a clignoter.

En pareil cas, placez 'appareil de mesure plus a I'horizontale et attendez que le nivelle-
ment automatique se fasse. Dés que I'appareil de mesure se trouve a I'intérieur de la
plage d’auto-nivellement de +4°, les lignes laser cessent de clignoter et restent allumées
en permanence.

En dehors de la plage d’'auto-nivellement de +4°, il n’est pas possible d'utiliser 'appareil
de mesure avec le nivellement automatique parce qu'’il ne peut sinon pas étre garanti que
les lignes laser sont bien a niveau et perpendiculaires entre elles.

S'il subit des secousses ou change de position pendant son utilisation, I'appareil de me-
sure se remet a niveau automatiquement. Aprés chaque nouveau nivellement, vérifiez la
position des lignes laser horizontale et verticale par rapport aux points de référence afin
d’éviter des erreurs dues au déplacement de I'appareil de mesure.

Utilisation avec la fonction d’inclinaison (voir figure B)

Pour utiliser la fonction d’inclinaison, actionnez la touche Fonction d’inclinaison (2).
Quand la fonction d'inclinaison est active, la LED d’état (3) s'allume en vert.

En cas d'utilisation de la fonction d’inclinaison, le nivellement automatique est désactivé.
Vous pouvez tenir 'appareil de mesure dans une main ou bien le poser sur une surface in-
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clinée. Linclinaison des lignes laser n’est plus corrigée et elles ne sont donc plus forcé-
ment perpendiculaires I'une par rapport a l'autre.

Instructions d’utilisation

» Lorsque vous voulez effectuer des marquages, marquez toujours 'emplacement
du centre du point laser ou de la ligne laser. La taille du point laser ou la largeur de
laligne laser varient avec la distance.

Utilisation sur trépied (accessoire)

Un trépied constitue un support de mesure stable et réglable en hauteur. Fixez I'appareil
de mesure avec son raccord de trépied 1/4" (6) sur le trépied (11) ou un trépied d’appa-
reil photo du commerce. Vissez I'appareil de mesure avec la vis de serrage du trépied.
Mettez le trépied plus ou moins a niveau avant de mettre en marche I'appareil de mesure.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Maintenez I'appareil de mesure propre.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de I'eau ou dans d’autres liquides.
Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents ou
de solvants.

Nettoyez régulierement la zone autour de I'ouverture de sortie du faisceau laser en évi-
tant les peluches.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien
de votre produit et les pieces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France
Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
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net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de pieces détachées en ligne oli vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 09 7082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprées-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Priére de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus, les accessoires et les em-
ballages dans un Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

E Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/accus avec des ordures ména-
geéres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques (DEEE) et sa transposition dans le droit national fran-
cais, les appareils de mesure devenus inutilisables et conformément a la directive
2006/66/CE les piles/accus défectueux ou usagés doivent étre mis de coté et rapportés
dans un centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques peuvent avoir un impact négatif sur I'environnement et la santé
des personnes du fait des substances dangereuses qu'ils contiennent.
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Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro
y riesgo con el aparato de medicion. Si el aparato de medicion no
se utiliza segun las presentes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-
cion. Jamas desvirtte las seales de advertencia del aparato de
medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA

DEL APARATO DE MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de ajuste distintos a los espe-
cificados en este documento o si se siguen otros procedimientos, esto puede
conducir a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» El aparato de medicion se suministra con un rétulo de advertencia laser (marca-
da en la representacion del aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Siel texto del rotulo de advertencia laser no esta en su idioma del pais, entonces
ctibralo con la etiqueta adhesiva adjunta en su idioma del pais antes de la prime-
ra puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire hacia
el rayo laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar
personas, causar accidentes o dafiar el ojo.
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» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y mo-
ver inmediatamente la cabeza fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas protectoras.
Las gafas de visualizacion laser sirven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo,
éstas no protegen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas de sol o en el
trafico. Las gafas de visualizacion laser no proporcionan proteccion UV completay
reducen la percepcion del color.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicion.

» No deje que nifios utilicen el aparato de medicion laser sin vigilancia. Podrian
deslumbrar involuntariamente a otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

No coloque el iman cerca de implantes y otros dispositivos médi-
cos, como p. ej. marcapasos 0 bomba de insulina. El iman genera
un campo, que puede afectar el funcionamiento de los implantes o de
los dispositivos médicos.

» Mantenga la herramienta de medicion lejos de soportes de datos magnéticos y
dispositivos magnéticamente sensibles. Por el efecto de los imanes pueden gene-
rarse pérdidas de datos irreversibles.

Descripcion del producto y servicio
Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El aparato de medicidn ha sido disefiado para determinar y verificar lineas horizontales y
verticales asi como puntos de plomada.

El aparato de medicidn es apto para su uso en el interior.

Este producto es un producto laser de consumo conforme a la norma EN 50689.

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)



32 | Espariol

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen del aparato de medicion en
la pagina ilustrada.

(1) Abertura de salida del rayo laser
(2) Tecla parala funcion de inclinacion
(3) Indicador de estado
(4) Tecla para el modo de operacion laser "Mode"
(5) Interruptor de conexion/desconexion
(6) Alojamiento de tripode de 1/4"
(7) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pilas
(8) Tapa del compartimento de las pilas
(9) Roétulo de advertencia del laser
(10) Numero de serie
(11) Tripode®

Tiel 1

a) Este ionoestani enel de suministro estandar.

Datos técnicos

Laser de linea en cruz UniversalLevel 2
Ntmero de articulo 3603F63F..
Area de trabajo hasta aprox.” 12m
Angulo de apertura de la linea laser 100°
Precisién de nivelacién®®

- Lineas laser +0,5 mm/m
- Puntos laser +1,0 mm/m
Margen de autonivelacion +4°
Tiempo de nivelacion <4s
Temperatura de funcionamiento -5°C...+40°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Altura de aplicacion max. sobre la altura de referencia 2000 m
Humedad relativa del aire max. 90 %
Grado de contaminacion seglin IEC 61010-1 2
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Laser de linea en cruz UniversalLevel 2
Clase de laser 2
Lineas laser

- Tipode laser <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergencia 12 mrad (angulo completo)
Puntos laser

- Tipode laser <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergencia < 1,5 mrad (angulo completo)
Alojamiento de tripode 1/4"

Suministro de corriente

- Pilas (alcalinas-manganeso)

2 x1,5VLR6 (AA)

- Acumuladores (NiMH)

2x 1,2 VHR6 (AA)

Duracion del servicio aprox.”

>6h

Peso®

0,45 kg

Medidas (largo x ancho x alto)

122 x 62 x 104 mm

A) Lazona de trabajo puede reducirse con condiciones del entorno adversas (p. ej. irradiacion so-

lar directa).
B) con20-25°C

C) Los valores indicados asumen condiciones ambientales normales a favorables (p.ej. sin vibracio-
nes, sin niebla, sin humo, sin luz solar directa). Tras fuertes fluctuacion de temperatura pueden

generarse desviaciones de precision.

D) Sélo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una

conductividad temporal causada por la condensacion.

E) Peso sin pilas/acumulador

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero de referencia (10) en la placa

de caracteristicas.

Montaje

Colocar/cambiar las pilas

Se recomienda utilizar pilas alcalinas de manganeso, o acumuladores, en el aparato de

medicion.

Bosch Power Tools
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Para abrir la tapa del compartimento de las pilas (8), presione el enclavamiento (7) y re-
tire la tapa del compartimento de las pilas. Coloque las pilas o los acumuladores.
Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representacion en el lado interior del
compartimiento de pilas.

Si las pilas o el acumulador estan agotados, el indicador de estado (3) se ilumina en rojo

y los rayos laser se desconectan. Desconecte el aparato de medicion y cambie las pilas o

el acumulador.

Siempre sustituya todas las pilas 0 acumuladores al mismo tiempo. Solamente utilice pi-

las 0 acumuladores del mismo fabricante e igual capacidad.

» Retire las pilas o los acumuladores del aparato de medicion si no va a utilizarlo
durante un periodo de tiempo prolongado. Las pilas y los acumuladores pueden co-
rroerse si se almacena en el aparato de medicion durante un periodo de tiempo pro-
longado.

Operacion

Puesta en marcha
» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o fluctuaciones de
temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automovil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se estabilice primero la
temperatura de la herramienta de medicion antes de la puesta en servicio. Las tempe-
raturas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud
del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que caiga. Los dafios en la herra-
mienta de medicion pueden afectar a la precision de los resultados. Después de un
impacto violento o caida, compare la linea del laser con una linea de referencia hori-
zontal o vertical conocida para su control.

» Desconecte el aparato de medicién cuando vaya a transportarlo. Al desconectar-
lo, la unidad del péndulo se inmoviliza, evitandose asi que se dafe al quedar sometida
a una fuerte agitacion.

Conexion/desconexion

Para conectar el aparato de medicion, empuije el interruptor de conexion/
desconexion (5) a la posicion ON. Inmediatamente después de la conexion, el aparato
de medicion proyecta lineas laser desde las aberturas delanteras de salida (1).
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» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

Para desconectar el aparato de medicion, coloque el interruptor de conexion/

desconexion (5) en la posicion OFF. Al desconectar, se bloquea la unidad oscilante.

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague el aparato de
medicion después del uso. El rayo laser podria deslumbrar a otras personas.

Modos de operacion

El aparato de medicion dispone de varios modos de operacion los cuales puede Ud. se-

leccionar siempre que quiera:

- Modo de operacion de lineas cruzadas (ver figura A-B): genera una linea laser hori-
zontal y una vertical,

- Modo de operacion de lineas cruzadas y punto de plomada (ver figura C): genera una
linea laser horizontal y otra vertical, asi como un punto de plomada hacia arriba y ha-
ciaabajo,

- Modo de operacion de punto de plomada: genera un punto de plomada hacia arriba y
otro hacia abajo.

Tras la conexion, el aparato de medicion se encuentra la modalidad de linea en cruz con

nivelacion automatica.

Para cambiar el modo de operacion, oprima la tecla de modo de operacion laser (4) las

veces necesarias, hasta que los rayos laser se generen en el modo de operacion desea-

do.

Todos los modos de operacion se pueden realizar tanto con nivelacién automatica como

también con funcion de inclinacion.

Nivelacion automatica

Operacion con nivelacion automatica (ver figuras Ay C)

En el caso de trabajos con nivelacion automatica no debe estar encendida la indicacion
de estado (3). En caso dado, vuelva a activar la nivelacion automatica presionando la te-
cla de la funcién de inclinacion (2), para que se apague la indicacion de estado.

Coloque el aparato de medicion sobre una base horizontal firme o fijelo sobre el

tripode (11).

La nivelacion automatica compensa automaticamente los desniveles dentro del margen
de autonivelacion de +4°. La nivelacion se ha finalizado, una vez que ya no se muevan las
lineas laser.
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Sino es posible trabajar con nivelacion automatica, p. ej. debido a que la superficie de
apoyo del aparato de medicion diverge mas de 4° de la horizontal, comienzan a parpade-
ar los rayos laser.

En este caso, coloque horizontalmente el aparato de medicion y espere a que se autoni-
vele. Tan pronto el aparato de medicion se encuentra dentro del margen de la autonivela-
cion de +4°, se encienden permanentemente los rayos laser.

El trabajo con el sistema de nivelacién automatica no es posible fuera del rango de auto-
nivelacion de +4°, ya que de lo contrario no se puede garantizar ni la precision de nivela-
cion de los rayos laser ni el angulo recto entre los mismos.

En el caso de vibraciones o modificaciones de posicion durante el servicio, el aparato de
medicion se nivela de nuevo automaticamente. Tras una nueva nivelacion, verifique la
posicion de la linea laser horizontal o vertical en cuanto a los puntos de referencia, para
evitar errores debido a un desplazamiento del aparato de medicion.

Trabajos con funcion de inclinacion (ver figura B)

Para trabajar con la funcion de inclinacion, presione la tecla de funcion de
inclinacion (2). En la funcion de inclinacion, la indicacion de estado (3) se ilumina en co-
lor verde.

En el caso de trabajos con funcion de inclinacién esta desconectada la nivelacion auto-
matica. Puede sostener el aparato de medicién libremente en la mano o ponerlo sobre
una base inclinada. Los rayos laser ya no se nivelan y ya no son necesariamente perpen-
diculares entre si.

Instrucciones para la operacion

» Utilice siempre solo el centro del punto laser o de la linea laser para marcar. El ta-
mafio del punto del laser, o el ancho de la linea laser, varian con la distancia.

Trabajos con el tripode (accesorio)

Un tripode ofrece una base de medicion estable y regulable en la altura. Coloque el apa-
rato de medicion con el alojamiento del tripode de 1/4" (6) sobre la rosca del tripode
(11) o de un tripode fotografico corriente en el comercio. Atornille firmemente el apara-
to de medicion con los tornillos de sujecion del tripode.

Nivele el tripode de forma aproximada antes de conectar el aparato de medicion.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza
Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.
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No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No utilice ninglin detergente o disolven-
te.

Limpie con regularidad sobre todo el 4rea en torno a la abertura de salida del laser, cui-
dando que no queden motas.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion
La herramienta de medicion, el acumulador o las pilas, los accesorios y los embalajes de-

beran someterse a un proceso de reciclaje que respete el medio ambiente.
iNo arroje los aparatos de medicién y los acumuladores o las pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:
De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electroni-
cos de desecho y su realizacion en la legislacion nacional y la directiva europea
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2006/66/CE, los aparatos de medicidn que ya no son aptos para su uso y respectiva-
mente los acumuladores/las pilas defectuosos o vacios deberan ser recogidos por sepa-
rado y reciclados de manera respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléctricos y electronicos pueden
tener efectos nocivos para el medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucdes para trabalhar

de forma segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se

o instrumento de medicao nao for utilizado em conformidade

com as presentes instrucdes, as protecdes integradas no

instrumento de medicao podem ser afetadas. Jamais permita
que as placas de adverténcia no instrumento de medicao se tornem

irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUG@ES E FACA-AS ACOMPANHAR O

INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacao ou de ajuste diferentes dos
especificados neste documento ou outros procedimentos podem resultar em
exposicao perigosa a radiagao.

» Oinstrumento de medicao é fornecido com uma placa de adverténcia laser
(identificada na figura do instrumento de medicéo, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no seu idioma, antes da
primeira colocacdo em funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de adverténcia.
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Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas nem de animais e
nao olhar para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

» Se um raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracoes no dispositivo laser.

» Nao use os dculos para laser (acessério) como dculos de protecao. Os oculos para
laser servem para ver melhor o feixe de orientacao a laser; mas nao protegem contra
radiacao laser.

» Nao use os dculos para laser (acessorio) como dculos de sol ou no transito. Os
6culos para laser nao providenciam uma protecao UV completa e reduzem a percecao
de cores.

» S6 permita que o instrumento de medicéo seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao laser sem vigilancia. Elas
podem encandear sem querer outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou pé inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

Nao coloque o iman perto de implantes ou outros dispositivos
médicos, como p. ex. pacemaker ou bomba de insulina. O iman cria
um campo que pode influenciar o funcionamento de implantes ou
dispositivos médicos.

» Mantenha o instrumento de medicao afastado de suportes de dados magnéticos
e de aparelhos magneticamente sensiveis. O efeito dos imanes pode causar perdas
de dados irreversiveis.

Descricao do produto e do servico
Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugdes.

Utilizacao adequada

0O instrumento de medicao destina-se a determinar e verificar linhas horizontais e
verticais, assim como pontos de prumada.
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O instrumento de medicdo é apropriado para a utilizagao em dreas interiores.
Este produto é um produto de consumo laser em conformidade com EN 50689.

Componentes ilustrados

Anumeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do instrumento de
medicao na pagina de esquemas.

(1) Abertura para saida do raio laser
(2) Tecla paraa fungao de inclinagao
(3) Indicador de estado
(4) Tecla para o modo de operacao laser "Mode"
(5) Interruptor de ligar/desligar
(6) Suporte de tripé 1/4"
(7) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(8) Tampa do compartimento das pilhas
(9) Placa de adverténcia laser

(10) Ndmero de série

(11) Tripé®

a) Este acessorio nao faz parte do material a fornecer padrao.

Dados técnicos

Numero de produto 3603F63F..
Raio de acdo até aprox.” 12m
Angulo de abertura da linha laser 100°
Precisio de nivelamento®®

- Linhas laser +0,5 mm/m
- Pontos laser +1,0mm/m
Gama de auto-nivelamento +4°
Tempo de nivelamento <4s
Temperatura de servico -5°C...+40°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Altura max. de utilizagao acima da altura de referéncia 2000 m
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Laser de linhas cruzadas UniversalLevel 2
Humidade relativa max. 90 %
Grau de sujidade de acordo comalEC 61010-1 2%
Classe de laser 2
Linhas laser
- Tipode laser <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergéncia 12 mrad (angulo completo)
Pontos laser
- Tipode laser <1mW, 650-660 nm
- Cs 1
- Divergéncia < 1,5 mrad (angulo
completo)
Suporte de tripé 1/4"
Abastecimento de energia
- Pilhas (mangano alcalino) 2 x1,5VLR6 (AA)
- Baterias (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Tempo de autonomia aprox. >6h
Peso” 0,45 kg

Dimensoes (comprimento x largura  altura)

122 x 62 x 104 mm

A) Oraio de acdo pode ser reduzido por condicées ambiente desfavoraveis (por exemplo radiagéo

solar direta).
B) a20-25°C

C) Os valores indicados pressupdem condi¢des ambiente normais a favoraveis (p. ex. auséncia de
vibragao, nevoeiro, fumo, radiacdo solar direta). Apds fortes oscilagdes de temperatura podem

ocorrer desvios de precisao.

D) S6surge sujidade ndo condutora, mas ocasionalmente é esperada uma condutividade

tempordria causada por condensagao.

E) Pesosem pilhas/baterias

Para uma identificacdo inequivoca do seu instrumento de medigdo, consulte o ndmero de série (10)

na placa de identificagdo.

Bosch Power Tools

1609 92A 9HT[(22.05.2024)



42 | Portugués

Montagem

Colocar/trocar pilhas

Para o funcionamento do instrumento de medicao é recomendavel usar pilhas alcalinas

de manganés ou baterias.

Para abrir a tampa do compartimento das pilhas (8) prima o travamento (7) e retire a

tampa. Insira as pilhas ou baterias.

Tenha atengdo a polaridade correta de acordo com a representacao no interior do

compartimento das pilhas.

Se as pilhas ou baterias estiverem descarregadas, o indicador de estado (3) acende-se a

vermelho e as linhas laser desligam-se. Desligue o instrumento de medicdo e troque as

pilhas ou baterias.

Sempre substituir todas as pilhas ou as baterias ao mesmo tempo. S6 utilizar pilhas ou as

baterias de um sé fabricante e com a mesma capacidade.

» Retire as pilhas ou as baterias do instrumento de medicéo se néo o for usar
durante um periodo de tempo prolongado. As pilhas e baterias podem ficar
corroidas se forem armazenadas durante muito tempo no instrumento de medicéo.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento
» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicéo a temperaturas extremas ou oscilagcoes
de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automével. No
caso de oscilagbes de temperatura maiores, deixe o instrumento de medigao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagoes
de temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medicao. Os danos
causados no instrumento de medicao podem afetar a precisao de medicdo. Apds uma
pancada ou uma queda forte, compare a linha laser para efeitos de controlo com uma
linha de referéncia vertical ou horizontal conhecida.

» Desligue o instrumento de medicao quando o transporta. A unidade pendular é
bloqueada logo que o instrumento for desligado, caso contrario poderia ser
danificado devido a fortes movimentos.
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Ligar/desligar

Para ligar o instrumento de medicao, desloque o interruptor de ligar/desligar (5) paraa

posicao ON. Imediatamente apds a ligagdo, o instrumento de medicao projeta linhas

laser a partir do ponto de saida frontal (1).

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Para desligar o instrumento de medicao, desloque o interruptor de ligar/desligar (5)

para a posicdo OFF. Ao desligar, a unidade pendular bloqueia.

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligue o
instrumento de medicao apés utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas
pelo raio laser.

Modos de operacio

O instrumento de medicao dispde de varios tipos de funcionamento, entre os quais

podera comutar sempre que desejar:

- Modo de operagao linhas cruzadas (ver figuras A-B): cria uma linha laser horizontal e
outra vertical,

- Modo de linhas cruzadas e de ponto de prumada (ver figura C): cria uma linha laser
horizontal e outra vertical, bem como um ponto de prumada para cima e para baixo,

- Modo de ponto de prumada: cria respetivamente um ponto de prumada para cima e
para baixo.

Depois de ligado, o instrumento de medicao encontra-se no modo de operagdo com

linhas cruzadas com sistema de nivelamento automatico.

Para mudar este modo de operagao, prima a tecla para o modo de operagao laser (4) até

que sejam criadas as linhas laser no modo de operacao desejado.

Todos os modos de operagao sdo possiveis com nivelamento automatico e fungdo de

inclinagdo.

Nivelamento automatico

Trabalhar com nivelamento automatico (ver figuras Ae C)

Ao trabalhar com o nivelamento automatico, o indicador de estado (3) nao pode estar
aceso. Se necessario ligue de novo o nivelamento automatico premindo a tecla para a
funcdo de inclinacdo (2), para que o indicador de estado se apague.

Colocar o instrumento de medicdo sobre uma superficie horizontal e firme ou fixar o
instrumento sobre o tripé (11).
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0O nivelamento automatico elimina automaticamente desniveis dentro da gama de
autonivelamento de +4°. O nivelamento esta concluido, assim que as linhas laser
deixaram de se mexer.

Se nao for possivel efetuar o nivelamento automatico, p. ex. porque a superficie de apoio
do instrumento de medicao se desvia mais de 4° dos planos horizontais, as linhas laser
comecam a piscar.

Neste caso, coloque o instrumento de medicdo na horizontal e espere pelo
autonivelamento. Assim que o instrumento de medicao se encontrar na area de
autonivelamento de +4° as linhas laser ficam acesas de modo permanente.

Fora da area de autonivelamento de +4° ndo ¢ possivel trabalhar com nivelamento
automatico, uma vez que ndo é possivel garantir, que as linhas laser decorram em angulo
reto entre elas.

Em caso de vibracdes ou de alteracao da posicao durante o funcionamento, o
instrumento de medicao volta a ser nivelado automaticamente. Apos um novo
nivelamento, verificar a posicao horizontal ou vertical das linhas de laser relativamente
aos pontos de referéncia para evitar erros, deslocando o instrumento de medicao.

Trabalhar com funcéo de inclinacéo (ver figura B)

Para trabalhar com a fungdo de inclinagdo pressione a tecla para a fungdo de
inclinagao (2). Na fungao de inclinagdo o indicador de estado (3) acende-se a verde.
Ao trabalhar com fungao de inclinagdo, o nivelamento automatico esta desligado. Pode
segurar o instrumento de medicao de forma livre na méo ou colocé-lo numa base
inclinada. As linhas laser deixam de estar niveladas e de se mover obrigatoriamente
perpendiculares entre elas.

Instrucoes de trabalho

» Use sempre apenas o centro do ponto laser ou da linha laser para marcar. O
tamanho do ponto de laser ou da largura da linha de laser se modificam com a
distancia.

Trabalhar com um tripé (acessorio)

Um tripé assegura uma base de medicao estavel e ajustavel em altura. Coloque o

instrumento de medicao com o suporte de tripé der 1/4" (6) na rosca do tripé (11) ou

num tripé de maquina fotografica convencional. Fixe o instrumento de medicao com o

parafuso de fixacdo do tripé.

Alinhar aproximadamente o tripé antes de ligar o instrumento de medicao.
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Manutencao e assisténcia técnica

Manutencio e limpeza

Manter o instrumento de medicao sempre limpo.
Nao mergulhar o instrumento de medicao na dgua ou em outros liquidos.
Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.

Limpe particularmente as areas na abertura de saida do laser com regularidade e
certifique-se de que nao existem fiapos.

Servico pos-venda e aconselhamento

0O servico pos-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparacao e
de manutencdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informacdes acerca das pegas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas dtvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacéo
Os instrumentos de medicéo, baterias/pilhas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

E Nao deite o instrumento de medicao e as baterias/pilhas no lixo doméstico!!
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Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de equipamentos
elétricos e eletrdnicos e a sua implementacao na legislagao nacional, é necessario
recolher separadamente os instrumentos de medicdo que ja ndo sao usados e, de acordo
com a Diretiva Europeia 2006/66/CE, as baterias/pilhas defeituosas e encaminha-los
para uma reciclagem ecoldgica.

No caso de uma eliminacdo incorreta, os aparelhos elétricos e eletrénicos antigos podem
ter efeitos nocivos no ambiente e na saiida humada devido a possivel presenca de
substancias perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavo-
rare con lo strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli.
Se lo strumento di misura non viene utilizzato conformemente al-
le presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di prote-
zione integrati nello strumento stesso. Non rendere mai illeggibi-

li le targhette di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CONSERVARE

CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO

DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di comando o regolazione di-
versi da quelli qui indicati o vengano eseguite procedure diverse, sussiste la pos-
sibilita di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta laser di avvertimento
(contrassegnata nella figura in cui é rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo é in una lingua straniera, prima della
messa in funzione iniziale incollare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo
nella propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone oppure animali e
non guardare il raggio laser né diretto, né riflesso. Il raggio laser
potrebbe abbagliare le persone, provocare incidenti o danneggiare gli
occhi.
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» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e disto-
gliere immediatamente la testa dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali protettivi.
Gli occhiali per raggio laser rendono meglio visibile stesso, ma non proteggono dalla
radiazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali da sole o
nel traffico stradale. Gli occhiali per raggio laser non offrono una protezione UV com-
pleta e riducono la percezione dei colori.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura laser senza la necessaria
sorveglianza. Potrebbero involontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

Non portare il magnete in prossimita di impianti o altri dispositivi
medicali, come ad esempio pacemaker o microinfusori. || magne-
te genera un campo che potrebbe compromettere la funzionalita di
impianti o dispositivi medicali.

» Mantenere lo strumento di misura a distanza da supporti dati magnetici e da di-
spositivi sensibili ai campi magnetici. A causa dell'azione del magnete possono veri-
ficarsi perdite irreversibili di dati.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per 'uso.

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per il rilevamento e la verifica di linee orizzontali e
verticali, nonché di punti a piombo.

Lo strumento di misura & adatto per l'impiego in ambienti interni.

Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.
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Componenti illustrati

La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura che
si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.

(1) Apertura di uscita raggio laser
(2) Tasto funzione inclinazione
(3) Indicatore di stato
(4) Tasto della modalita laser «<Mode»
(5) Interruttore di avvio/arresto
(6) Attacco treppiede da 1/4"
(7) Dispositivo di bloccaggio del coperchio vano pile
(8) Coperchio vano pile
(9) Targhetta di pericolo raggio laser

(10) Numero di serie

(11) Treppiede?

a) Questo accessorio non fa parte della dotazione standard.

Dati tecnici

Livella laser multifunzione UniversalLevel 2
Codice prodotto 3603F63F..
Raggio d'azione fino a circa” 12m
Angolo di apertura linea laser 100°
Precisione di livellamento®®

- Linee laser +0,5 mm/m
- Puntilaser +1,0 mm/m
Campo di autolivellamento +4°
Tempo di livellamento <4s
Temperatura di esercizio -5°C...+40°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Altitudine d’'impiego max. sul livello del mare 2000 m
Umidita dell'aria relativa max. 90%
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 2
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Livella laser multifunzione UniversalLevel 2
Classe laser 2
Linee laser

- Tipodilaser <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergenza 12 mrad (angolo giro)
Punti laser

- Tipodilaser <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergenza < 1,5 mrad (angolo giro)
Attacco treppiede 1/4"
Alimentazione

- Pile (alcaline al manganese) 2 x1,5VLR6 (AA)
- Batterie (NiIMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Autonomia, circa” >6h
Peso® 0,45kg
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 122 x 62 x 104 mm

A) In caso di condizioni ambientali sfavorevoli (ad es. irradiazione solare diretta), il raggio d’azione
potra risultare ridotto.

B) con20-25°C

C) Ivaloriindicati presuppongono condizioni ambientali normali e/o favorevoli (ad esempio assen-
za di vibrazioni, nebbia, fumo, nessuna irradiazione solare diretta). In seguito a violente oscilla-
zioni di temperatura & possibile che si riscontrino perdite di precisione.

D) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, posso-
no essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

E) Peso senza pile/batterie
Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il numero di serie (10) riportato
sulla targhetta identificativa.

Montaggio

Introduzione/sostituzione delle pile

Per il funzionamento dello strumento di misura, si consiglia di utilizzare pile alcaline al
manganese, oppure batterie.
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Per aprire il coperchio vano pile (8), premere sul dispositivo di bloccaggio (7) e preleva-

re il coperchio vano pile. Introdurre le pile o le batterie ricaricabili.

Durante tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita, riportata sul lato interno del

vano batterie.

Se le pile o le batterie sono esaurite, I'indicatore di stato (3) si illuminera con luce rossa e

i raggi laser verranno disattivati. Spegnere lo strumento di misura e sostituire le pile o le

batterie.

Sostituire sempre contemporaneamente tutte le pile, o tutte le batterie. Utilizzare esclu-

sivamente pile o batterie dello stesso produttore e della stessa capacita.

» Se lo strumento di misura non viene impiegato per lunghi periodi, prelevare le pi-
le o le batterie dallo strumento stesso. Se lasciate a lungo all'interno dello strumen-
to di misura, le pile e le batterie potrebbero corrodersi.

Utilizzo

Messa in funzione

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni termiche
estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In ca-
so di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di misura raggiunga la
normale temperatura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di
temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura. Eventuali
danno allo strumento di misura possono comprometterne la precisione. Dopo un urto
violento o una caduta, a scopo di controllo confrontare la linea laser con una linea di
riferimento nota, orizzontale o verticale, oppure con punti a piombo verificati.

» Spegnere lo strumento di misura, quando occorra trasportalo. Spegnendo lo stru-
mento, viene bloccata 'unita oscillante che altrimenti potrebbe venire danneggiata in
caso di movimenti violenti.

Avio/arresto

Per accendere |o strumento di misura, spingere l'interruttore di avvio/arresto (5) in po-

sizione ON. Subito dopo I'accensione, lo strumento di misura proiettera linee laser

dall’apertura di uscita anteriore (1).

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

1609 92A9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools



[taliano | 51

Per spegnere lo strumento di misura, spingere l'interruttore di accensione/spegnimento

(5) in posizione OFF. In fase di spegnimento, I'unita oscillante verra bloccata.

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando & acceso e spegnerlo
sempre dopo I'uso. Altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

Modalita

Lo strumento di misura dispone di modalita di funzionamento, fra le quali & sempre pos-

sibile scegliere:

- Modalita a linee incrociate (vedere figg. A-B): genera una linea laser orizzontale e una
verticale,

- Modalita a linee incrociate e punto a piombo (vedere fig. C): genera una linea laser
orizzontale e una verticale e un punto a piombo verso l'alto e verso il basso,

- Modalita punto a piombo: genera rispettivamente un punto a piombo verso l'alto e
verso il basso.

Dopo I'accensione lo strumento di misura si trova nel modo operativo a linee incrociate

con funzione di autolivellamento.

Per cambiare modalita, premere il tasto di modalita laser (4) fino a quando i raggi laser

vengano proiettati nella modalita desiderata.

Tutte le modalita operative sono disponibili sia con funzione di autolivellamento, sia con

funzione di inclinazione.

Livellamento automatico

Funzionamento con il sistema di autolivellamento (vedere figg. Ae C)

Durante il lavoro con la funzione di autolivellamento l'indicatore di stato (3) non puoillu-
minarsi. All'occorrenza attivare nuovamente la funzione di autolivellamento premendo il
tasto funzione di inclinazione (2), in modo che l'indicatore di stato scompaia.
Posizionare lo strumento di misura su un supporto stabile ed orizzontale oppure fissarlo
sul treppiede (11).

Il livellamento automatico compensera automaticamente le irregolarita, entro il campo di
autolivellamento di +4°. Il livellamento sara terminato quando le linee laser cesseranno di
spostarsi.

Se il livellamento automatico non & disponibile, ad esempio perché il piano di appoggio
dello strumento di misura si discosta di oltre 4° dalla retta orizzontale, i raggi laser inizia-
no a lampeggiare.

In tale caso, sistemare lo strumento di misura orizzontalmente e attendere |'autolivella-
mento. Non appena lo strumento di misura si trova all'interno del campo di autolivella-
mento di +4°, i raggi laser si illuminano in modo permanente.
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Al di fuori del campo di autolivellamento di +4° non & possibile lavorare con la funzione di
autolivellamento, poiché altrimenti né la precisione di livellamento dei raggi laser, né
I'angolo destro tra i raggi laser possono essere garantiti.

In caso di vibrazioni o variazioni di lunghezza durante il funzionamento, il livellamento
dello strumento di misura verra ripetuto automaticamente. Dopo un nuovo livellamento,
verificare la posizione della linea laser orizzontale o verticale rispetto ai punti di riferi-
mento, in modo da evitare errori causati da spostamenti dello strumento di misura.

Lavorare con la funzione di inclinazione (vedere Fig. B)

Per lavorare con la funzione di inclinazione premere il relativo tasto funzione di
inclinazione (2). Con la funzione di inclinazione I'indicatore di stato (3) si illumina di ver-
de.

In caso di lavori con la funzione di inclinazione la funzione di autolivellamento & disattiva-
ta. E possibile utilizzare lo strumento di misura a mano libera, oppure sistemarlo su di un
supporto idoneo. | raggi laser non vengono piti livellati e non risultano pil necessaria-
mente perpendicolari fra loro.

Indicazioni operative

» Per contrassegnare, utilizzare sempre ed esclusivamente il centro del punto la-
ser, o della linea laser. La dimensione del punto laser e la larghezza della linea laser
variano con la distanza.

Utilizzo del treppiede (accessorio)

Un treppiede permette di avere una base di misurazione stabile e regolabile in altezza.
Sistemare lo strumento di misura, con I'attacco treppiede da 1/4" (6), sulla filettatura
del treppiede stesso (11), oppure di un normale treppiede fotografico. Avvitare salda-
mente lo strumento di misura con la vite di fermo del treppiede.

Allineare preliminarmente il treppiede, prima di accendere lo strumento di misura.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.
Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non utilizzare deter-
genti, né solventi.

Pulire regolarmente specialmente le superfici dell'uscita del raggio laser prestando parti-
colare attenzione alla presenza di peluria.
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Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernentii pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e confezioni dovranno essere smaltiti/rici-
clati nel rispetto dell'ambiente.

Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche e del suo recepimento nel diritto nazionale, gli strumenti di misura non pit
utilizzabili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o
esauste, andranno raccolti separatamente e riciclati nel rispetto del’ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettriche ed elettroniche potreb-
bero avere effetti nocivi sull'ambiente e sulla salute umana a causa della possibile pre-
senza di sostanze nocive.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden
om gevaarloos en veilig met het meetgereedschap te werken.
Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheids-
voorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden.

Maak waarschuwingsstickers op het meetgereedschap nooit onleeshaar. BEWAAR

DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BlJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven bedienings- of afstelvoor-
zieningen gebruikt of andere methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in
een gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waarschuwingsplaatje (aange-
geven op de weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldin-
gen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in uw taal, plak dan véor het
eerste gebruik de meegeleverde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf in
de directe of gereflecteerde laserstraal. Daardoor kunt u personen
verblinden, ongevallen veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen bewust gesloten worden en
moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor
het beter herkennen van de laserstraal; deze beschermt echter niet tegen de laser-
straling.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als zonnebril of in het verkeer. De laserbril
biedt geen volledige UV-bescherming en vermindert het waarnemen van kleuren.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.
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» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. Zij zou-
den per ongeluk andere personen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

Houd de magneet uit de buurt van implantaten en andere medi-
sche apparaten, zoals pacemakers en insulinepompen. Door de
magneet wordt een veld opgewekt dat de werking van implantaten en
medische apparaten kan verstoren.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische gegevensdragers en
magnetisch gevoelige apparatuur. Door de werking van de magneten kan onherroe-
pelijk gegevensverlies optreden.

Beschrijving van product en werking

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bedoeld voor het bepalen en controleren van horizontale en ver-
ticale lijnen evenals loodpunten.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.
Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeenstemming met EN 50689.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap op
de pagina met afbeeldingen.

(1) Opening voor laserstraal

(2) Toets hellingsfunctie

(3) Statusaanduiding

(4) Toets voor lasermodus "Mode"

(5) Aan/uit-schakelaar

(6) Statiefopname 1/4"

(7) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(8) Batterijvakdeksel
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(9) Laser-waarschuwingsplaatje
(10) Serienummer
(11) Statief”

a) Ditaccessoire is niet standaard bij de levering inbegrepen.

Technische gegevens

Kruislijnlaser UniversalLevel 2
Productnummer 3603F63F..
Werkbereik tot ca.” 12m
Openingshoek laserlijn 100°
Nivelleernauwkeurigheid®®

- Laserlijnen +0,5 mm/m
- Laserpunten +1,0mm/m
Zelfnivelleerbereik +4°
Nivelleertijd <4s
Gebruikstemperatuur -5°C...+40°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 22
Laserklasse 2
Laserlijnen

- Lasertype <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergentie 12 mrad (volledige hoek)
Laserpunten

- Lasertype <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergentie < 1,5 mrad (volledige hoek)
Statiefopname 1/4"

Energievoorziening
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Kruislijnlaser UniversalLevel 2
- Batterijen (alkaline) 2x1,5VLR6 (AA)
- Oplaadbare batterijen (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Gebruiksduur ca.? >6h
Gewicht” 0,45 kg
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 122 x 62 x 104 mm

A) Hetwerkbereik kan door ongunstige omgevingsomstandigheden (bijv. direct zonlicht) vermin-
derd worden.

B) bij20-25°C

C) De opgegeven waarden gelden bij normale tot gunstige omgevingsomstandigheden (bijv. geen

trillingen, geen mist, geen rook, geen direct zonlicht). Na sterke temperatuurschommelingen

kan de nauwkeurigheid afwijken.

Er ontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-

heid wort verwacht door bedauwing.

E) Gewichtzonder (oplaadbare) batterijen

Het productnummer (10) op het typeplaatje dient voor een ondubbelzinnige identificatie van uw

meetgereedschap.

D

Montage

Batterijen plaatsen/verwisselen

Voor het gebruik van het meetgereedschap worden alkalimangaanbatterijen of accu’s ge-

adviseerd.

Voor het openen van het batterijvakdeksel (8) drukt u op de vergrendeling (7) en verwij-

dert u het batterijvakdeksel. Plaats de (oplaadbare) batterijen.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de binnen-

kant van het batterijvak.

Als de (oplaadbare) batterijen leeg zijn, dan brandt de statusaanduiding (3) rood en de

laserstralen worden uitgeschakeld. Schakel het meetgereedschap uit en vervang de (op-

laadbare) batterijen.

Verwissel altijd alle batterijen of accu’s tegelijkertijd. Gebruik alleen batterijen of accu’s

van één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

» Haal de (oplaadbare) batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere
tijd niet gebruikt. De (oplaadbare) batterijen kunnen bij een langere opslagduur in
het meetgereedschap gaan corroderen.
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Gebruik

Ingebruikname
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst op temperatuur ko-
men, voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig beinvioed
worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereedschap. Door schade aan
het meetgereedschap kan de nauwkeurigheid in het gedrang komen. Vergelijk na een
heftige schok of val de laserlijn ter controle met een bekende horizontale of verticale
referentielijn.

» Het meetgereedschap tijdens transport uitschakelen. Bij het uitschakelen wordt
de pendeleenheid vergrendeld. Anders kan deze bij heftige bewegingen beschadigd
raken.

In-/uitschakelen

Voor het inschakelen van het meetgereedschap schuift u de aan/uit-schakelaar (5) naar

de stand ON. Het meetgereedschap zendt direct na het inschakelen laserlijnen uit de

voorste opening (1).

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

Voor het uitschakelen van het meetgereedschap schuift u de aan-/uit-schakelaar (5) in

stand OFF. Bij het uitschakelen wordt de pendeleenheid vergrendeld.

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel het
meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

Modi

Het meetgereedschap beschikt over meerdere modi. U kunt op elk gewenst moment tus-

sen de modi wisselen:

- kruislijnmodus (zie afbeeldingen A-B): toont één horizontale en één verticale laser-
lijn,

- kruislijn- en loodpuntmodus (zie afbeelding C): produceert een horizontale en een
verticale laserlijn evenals telkens een loodpunt naar boven en beneden,
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- loodpuntmodus: produceert telkens een loodpunt naar boven en beneden.

Na het inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de kruislijnmodus met automa-
tische nivellering.

Om van modus te wisselen, drukt u zo vaak op de toets voor lasermodus (4) tot de laser-
stralen in de gewenste modus worden getoond.

Alle modi zijn zowel met automatische nivellering als met hellingsfunctie mogelijk.

Automatische nivellering

Werken met automatische nivellering (zie afbeeldingen A-C)

Bij het werken met automatische nivellering mag de statusaanduiding (3) niet branden.
Schakel eventueel door het indrukken van de toets hellingsfunctie (2) de automatische
nivellering weer in, zodat de statusaanduiding uitgaat.

Plaats het meetgereedschap op een vlakke, stevige ondergrond of bevestig het op het
statief (11).

Het automatische nivelleersysteem nivelleert automatisch oneffenheden binnen het zelf-
nivelleerbereik van +4°. De nivellering is afgesloten zodra de laserlijnen niet meer bewe-
gen.

Als de automatische nivellering niet mogelijk is, bijv. omdat het standvlak van het meet-
gereedschap meer dan 4° van de horizontale lijn afwijkt, dan beginnen de laserstralen te
knipperen.

Plaats in dit geval het meetgereedschap horizontaal en wacht de zelfnivellering af. Zodra
het meetgereedschap zich binnen het zelfnivelleerbereik van +4° bevindt, branden de la-
serstralen continu.

Buiten het zelfnivelleerbereik van +4°is het werken met automatische nivellering niet
mogelijk, omdat anders noch de nivelleernauwkeurigheid van de laserstralen noch de
rechte hoek tussen de laserstralen gewaarborgd is.

Bij schokken of veranderingen van positie tijdens het gebruik wordt het meetgereed-
schap automatisch opnieuw genivelleerd. Controleer na een hernieuwde nivellering de
positie van de horizontale of verticale laserlijn met betrekking tot de referentiepunten om
fouten door een verschuiving van het meetgereedschap te vermijden.

Werken met hellingsfunctie (zie afbeelding B)

Druk voor werkzaamheden met hellingsfunctie op de toets hellingsfunctie (2). In de hel-
lingsfunctie brandt de statusaanduiding (3) groen.

Bij het werken met hellingsfunctie is de automatische nivellering uitgeschakeld. U kunt
het meetgereedschap vrij in de hand houden of op een hellende ondergrond zetten. De
laserstralen worden niet meer genivelleerd en lopen niet meer noodzakelijk loodrecht
t.0.v. elkaar.
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Aanwijzingen voor werkzaamheden

» Gebruik voor het markeren altijd alleen het midden van het laserpunt of de laser-
lijn. De grootte van het laserpunt of de breedte van de laserlijn veranderen met de af-
stand.

Werken met het statief (accessoire)

Een statief biedt een stabiele, in hoogte instelbare meetondergrond. Plaats het meetge-
reedschap met de 1/4"-statiefopname (6) op de schroefdraad van het statief (11) of op
een gangbaar fotostatief. Schroef het meetgereedschap met de vastzetschroef van het
statief vast.

Stel het statief grof af voordat u het meetgereedschap inschakelt.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.
Reinig in het bijzonder de opening van de laser regelmatig en let daarbij op pluizen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en verpakkingen moeten op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

E Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedankte elektrische en elektroni-
sche apparatuur en de implementatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare
meetgereedschappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of
verbruikte accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en elektronische apparaten van-
wege de mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes for at kunne ar-
bejde sikkert og uden risiko med malevaerktgjet. Hvis malevaerk-
tojet ikke anvendes i overensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforan-
staltninger i malevaerktgjet blive forringet. Serg for, at advar-
selsskilte aldrig geres ukendelige pa malevaerktajet. GEM ANVISNINGERNE, OG

SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEVZERKT@JET GIVES VIDERE TIL AN-

DRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- eller justeringsanordnin-
ger benyttes, eller andre fremgangsmader udfores, kan der opsta en farlig stra-
lingseksposition.

» Malevaerktojet udleveres med et laser-advarselsskilt (pa billedet af malevaerkte-
jet kendetegnet pa grafiksiden).
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» Erteksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, klebes den medle-
verede etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for vaerktgjet tages i
brug forste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i
den direkte eller reflekterede laserstrale. Det kan blaende perso-
ner, fordrsage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks be-
vaege hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig andringer af laseranordningen.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som beskyttelsesbriller. Med laserbrillerne kan
man lettere fa gje pa laserstralen, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som solbriller eller i trafikken. Laserbrillerne
beskytter ikke 100 % mod ultraviolette (UV) straler og reducerer ens evne til at regi-
strere og iagttage farver.

» Sarg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med maleveerktajet.

» Lad ikke barn benytte laser-malevaerktgjet uden opsyn. De kan utilsigtet blaende
personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brand-
bare vaesker, gasser eller stov. | maleverktej kan der dannes gnister,som kan an-
tende stavet eller dampene.

Magneten ma ikke komme i n@rheden af implantater og andet
medicinsk udstyr som f.eks. pacemakere eller insulinpumper.
Magneten danner et magnetfelt, som kan pavirke implantaternes eller
det medicinske udstyrs funktion negativt.

» Anbring ikke malevaerktgjet i nzerheden af magnetiske datamedier og magnetisk
falsomt udstyr. Magneterne kan forarsage uopretteligt datatab.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Vaer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejledningen.
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Beregnet anvendelse

Maleveerktajet er beregnet til at finde og kontrollere vandrette og lodrette linjer samt lod-
punkter.

Maleveerktajet er egnet til indenders anvendelse.
Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af malevaerkte-
jet paillustrationssiden.

(1) Udgangsabning laserstraling
(2) Knap til haeldningsfunktion
(3) Statusvisning
(4) Knap til laserdriftstilstanden "Mode"
(5) Taend/sluk-knap
(6) Stativholder 1/4"
(7) Lasning af batteridaeksel
(8) Batteridaksel
(9) Laser-advarselsskilt

(10) Serienummer

(11) Stativ”

a) Dette tilbehor medfolger ikke som standard.

Tekniske data

Krydslinjelaser UniversalLevel 2
Varenummer 3603 F63F..
Arbejdsomrade op til ca.’ 12m
Abningsvinkel laserlinje 100°
Nivelleringsngjagtighed®®

- Laserlinjer +0,5 mm/m
- Laserpunkter +1,0 mm/m
Selvnivelleringsomrade +4°
Nivelleringstid <4s
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Krydslinjelaser UniversalLevel 2
Driftstemperatur -5°C...+40°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Tilsmudsningsgrad iht. [EC 61010-1 22
Laserklasse 2
Laserlinjer

- Lasertype <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergens 12 mrad (360°-vinkel)
Laserpunkter

- Lasertype <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergens < 1,5 mrad (360°-vinkel)
Stativholder 1/4"
Energiforsyning

- Batterier (alkaliske manganbatterier) 2 x1,5VLR6 (AA)
- Akkuer (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Driftstid ca.” >6t
Vaegt®? 0,45kg
Mal (lengde x bredde x hgjde) 122 x 62 x 104 mm

A) Arbejdsomradet kan forringes af ugunstige omgivelsesbetingelser (f.eks. direkte sollys).
B) ved20-25°C

C) Deangivne vaerdier forudsatter normale til gunstige omgivelsesbetingelser (f.eks. ingen vibra-
tion, ingen tage, ingen rag, ingen direkte sollys). Efter kraftige temperatursvingninger kan der fo-
rekommer ngjagtighedsafvigelser.

D) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis mé forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.

E) Vaegt uden batterier/akkuer
Serienummeret (10) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af malevaerktgjet.
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Montering

Iszetning/skift af batterier

Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier eller akkuer til maleveerktgjet.

For at abne batteridaekslet (8) skal du trykke pa lasen (7) og tage batteridakslet af. Ind-

sat batterierne eller akkuerne.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa indersiden af batterirum-

met.

Hvis batterierne eller akkuerne er afladet, lyser statusvisningen (3) radt, og laserstraler-

ne deaktiveres. Sluk maleverktgjet, og skift batterierne eller akkuerne.

Udskift altid alle batterier eller akkuer samtidigt. Brug kun batterier eller akkuer fra en og

samme producent og med samme kapacitet.

» Tag batterierne eller akkuerne ud af malevarktgjet, hvis de ikke skal bruges i
laengere tid. Batterierne og akkuerne kan korrodere og aflade sig selv, hvis det sidder
i malevarktgjet i lengere tid.

Brug

lbrugtagning
» Beskyt malevaerktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udsat ikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer eller temperatursvingnin-
ger. Lad det f.eks. ikke ligge i leengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger
skal mélevaerktajets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan malevaerktejets preecision pavirkes.

» Undga, at malevarktgjet udsattes for kraftige stad eller tabes. Hvis maleveerkte-
jet bliver beskadiget, kan det resultere i ungjagtige malinger. Hvis det alligevel udsat-
tes for et kraftigt sted eller tabes, skal laserlinjen efterfalgende kontrolleres ved at
sammenligne den med en kendt vandret eller lodret referencelinje.

» Sluk mélevaerktgjet, nar du transporterer det. Ved slukning lases pendulenheden,
som ellers kan beskadiges ved kraftige beveaegelser.

Taend/sluk
For at taende malevaerktgjet skal du skubbe taend/sluk-knappen (5) til positionen ON.

Straks efter teending udsender malevaerkteijet laserlinjer fra den forreste
udgangsabning (1).
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» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

Hvis du vil slukke maleveerktgijet, skal du skubbe taend/sluk-knappen (5) til positionen

OFF. Ved stop lases pendulenheden.

» Lad ikke det teendte malevaerktaj vaere uden opsyn, og sluk malevaerktgjet efter
brug. Andre personer kan blive bleendet af laserstralen.

Driftstilstande

Malevaerktgjet har flere driftsmader, som du altid kan skifte imellem:

- Krydslinjetilstand (se billede A-B): Viser en vandret og en lodret laserlinje.

- Krydslinje- og lodpunktsdrift (se billede C): viser en vandret og en lodret laserlinje
samt et lodpunkt opad og nedad.

- Lodpunktsdrift: viser et lodpunkt opad og nedad.

Efter aktivering befinder méleveerktgjet sig i krydslinjedrift med nivelleringsautomatik.

For at skifte driftsmade trykker du pa knappen for laser-driftsmade (4) en eller flere gan-

ge, til laserstralerne vises i den gnskede driftsmade.

Alle driftsmader kan anvendes med bade nivelleringsautomatik og haeldningsfunktion.

Nivelleringsautomatik

Arbejde med automatisk nivellering (se billede A und C)

Ved arbejde med nivelleringsautomatik ma statusvisningen (3) ikke lyse. Taend nivelle-
ringsautomatikken igen, s statusvisningen forsvinder, ved at trykke pa knappen til
haeldningsfunktion (2).

Stil malevaerktgjet pa et vandret, fast underlag, eller fastger det pa stativet (11).
Nivelleringsautomatikken udligner automatisk ujeevnheder i selvnivelleringsomradet pa
+4°, Nivelleringen er afsluttet, sa snart laserlinjerne ikke lzengere bevaeger sig.

Hvis automatisk nivellering ikke er mulig, f.eks. fordi mélevaerktgjets staflade afviger me-
re end 4° fra vandret, begynder laserstralerne at blinke.

Opstil i sa fald malevaerktgjet vandret, og vent pa selvnivelleringen. Sa snart malevaerktg-
jet befinder sig inden for selvnivelleringsomradet pa +4°, lyser laserstrélerne konstant.
Uden for selvnivelleringsomradet pa +4° er det ikke muligt at arbejde med nivelleringsau-
tomatik, da hverken laserstralerne nivelleringsngjagtighed eller den hgjre vinkel mellem
laserstralerne kan garanteres.

Ved rystelser eller positionsandringer under driften nivelleres malevaerktgjet igen auto-
matisk. Kontrollér efter gennivellering de vandrette/lodrette laserlinjers position i for-
hold til referencepunkterne for at undga fejl ved en forskydning af méleveerktgjet.
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Arbejde med haldningsfunktion (se billede B)
Tryk pa knappen til haeldningsfunktion (2) for at arbejde med heeldningsfunktionen. Nar
haeldningsfunktionen er aktiveret, lyser statusvisningen (3) grant.

Ved arbejde med heeldningsfunktionen er nivelleringsautomatikken slaet fra. Du kan hol-
de malevaerktgjet frit i handen eller stille det pa et haeldende underlag. Laserstralerne ni-
velleres ikke mere og forlgber ikke mere nadvendigvis lodret i forhold til hinanden.

Arbejdsvejledning

» Brug altid kun laserpunktets/laserlinjens midte til markering. Laserpunktets ster-
relse og laserlinjens bredde &ndres i takt med afstanden.

Arbejde med stativ (tilbeher)

Et stativ udger et stabilt, hgjdejusterbart maleunderlag. Saet maleveerktejet med 1/4"-
stativholderen (6) pa stativets (11) gevind eller pa et normalt fotostativs gevind. Skru
malevaerktejet fast igen med stativets laseskrue.

Juster stativet groft, fer du teender malevarktejet.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengoring

Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke renggrings- eller oplgsningsmiddel.
Rengar isar flader ved laserens udgangsabning regelmaessigt, og vaer opmaerksom pa
fnug.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespgrgsler og
bestilling af reservedele.

Dansk
Bosch Service Center
Telegrafvej 3
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2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre varksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Maleveerktajer, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal bortskaffes miljgmaessigt

korrekt, sa de kan genvindes.

E Smid ikke maleveerktajer og akkuer/batterier ud sammen med husholdningsaf-
faldet!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr og
de nationale bestemmelser, der er baseret herpa, skal kasseret maleveerktej, og iht. det

europziske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles
separat og genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald have skadelige virkninger pa
miljget og menneskers sundhed pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och féljas for att arbetet med
matverktyget ska bli riskfritt och sakert. Om matverktyget inte
anvinds i enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan de
inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas. Hall
varselskyltarna pa mitverktyget tydligt lishara. FORVARA
DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.
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» Var forsiktig. Om andra @n de hér angivna hanterings- eller
justeringsanordningarna eller metoder anvénds kan det leda till farliga
stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt (markerad pa bilden av
matinstrumentet pa grafiksidan).

» Klistra medfdljande dekal i ditt eget sprak over laser-varningsskylten om den
avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte
heller sjalv blicken mot den direkta eller reflekterade
laserstralen. Darigenom kan du blanda personer, orsaka olyckor eller
skada ogat.

» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.
» Gor inga andringar pa laseranordningen.

» Anvind inte laserglaségonen (tillbehdr) som skyddsglaségon. Laserglaségonen
anvands for att kunna se laserstralen battre. Den skyddar dock inte mot
laserstralningen.

» Anvind inte laserglasgonen (tillbehdr) som solglaségon eller i trafiken.
Laserglasdgonen skyddar inte fullstandigt mot UV-stralning och reducerar formagan
att uppfatta farg.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att méatverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvinda laser-métverktyget utan uppsikt. De kan oavsiktligt blinda
sig sjalva eller andra personer.

» Anvind inte méatverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet eller
gaserna.

Placera inte magneten i ndrheten av implantat och andra
medicinska apparater, som t.ex. pacemakers eller insulinpumpar.
Magneten skapar ett falt som kan paverka funktionen hos implantat
eller medicinska apparater.

» Hall métinstrumentet pa avstand fran magnetiska datamedia och apparater som
ar kansliga for magnetstralning. Magneterna kan leda till irreversibla dataforluster.
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Produkt- och prestandabeskrivning
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Matinstrumentet ar avsett for framstallning och kontroll av vagrata och lodrita linjer och
lodpunkter.

Matinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.
Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med EN 50689.

lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till framstallningen av
matinstrumentet pa grafiksidan.

(1) Utgangsoppning laserstralning
(2) Knapp lutningsfunktion
(3) Statusindikering
(4) Knapp for laserfunktion "Mode”
(5) Pa-/av-strombrytare
(6) Stativfaste 1/4"
(7) Sparr av batterifackets lock
(8) Batterifackets lock
(9) Laservarningsskylt

(10) Serienummer

(11) Stativ?

a) Detta tillbehor ingar inte i standardleveransen.

Tekniska data

Krysslinjelaser UniversalLevel 2
Artikelnummer 3603F63F..
Arbetsomrade upp till ca.”’ 12m
Oppningsvinkel laserlinje 100°
Nivelleringsprecision®®

- Laserlinjer +0,5 mm/m
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UniversalLevel 2

- Laserpunkter +1,0 mm/m
Sjalvnivelleringsomrade +4°
Nivelleringstid <4s
Drifttemperatur -5°C...+40°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Max. anvandningshdjd dver referenshdjd 2000 m
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 2
Laserklass 2
Laserlinjer

- Lasertyp <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergens 12 mrad (helvinkel)
Laserpunkter

- Lasertyp <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergens < 1,5 mrad (helvinkel)
Stativfaste 1/4"

Energiforsorjning

- Batterier (alkalisk/mangan)

2 x1,5VLR6 (AA)

- Batterier (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Drifttid ca.”) >6h
Vikt? 0,45 kg

Bosch Power Tools
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Krysslinjelaser UniversalLevel 2
Matt (langd = bredd x hojd) 122 x 62 x 104 mm
A) Arbetsomradet kan reduceras vid ogynnsamma omgivningsvillkor (t.ex. direkt solljus).

B) Vid20-25°C

C) Angivnavarden forutsatter normala till gynnsamma omgivningsvillkor (t.ex. inga vibrationer,
ingen dimma, ingen rok, inget direkt solljus). Vid kraftig temperaturvariation kan
precisionsavvikelser forekomma.

D) Endasten icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av kondens kan bli tillfalligt
ledande.

E) Vikt utan batterier/batteri

For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (10) pa typskylten.

Montering

Sétta in/byta batterier

Alkaliska mangan-batterier eller laddningsbara batterier rekommenderas for
matinstrumentet.

For att 6ppna batterifackets lock (8), tryck pa sparren (7) och ta av locket. Satt i eller ta
ut batterierna.

Se till att polerna hamnar rétt enligt bilden pé insidan av batterifacket.

Om batterierna/batteriet ar tomma lyser statusindikeringen (3) i rétt och laserstralarna
stangs av. Stang av matinstrumentet och byt ut batterierna/batteriet.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma kapacitet och fran

samma tillverkare.

» Ta ut batterierna ur matinstrumentet om du inte ska anvanda det under en
langre period. Batterierna kan korrodera om de lagras en langre tid i
matinstrumentet.

Drift

Driftstart
» Skydda métinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte mdtinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en langre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora temperatursvangningar innan du
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anvander det. Vid extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos métinstrumentet. Genom skador pa
matverktyget kan precisionen paverkas. Efter en kraftig st6t jamfor du laserlinjen med
en kand vagrat eller lodrat referenslinje.

» Stidng av matinstrumentet nar du transporterar det. Vid avstangning laser
pendelenheten, som annars kan skadas vid kraftiga rorelser.

Sla pa/stanga av

For sla pa métinstrumentet, skjut pa-/av-strombrytaren (5) till position ON. Efter start

skickar matinstrumentet omedelbart laserlinjer ur den framre utgangsoppningen (1).

» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjalv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

For urkoppling av métinstrumentet, skjut strémbrytaren (5) till position OFF. Vid

avstangning lases pendelenheten.

» Ldmna inte det paslagna matverktyget utan uppsikt och stiang av matverktyget
efter anvandningen. Andra personer kan blandas av laserstralen.

Driftstyper

Matinstrumentet har flera olika driftstyper mellan vilka du kan vaxla nar som helst:

- Krysslaserdrift (se bild A-B): skapar en vagrat och en lodrit laserlinje

- Krysslaser- och lodpunktsdrift (se bild C): skapar en vagrat och en lodrét laserlinje
samt en lodpunkt uppat och en nerat

- Lodpunktsdrift: skapar en lodpunkt uppat och en nerat.

Efter paslagning befinner sig matverktyget i krysslaserdrift med nivelleringsautomatik.

For att byta driftsatt, tryck pa knappen for laserdriftsatt (4) tills laserstralen skapas i

onskat driftsatt.

Alla driftsatt fungerar med bade nivelleringsautomatik och lutningsfunktion.

Nivelleringsautomatik

Arbete med nivelleringsautomatik (se bild A och C)

Vid arbeten med nivelleringsautomatik far statusindikeringen (3) inte lysa. Sla eventuellt
pa nivelleringsautomatiken igen genom ett tryck pa knappen lutningsfunktion (2) sa att
statusindikeringen slocknar.

Stall matinstrumentet pa ett vagratt, fast underlag eller sétt det pa stativet (11).

Inom sjalvnivelleringsomradet kompenserar nivelleringsautomatiken ojamnheter pa +4°.
Nivelleringen ar avslutad sa snart laserlinjerna inte langre ror sig.
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Om automatisk nivellering inte ar mojligt, t.ex. for att matinstrumentets yta avviker med
mer an 4° fran vagrat position borjar laserstralarna att blinka.

Stall i detta fall matinstrumentet vagratt och vanta pa sjalvnivelleringen. Sa snart
matinstrumentet befinner sig inom sjalvnivelleringsomradet pa +4° lyser laserstrélarna
fast.

Utanfor sjalvnivelleringsomradet pa +4° ar arbete med nivelleringsautomatik inte mojligt,
eftersom varken nivelleringsprecisionen for laserstralarna eller rat vinkel mellan
laserstralarna kan séakerstallas.

Vid skakningar eller andringar av ldge under drift nivelleras matverktyget igen
automatiskt. Efter en ny nivellering, kontrollera positionen for vagrat resp. lodrat
laserlinje i relation till referenspunkter for att undvika fel pa grund av en forskjutning av
matverktyget.

Arbete med lutningsfunktion (se bild B)

For arbete med lutningsfunktion, tryck pa knappen lutningsfunktion (2).

| lutningsfunktionen lyser statusindikeringen (3) gront.

Vid arbete med lutningsfunktion r nivelleringsautomatiken avstangd. Du kan halla
matinstrumentet i handen eller stélla det pa ett lutande underlag. Laserstralarna
nivelleras inte langre och Ioper inte langre parallellt.

Arbetsanvisningar

» Anvind alltid endast mitten av laserpunkten resp. laserlinjen for markering.
Storleken pa laserpunkten resp. bredden pa laserlinjen andras med avstandet.

Arbeta med stativet (tillbehor)

Ett stativ ger ett stabilt, hojdjusterbart matunderlag. Satt matverktyget med 1/4"-
stativhallaren (6) pa stativets ganga (11) eller pa ett vanligt kamerastativ. Skruva fast
matinstrumentet med fastskruven.

Rikta in stativet grovt innan du startar matinstrumentet.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga rengérings- eller [6sningsmedel.

Rengor sarskilt ytorna vid laserns utgangsoppning regelbundet och ta bort eventuellt
damm.
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Kundtjinst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Matverktyg, batteri, tillbehor och forpackningar ska omhéandertas pa miljovanligt satt for
atervinning.

E Slang inte matverktyg och batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller
elektrisk och elektronisk utrustning och dess tillimpning i nationell rétt ska forbrukade
matinstrument, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller
forbrukade batterier, samlas in separat och tillféras en miljpanpassad avfallshantering.
Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska apparater orsaka skador pa
halsa och milj6 pa grund av potentiellt farliga amnen.
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Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges for at maleverktoyet skal
kunne brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktoyet
ikke brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa
maleverktoyet ma alltid vere synlige og lesbare. OPPBEVAR

DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT STED, 0G LA DEM FGLGE MED HVIS

MALEVERKTOYET SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de som
er oppgitt her, eller andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktgyet leveres med et laser-varselskilt (markert pa bildet av
maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett
pa ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv rett

inni den direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare til
blending, uhell og ayeskader.

» Ved gyekontakt med laserstralen ma syet lukkes bevisst og hodet straks
beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehar) som beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjor
det lettere  se laserstralen, men de beskytter ikke mot laserstraling.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehor) som solbriller eller i veitrafikk.
Laserbrillene gir ingen fullstendig UV-beskyttelse og svekker fargeoppfattelsen.

» Reparasjon av maleverktoyet ma kun utferes av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan uforvarende blende seg selv
eller andre.
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» lkke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vaesker, gass eller stev. | maleverkteyet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damp.

Magneten ma ikke komme i naerheten av implantater eller annet
medisinsk utstyr som for eksempel pacemakere eller
insulinpumper. Magneten genererer et felt som kan pavirke
funksjonen til implantater eller medisinsk utstyr.

» Maleverktgyet ma holdes unna magnetiske datalagringsmedier og
magnetfalsomt utstyr. Virkningen til magnetene kan fere til permanente tap av data.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet for maling og kontroll av vannrette og vertikale linjer samt
loddepunkter.

Maleverktayet er egnet for innendars bruk.

Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar med EN 50689.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til bildet av maleverktayet pa
illustrasjonssiden.

(1) Laserapning
(2) Knapp for helningsfunksjon
(3) Statusindikator
(4) Knapp for laserdriftsmodus "Mode"
(5) Pa-/av-bryter
(6) Stativfeste 1/4"
(7) Las for batterideksel
(8) Batterideksel
(9) Laservarselskilt
(10) Serienummer
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(11) Stativ?

a) Dette tilbeheret horer ikke med til standardleveransen.

Tekniske data
Krysslinjelaser UniversalLevel 2
Artikkelnummer 3603F63F..
Rekkevidde opptil ca.” 12m
Laserlinjens dpningsvinkel 100°
Nivelleringsnoyaktighet®®
- Laserlinjer +0,5mm/m
- Laserpunkter +1,0mm/m
Selvnivelleringsomrade +4°
Nivelleringstid <4s
Driftstemperatur -5°C...+40°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. brukshayde over referansehgyde 2000 m
Relativ luftfuktighet maks. 90 %
Forurensningsgrad i henhold til IEC 61010-1 2
Laserklasse 2
Laserlinjer
- Lasertype <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergens 12 mrad (360-graders vinkel)
Laserpunkter
- Lasertype <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergens < 1,5 mrad (360-graders
vinkel)
Stativfeste 1/4"

Stremforsyning

- Batterier (alkali-mangan)

2 x 1,5VLR6 (AA)

1609 92A 9HT[(22.05.2024)
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Krysslinjelaser UniversalLevel 2
- Oppladbare batterier (NiMH) 2 x 1,2V HRG6 (AA)
Brukstid ca.” >6t
Vekt? 0,45 kg
Mal (lengde x bredde x hgyde) 122 x 62 x 104 mm

A) Arbeidsomradet kan reduseres ved ugunstige forhold i omgivelsene (f.eks. direkte sollys).
B) Ved20-25°C

C) De angitte verdiene forutsetter vanlige til gunstige omgivelsesforhold (f.eks. ingen vibrasjon,
ingen take, ingen rayk, ikke direkte sollys). Etter store temperatursvingninger kan det oppsta
awvik ved ngyaktigheten.

D) Detoppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne
forarsaket av kondens.

E) Vekt uten engangsbatterier / oppladbare batterier
Maleverktayet identifiseres ved hjelp av serienummeret (10) pa typeskiltet.

Montering

Sette inn / bytte batterier

Det anbefales & bruke alkaliske manganbatterier eller oppladbare batterier til

maleverktayet.

For & apne batteridekselet (8) trykker du pa lasen (7) og tar batteridekselet av. Sett inn

batteriene.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.

Hvis batteriene er tomme, lyser statusindikatoren (3) radt, og laserstralene slas av. Sla

av maleverktayet, og skift ut engangsbatteriene eller de oppladbare batteriene.

Skift alltid ut alle de oppladbare batteriene eller engangsbatteriene samtidig. Bruk bare

batterier fra én produsent og med samme kapasitet.

» Tahatteriene, enten du bruker engangshatterier eller oppladbare, ut av
maleverktayet hvis du ikke skal bruke det pa lang tid. Batteriene, bade
engangsbatterier og oppladbare batterier, kan korrodere hvis de oppbevares lenge i
maleverktayet.

Bruk

Igangsetting
» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.
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» Maleverktsyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger ber maleverktayet tempereres fer det brukes. Ved ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets presisjon svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag eller fall. Skader pa
maleverktayet kan redusere ngyaktigheten. Etter et kraftig stet eller fall ma du
kontrollere laserlinjen ved & sammenligne den med en kjent vannrett eller loddrett
referanselinje..

» Sla av maleverktoyet nar du transporterer det. Nar det slas av, lases
pendelenheten. Denne kan skades ved kraftige bevegelser.

Sla pa/av

For a sla pa méleverktayet skyver du pa-/av-bryteren (5) il posisjonen ON.

Maleverktayet sender laserlinjer ut av den fremre laserapningen (1) umiddelbart etter at

det er slatt pa.

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra storre avstand.

For a sla av maleverktayet skyver du av/pa-bryteren (5) til stillingen OFF. Nar verktayet

slas av, lases pendelenheten.

» lkke ga fra maleverktoyet nar det er slatt pa, og sla alltid av maleverktoyet etter
bruk. Andre personer kan bli blendet av laserstralen.

Driftsmoduser

Maleverktayet har flere driftsmoduser som du nar som helst kan veksle mellom:

- Krysslinjemodus (se bilde A-B): gir en vannrett og en loddrett laserlinje,

- krysslinje- og loddpunktmodus (se bilde C): gir en vannrett og en loddrett laserlinje,
og et loddpunkt oppover og nedover,

- loddpunktmodus: gir et loddpunkt opp- og nedover.

Etter at det er slatt pa, er maleverkteyet i korslinjedrift med automatisk nivellering.

For & skifte driftsmodus trykker du gjentatte ganger pa knappen for laserdriftsmodus (4)

helt til laserstrélene vises med @nsket driftsmodus.

Alle driftsmodusene er mulige bade med automatisk nivellering og med
helningsfunksjon.
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Automatisk nivellering

Bruke automatisk nivellering (se bilde A og C)

Statusindikatoren (3) skal ikke lyse under arbeid med automatisk nivellering. Sla
eventuelt pd automatisk nivellering igjen ved a trykke pa knappen for

helningsfunksjon (2), slik at statusindikatoren slukker.

Sett maleverktayet pa et vannrett, fast underlag eller fest det pa stativet (11).
Automatisk nivellering utligner ujevnheter innenfor selvnivelleringsomradet pa +4°
automatisk. Nivelleringen er avsluttet nar laserlinjene ikke lenger beveger seg.

Hvis automatisk nivellering ikke er mulig, for eksempel fordi flaten maleverktayet star pa,
avviker mer enn 4° fra vannrett stilling, begynner laserstrélene a blinke.

Du ma da sette maleverktayet horisontalt og vente til selvnivelleringen utfares. Nar
maleverktayet befinner seg innenfor selvnivelleringsomradet pa +4° lyser laserstralene
kontinuerlig.

Utenfor selvnivelleringsomradet pa +4° er det ikke mulig a arbeide med automatisk
nivellering, ettersom verken nivelleringsnayaktigheten eller rett vinkel mellom
laserstralene er garantert.

Ved vibrasjoner eller endring av plasseringen under drift blir maleverktayet automatisk
nivellert igjen. For a unnga feil som felge av at maleverkteyet er forskjevet, ma du
kontrollere den vannrette eller loddrette laserlinjens plassering i forhold til
referansepunkter etter en ny nivellering.

Arbeide med helningsfunksjonen (se bilde B)

For a arbeide med helningsfunksjon trykker du pa knappen for helningsfunksjon (2). |
helningsfunksjonen lyser statusindikatoren (3) grent.

Under arbeid med helningsfunksjon er den automatiske nivelleringen slatt av. Du kan
holde maleverktayet fritt i handen eller sette det pa et skratt underlag. Laserstralene blir
ikke nivellert lenger og gar ikke lenger nadvendigvis loddrett i forhold til hverandre.

Arbeidshenvisninger

» Bruk alltid bare midten av laserpunktet eller laserlinjen nar du markerer.
Starrelsen pa laserpunktet eller bredden pa laserlinjen endrer seg med avstanden.

Bruke stativet (tilbeher)

Et stativ gir et stabilt maleunderlag som kan justeres i hgyden. Sett méleverkteyet med
1/4"-stativfestet (6) pa gjengene til stativet (11) eller et vanlig fotostativ. Skru fast
maleverktgyet med stativets festeskrue.

Grovjuster stativet far du slar pa maleverktayet.
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Sgrg for at maleverktayet alltid er rent.
Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tork bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Rengjer spesielt flatene pa utlepsapningen til laseren regelmessig. Veer oppmerksom pa
lo.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vére produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Maleverktay, batterier, tilbeher og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.

Maleverktay og oppladbare batterier / engangsbatterier ma ikke kastes som
vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Ifelge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk og elektronisk utstyr og
giennomfaringen av dette i nasjonalt lovverk ma maleverktay som ikke lenger kan
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brukes, og ifalge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller brukte
oppladbare batterier / engangsbatterier, sorteres og gjenvinnes pa en miljgvennlig méte.
Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk avfall kan fare til milje- og
helseskader pa grunn av eventuelle farlige stoffer.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kdyton takaamiseksi
kaikki annetut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustydka-
lua ei kdyteta ndiden ohjeiden mukaan, tdma saattaa heikentda
mittaustyokalun suojausta. Al koskaan peiti tai poista mittaus-
tyokalussa olevia varoituskilpia. PIDA NAMA OHJEET HYVASSA
TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKALUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA
KAYTTAJALLE.
» Varoitus - vaarallisen sateilyaltistuksen vaara, jos kdytat muita kuin tassa mai-
nittuja kaytto- tai sadtolaitteita tai menetelmia.
» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (merkitty kuvasivulla olevaan
mittalaitteen piirrokseen).
» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kielelld, liimaa kilven padlle
mukana toimitettu kdyttomaan kielinen tarra ennen ensikayttoa.
Al suuntaa lasersédetti ihmisiin tai eldimiin 4lika katso sinua
kohti ndkyvaan tai heijastun lasersite Lasersade voi
aiheuttaa héikaistymista, onnettomuuksia tai silmavaurioita.

» Jos lasersdde osuu silmdan, sulje silmit tarkoituksella ja kddnna paa valitto-
masti pois siteen linjalta.

» Al tee mitiin muutoksia laserlaitteistoon.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) suojalaseina. Lasertarkkailulasit hel-
pottavat lasersateen havaitsemista; ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.
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» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) aurinkolaseina tai tieliikenteessa. La-
sertarkkailulasit eivat tarjoa sataprosenttista UV-suojausta ja ne heikentavét vérien
tunnistamista.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustydkalu ja vain al-
kuperdisilld varaosilla. Siten varmistat, etta mittaustyokalu sdilyy turvallisena.

» Ala anna lasten kiyttii lasermittalaitetta ilman valvontaa. Lapset saattavat ai-
heuttaa hdikdistymisvaaran itselleen tai sivullisille.

» Ala kiyta mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympiristossa, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

Al pidd magneettia implanttien tai muiden laketieteellisten lait-
teiden (esimerkiksi sydamentahdistimen tai insuliinipumpun) I3-
hella. Magneetti muodostaa kentén, joka voi haitata implanttien ja laa-
ketieteellisten laitteiden toimintaa.

» Pida mittaustydkalu etadlla magneettisista tietovilineistd ja magneettisesti her-
kista laitteista. Magneettivoiman takia laitteiden tiedot saattavat havita pysyvasti.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Huomioi kdyttoohjeiden etuosan kuvat.

Maardystenmukainen kaytto

Mittaustyokalu on tarkoitettu vaaka- ja pystysuorien linjojen seka luotipisteiden mittauk-
seen ja tarkistukseen.

Mittaustyokalu soveltuu kaytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tarkoitettu lasertuote.

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan mittaustyokalun piirrokseen.
(1) Lasersateen ulostuloaukko
(2) Kaltevuustoiminnon painike
(3) Tilandytto
(4) Laserin kayttotavan "Mode"-painike
(5) Kaynnistyskytkin
(6) Jalustakiinnitin 1/4"
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(7) Paristokotelon kannen lukitsin
(8) Paristokotelon kansi
(9) Laser-varoituskilpi

(10) Sarjanumero

(11) Jalusta®
a) Tama lisitarvike ei kuulu vakiovarustukseen.
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Tekniset tiedot

Ristilinjalaser UniversalLevel 2
Tuotenumero 3603 F63F..
Maks. kantama n.” 12m
Laserlinjan avautumiskulma 100°
Tasaustarkkuus®®

- Laserlinjat +0,5 mm/m
- Laserpisteet +1,0 mm/m
Itsetasausalue +4°
Tasausaika <4s
Kéyttoldmpdtila -5...+40°C
Sailytysldmpdtila -20...+70°C
Maks. kayttékorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Suhteellinen ilmankosteus enintaan 90 %
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 2
Laserluokka 2
Laserlinjat

- Lasertyyppi <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergenssi 12 mrad (taysi kulma)
Laserpisteet

- Lasertyyppi <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergenssi < 1,5 mrad (taysi kulma)

Bosch Power Tools
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Ristilinjalaser UniversalLevel 2
Jalustakiinnitin 1/4"
Virtalahde

- Paristot (alkali-mangaani) 2x1,5VLR6 (AA)
- Akkuparistot (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Kayttaika n.? >6h
Paino” 0,45 kg
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 122 x 62 x 104 mm
A) Epéedulliset ympéristoolosuhteet (esimerkiksi suora auringonpaiste) saattavat lyhentaé kanta-

maa.

B) 20-25°C lampdtilassa

C) limoitetut arvot edellyttdvat normaaleja tai edullisia ympariston olosuhteita (esim. ei tarindd, ei
sumua, ei savua, ei suoraa auringonpaistetta). Voimakkaista lampatilan vaihteluista voi seurata
tarkkuuden poikkeamia.

D) Kyseessa on vain johtamaton lika. Tyékaluun voi kuitenkin syntya joskus tilapdistd johtavuutta
kasteen takia.

E) Painoilman paristoja/akkuparistoja
Mittaustyokalun tyyppikilvessa on yksil6llinen sarjanumero (10) tunnistusta varten.

Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Suosittelemme kdyttamaan mittaustyokalua alkali-mangaani-paristoilla tai akuilla.

Kun haluat avata paristokotelon kannen (8) paina lukitsinta (7) ja poista paristokotelon

kansi. Asenna paristot/akkuparistot paikoilleen.

Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisdpuolelle merkityn kuvan mukaisesti.

Jos paristot/akkuparistot ovat tyhjia, tilandytt6 (3) palaa punaisena ja lasersateet sam-

muvat. Sammuta mittalaite ja vaihda paristot/akkuparistot.

Vaihda aina kaikki paristot/akut samanaikaisesti. Kaytd aina saman valmistajan paristoja/

akkuija, jotka ovat kapasiteetiltaan identtisid.

» Ota paristot/akut pois mittalaitteesta, jos et kdyta sita pitkdan aikaan. Paristot ja
akut saattavat korrodoitua, jos niitd sdilytetaan pitkan aikaa mittalaitteen sisalla.
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Kaytto

Kayttoonotto

» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

» Al altista mittaustydkalua erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampétilavaihteluille. Al sailytd tydkalua pitkia aikoja esimerkiksi kuumassa au-
tossa. Anna suurien lampétilavaihteluiden jalkeen mittaustyokalun lampétilan ensin
tasaantua, ennen kuin otat sen kayttéon. Adrimmaiset [ampotilat tai lampétilavaihtelut
voivat vaikuttaa mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittaustyokalua voimakkaille iskuille tai putoamiselle. Mittaustyokalun
vauriot voivat huonontaa tarkkuutta. Vertaa laserlinjaa tarkastusta varten ennestaan
tuntemaasi vaaka- tai pystysuoraan vertailulinjaan, jos ty6kaluun on kohdistunut voi-
makas isku tai se on pudonnut lattialle.

» Sammuta mittaustyokalu, kun kuljetat sita. Sammutuksen yhteydessa kaantoyk-
sikk lukitaan, jotta se ei vahingoitu voimakkaiden liikkeiden takia.

Kaynnistaminen/sammuttaminen

Mittalaite kdynnistyy, kun kytket kaynnistyskytkimen (5) asentoon ON. Mittalaite heijas-

taa heti kaynnistyksen jalkeen laserlinjan etuosan ulostuloaukosta (1).

» Ali koskaan suuntaa lasersédetts ihmisiin tai eldimiin, 13 myoskaan itse katso
lasersiteeseen edes kaukaa.

Sammuta mittalaite kytkemalla kdynnistyskytkin (5) OFF-asentoon. Sammutuksen yh-

teydessa kaantoyksikko lukitaan.

» Ala jata mittaustyokalua palle ilman valvontaa ja sammuta mittaustyokalu kay-
ton lopussa. Muuten lasersade saattaa hdikaista sivullisia.

Kayttotavat

Mittalaitteessa on useita kayttotapoja ja kayttotapaa voi vaihtaa koska tahansa:

- Ristilinjakaytto (katso kuvat ) A-B): laite heijastaa yhden vaakasuoran ja yhden pysty-
suoran laserlinjan.

- Ristilinja- ja luotipistekdytto (katso kuva C): laite heijastaa yhden vaakasuoran ja yh-
den pystysuoran laserlinjan seka luotipisteet ylos- ja alaspain.

- Luotipistekaytto: laite heijastaa luotipisteet ylos- ja alaspéin.

Mittaustyokalu on kaynnistyksen jalkeen tasausautomatiikalla toimivassa ristilinjakay-

tossa.

Kun haluat vaihtaa kaytt6tapaa, paina toistuvasti laser-kayttotavan painiketta (4), kun-

nes laite heijastaa halutun kayttétavan mukaiset lasersateet.
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Kaikkien kdytt6tapojen yhteydessa on mahdollista kdyttaa seka tasausautomatiikkaa et
kaltevuustoimintoa.

Tasausautomatiikka

Tyoskentely automaattisen tasauksen kanssa (katso kuvat A ja C)
Tasausautomatiikan kanssa tyoskenneltdessa tilandytto (3) ei saa palaa. Kytke tarvit-
taessa tasausautomatiikka uudelleen palle painamalla kaltevuustoiminnon

painiketta (2), jotta tilandytté sammuu.

Aseta mittalaite vaakasuoran, tukevan alustan paalle tai kiinnité se jalustaan (11).
Tasausautomatiikka kompensoi epatasaisuudet automaattisesti +4° itsetasausalueen si-
sélla.Tasaus on saatu paatokseen heti kun laserlinjat eivét enaa liiku.

Lasersateet alkavat vilkkua, jos automaattinen tasaus ei ole mahdollista esimerkiksi mit-
talaitteen alustan vinouden takia (mikali poikkeama vaakalinjasta on yli 4°).

Aseta tassa tapauksessa mittalaite vaakasuoraan asentoon ja odota, ettd itsetasaus saa-
daan suoritettua. Heti kun mittalaite on +4° itsetasausalueen rajoissa, lasersateet palavat
jatkuvasti.

Tasausautomatiikan kanssa ei voi tydskennelld +4° itsetasausalueen ulkopuolella, koska
talléin lasersateiden tasaustarkkuus ja lasersateiden keskindinen suorakulmaisuus ei ole
taattua.

Kayton aikana tapahtuvien tarahtelyjen tai asennon muutosten yhteydessa mittaustyo-
kalu tasataan jalleen automaattisesti. Tarkasta uuden tasauksen jalkeen vaakasuoran tai
pystysuoran laserlinjan asento vertailupisteisiin ndhden mittaustyokalun siirtymisesta
johtuvien virheiden valttdmiseksi.

Kaltevuustoiminnon kanssa tyoskentely (katso kuva B)
Paina kaltevuustoiminnon painiketta (2), kun haluat tydskennella kaltevuustoiminnon
kanssa. Kaltevuustoiminnon yhteydessa tilandytto (3) palaa vihredna.

Kaltevuustoimintoa kaytettdessa tasausautomatiikka on kytketty pois paalta. Voit pitda
mittalaitetta vapaasti kadessa tai asettaa sen kaltevalle alustalle. Laserlinjoja ei enda ta-
sata, eivatkd ne ole valttamattd endd suorassa kulmassa toisiinsa nahden.

Tyoskentelyohjeita
» Kayta merkintdan aina vain laserpisteen tai laserlinjan keskipistetta. Laserpis-
teen koko ja laserlinjan leveys muuttuvat etaisyyden mukaan.
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Tydskentely jalustan (lisatarvike) kanssa

Jalusta tarjoaa tukevan mittausalustan, jonka korkeus on saadettavissa. Asenna jalustan
1/4":n kiinnitykselld (6) varustettu mittaustyokalu jalustan (11) tai tavanomaisen kame-
rajalustan kierteeseen. Lukitse mittaustyokalu jalustan lukitusruuvilla.

Suuntaa jalusta karkeasti, ennen kuin kaynnistat mittaustyokalun.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pid4 aina mittaustydkalu puhtaana.

Al koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeilla liinalla. Ald kdyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Puhdista varsinkin laserin ulostuloaukon pinnat sadnnéllisin valiajoin ja poista mahdolli-
nen noyhta.

Asiakaspalvelu ja kdayttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Réjaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kaytténeuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

[Imoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot Ioydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Havitys

Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toi-
mittaa ymparistoystavalliseen uusiokdyttoon.

E Al3 heita mittaustyokaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Séhko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU ja sen kansalliseen
lainsaddantoon saattamisen mukaan kayttokelvottomat mittalaitteet sekd EU-direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paristot on kerattava erikseen ja
toimitettava ymparistoystavalliseen kierrdtykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havitetdan epaasianmukaisesti, nii-
den mahdollisesti sisaltamét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ympéristélle ja ih-
misten terveydelle.

EAAnvika

Ynodeileic aopaleiag
TNa va epyacTeire pe To 6pyavo HETPNONG XWPIC KivOuvo Kat pe
aopdlela, mpémet va Slafdoete kai va Tnpiioere 6Aeg TG uodei-
Eerc. Eav To 0pyavo pérpnong 6e xpnoponown0ei cuppwva pe au-
TEC TIC 00NYi€C, T EVOWHATWHEVA GTO OPYAVO PETPNONC HETPA
TIpooTaciag pmopei va ennpeacTolv apvnTikd. Mnv karacTpéyere
noTé TI¢ MpoetdomonTikEC mvakideg mou Bpickovtal 6o 6pyavo pérpnong. PYAA=TE

KAAA AYTEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAI AQXTE TEZ XE TIEPINTTQZH MOY XPEIAZTEI MAZI

ME TO OPFANO METPHZHE.

» Tpocoxr) - 6Tav xpnotponon0oiv GAAEG, H1aPopETIKES amd TIC avaPePOpEVES
ebw draragerg xerpiopou r) draragerg piOpiong R Adpel xwpa aAAn dadikacia, pmo-
pel auto va odnyroet oe emkivbuvn ékBeon otnv aktivofoAia.

» To dpyavo pérpnong napadiderat pe pra npoetdononTiki mvakida Aéwep (xapa-
KTNpLopévn otV mapaoTacn Tou opyavou HETPNONG 6T o€Aida ypaikmv).
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» Edv 1o Keipevo Tng mpoedomonTikiic mvakibag Aélep bev eivar oTn yAweoa Tng
XWpac oag, ToTe mptv TN O€oN yia MpTH Popd o€ AetToupyia KoAANoTE MGV To OU-
pnapadidopevo autokoAAnTo oTn yA®ooa Tng Xwpeag oac.

Mnv kareuBlvere Tnv aktiva Aéilep ndvew oe mpoowma fj {ba Kat
unv kotra€ete ot iblot kareuBeiav oTnv dpeon fj avakAdpevn aktiva
Aéwep. 'ETot pmopel va TupAOETE ATopa, Va TPOKAAEDETE ATUXNKATA N
va BAdweTe Ta pdTia oag.

» ZemepinTwon mou N aktiva A€w(ep MEEL 6Ta PaTIa g, TPEMEL va KAEioETE Ta
HaTWO CUVELBNTA KAt va amopakpUVETE To KePAAL oag apécwe amo Ty akTiva.

» Mnv mpofeire oe kapia aAAayr) otn Sudraln Aéwlep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuaAud Aéwlep (e{aptnpa) wg mpooTtareutikd yuaid. Ta yua-
Aa Aéilep xpnotpetouy yia Tnv KaAUTEPN avayvamplon TN akTivag Aéilep, aMa opwg bev
TPOCTATEUOUV Ao TN akTiva Aéiep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuahua Aéilep (eZaptnpa) wg yuahia nAiou fj otnv 0dikr) ku-
kAoopia. Ta yuahd Aéiep Hev mpoapEpouv MAREN MEOCTAGId and TV UNEPLWON aKTL-
vo[30Aia Kat JELVOUV TNV avTIANWN TwV XpWHATWV.

» AvaOEoTe TNV EMOKEUT} TOU 0PYAVOU PETPNONG HOVO O€ ELSIKEUPEVO TEXVIKO TIPO-
OWMKO Kat povo pe yvijola avraAAakTik@. M’ autov Tov Tpomo e€aopalileTat n 6iatn-
onon Tn¢ aopalolc Aetroupyiac Tou epyaleiou pétpnong.

» Mnv apijceTe maibia Xwpig EMTIPNON Va XENOLHOMOL|COUV TO OpYAVO HETPNOTIG
Aéwlep. Oa pmopoloav akouola va TupAwoouv GAa atopa i va TupAwBouv Ta iba.

» Mnv epyaleoTe pe To 6pyavo HETPNONG o€ emKivbuvo yua ékpnén mepiBdAlov, oTo
onoio pickovral elpAekTa uypd, aépa i) EDPAEKTEC OKOVEC. LTO ECWTEPLKO TOU €p-
yaAeiou pétpnong umopei va dnutoupynBet omvOnplopog kL ETol va avapAexbolv n
okovn 1) oL avaBupdceLg.

Mn pépeTe TOV payviTh KovTd o€ eppuTeUpaTa i) GAAEG LaTPIKES
OUOKEUEC, OTwG T1.X. fnpaTodoTng kapdiag i avrAia vaoulivng.
Ano Tov payviTn dnpioupyeitat éva nebio, To omoio propei va Bécel oe
Kivouvo Tn AetToupyia TwV EJPUTEUPATWV ) TV LOTPIKWY CUOKEUMV.

» KparijoTe To 6pyavo pETpnong HakpLd ano payvnTikoUc popeic dedopévmv Kat pa-
YVNTIKEC evaioOnTeg ouoKeuEC. H enibpaon Twv payvnTtwv pmopei 0dnynoeL o€ oploTi-
KI} anwAeta Twv 6e6opEvwy.

Mepiypagpn mpoiovrog Kat .oxUog

TMpooéETe MapakaAw TIC EIKOVEC GTO UMPOOTIVO PEPOC TwV 08Nyl Aerroupyiac.
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Xpion cUHPWVa € TOV TIPOOPLOHO

To dpyavo pérpnonc mpoopiletal yia Tov mPoadlopIopo Kat Tov EAeyxo opl{ovTIwV Kat Kabe-
TWV YPAUH®V KabBag Kal onpeiwv KaTakopU@ou.

To epyaleio pétpnong eivat katdAANAo yia Xpron oe eCWTEPIKOUE XWEOUC.

AuTo To TPOIOV €ivat €va KaTavaAwTIko TPoiov Aéilep oUpPwva pe To mpaTumo EN 50689.

Anewovi{opeva oTolxeia

H anapiBunon Twv aneikovi{Opevwv oTolxeiwv facileTal oTnv anelkovion Tou epyaieiou
LETPNONC OTN GENIGA YPAPIKMV.

(1) Avolypa €€68ou g akTivag Aéilep
(2) TTAAKTpO Aetroupyia KAiong
(3) 'Evbel&n kataotaonc
(4) TIAAKTPO yia TN Aetroupyia Aéilep "Mode"
(5) Awakorng On/Off
(6) Ymodoxn Tpimoda 1/4"
(7) Aopdahion Tou kaAUPPATOC TNE BNKNG TWV PMATAELWV
(8) Kahuppa tne 6rKng Twv pmataptav
(9) TpoetbonomnTikn mvakida Aéilep

(10) Apibuoc oelpag

(11) Tpinobac”

a) Autd 1o eZapTnpa Sev aviiket ota ordvrap uAwa mapadoonc.

Texvika oToieia

Aérlep H1a0TAUPOUHEVWV AKTIVWV UniversalLevel 2
Kwbikdg aptbpog 3603 F63F..
TMeploxn epyaoiag éwg nepinou” 12m
T'wvia avoiypatog aktivac Aéwllep 100°
Axkpipeta ywpootabunonc®®

- Aktivec \éilep +0,5 mm/m
- Koukkibec Aétlep +1,0mm/m
TTeploxn auTOXWPOOTAOUNONG +4°
XpoOvo¢ xwpooTtadunong <4s
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Aélep H1a0TAUPOUHEVWV AKTIVWV UniversalLevel 2
Oeplokpacia Aetroupyiag -5°C...+40°C
Oeplokpacia anobrnkeuong -20°C...+70°C
Méy. Uwoc xprnong mave and 1o UWoc avapopdc 2.000m
MéytoTn oeTi uypacia aépa 90 %
Babuoc pumavong kata IEC 61010-1 22
Katnyopia Aéilep 2
AxTiveg Ailep
- Tumog Aéilep <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Anokhon 12 mrad (mAfpng ywvia)
Koukkibec Aéilep
- Tunog Aéwlep <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- AnokAion < 1,5 mrad (mA\npnc ywvia)
Yrodoyxn Tpinoda 1/4"
Tapoyr evépyelac
- Mnarapiec (aAkaliou-payyaviou) 2 x1,5VLR6 (AA)
- Mnarapiec (NiMH) 2 x1,2VHRG6 (AA)
Aidpkela Aetroupyiag mepimou® >6h
Bapoc® 0,45kg
AlaoTaoelC (pnKkog x mAdTog x Uyog) 122 x 62 x 104 mm
A)  Hmeptoxr epyaoiag pmopei va pelwdel amd Guapeveig ouvbnkeg meptaMovog (.. dpeon nhaki
aktvofolia).

B) orouc20-25°C

C) Otavapepopevec TIpEC MPOUTOBETOUV KAVOVIKEC EWC EUVOIKEG OUVONKeC epIBAaMovToC (T.X. Ka-
vévac kpadaopog, Kapia vépwon, kavévag Kamvoc, kapia aueon nAakn aktivoBoAia. Metd and
Loxupéc blakupavaelg Tng Oeppokpaociag pmopei va mpokUwouv amokAioel otnv akpifela.

D) Epgaviletat povo un aymyiun pumaven, aAAa mepIOTACIaKG VAEVETAL TPOCWPLVH aywyIHOTTA
Tou TipoKaAetTal and Tnv epgpavion 5pocou.

E) Bapoc xwpic priatapiec/enavapopti{oUeveC unaTtapiec

['la TN HOVOORHPAVTN avayvampLon Tou 0pyavou PETPNoNG XPnolueuet o aptbuog oelpdc (10) navw otnv -

vakiba TUmou.
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TuvappoAoynon

TomoBérnon/alAayi pnatapiv

['a Tn Aetroupyia Tou opyavou PETPNONC MpoTeiveTal n xpron unataptav aAkaAiou-payyavi-

0U 1) EMaVaQOPTI{OHEVWV UMATAPLOV.

["a 1o Avolypa Tou kKaAUppaTog e ONKNg Twv prataptwv (8) méote Tnv acpdAion (7) kat

aQalp€aTe To KAAupPA TG BAKNG Twv pnataplwv. TomoBeTnoTe Péaa TIC naTapiec f T

€NavapopTI(OHEVEC UNATAPIES.

TMpooéEte ebw TN 0wWOTr MOAKOTNTA GUPPWVA LIE TNV TAPACTACT TNV ECWTEPIKN MAEUPd

NC ONKNG TWV PMaTapImy.

'OTav ol umatapiec f ot enavaopTI(OPEVEC unatapiec adeldoouv, TOTe avaBoaPnvetn év-

6etn kataotaonc (3) KOKKIVN Kal ot akTivee Aélep amevepyonoouvTal. AIEVEQYOTIOLOTE

T0 GPYAVO PETPNONC Kal aAGETE TIC UmaTapiec M TIG eMavaopTI{OHEVEC UmaTapiec.

AMaleTe OAeg TI¢ pnaTapieg 1 TI¢ emavagopTI{Opeveg pmatapiec Tautdxpova. Ot pnatapieg

TIPEMEL VA elval OAeC aTo Tov iB10 KATAOKEUAOT KAl va €XouV TNV i61a XwenTIKOTNTa.

» AQaIpECTE TIC PiaTapieg f TiG emavapopT{OPEVES PaTapieg amod To 6pyavo
HETPNONG, OTAV HEV TO XPNOIHOMOURTETE Yia PEYaAlTEPO Xpoviko SiaoTnpa. Ot pna-
Tapieg Kal ol enavapopTI{OEVES UMATAPIEC O€ TTEPIMTWON anobKeUanG yia eyaAuTepo
XPOVIKO 6100TNa 0T Opyavo PETPnong pmopei va dlaBpwbouv.

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» TpooTaretete To epyaleio pérpnong anod uypacia ki amd apeon nAwaki akmvofo-
Aia.

» Mnv ek0érere To 6pyavo perpnong oe unepBoAkég Beppokpacieg fj o€ peyaleg
Suakupaveerg Tng Beppokpaciac. Mnv 1o arvete m.y. yia PeyaAo Xpoviko diaotnpa
€CQ OTO QUTOKIVNTO. AQRaTE TO OPYaAVO PETPNONC O€ EPINTWON PeyaAwv SlaKUpAvoe-
wv TG Beppokpaociag, mpwra va eykAatioTel, mpoTol To BéceTe o€ Aettoupyia. H akpi-
Bela Tou epyaleiou pétpnong pmopei va aMotwbel uno akpaie Beppokpaaieg f/kat
loxupeg dlakupavoelg Tng Beppokpaoiac.

» Anogpelyere Ta Suvata XTummpara fj Ti TTWOELS TOU 0pyavou PETPNoNG. Ao pia (n-
LG TOU 0pYGVOU HETPNONG UMOPEL va ennpeacTel apvnTika n akpifela. Meta amo éva du-
vaTo XTUmNHa 1} TGO GUYKEIVETE TNV akTiva AEWep Yia EAeYXO e pLa yvwoTn optlovTia
KGBetn ypappn avagopdc.
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» Amnevepyomnoleite To Gpyavo HETPNONG, OTav To HETAPEPETE. KATh TNV aMEVEPYOTION-
non kAewbwvertat n povada naAivdpodunonc, n omoia dlaopetika 6a pnopouce va uro-
oTel BAABN and TIC LoXUPEC KIVAELC.

Evepyomoinon/anevepyonoinon

['a v evepyomoinen Tou opyavou pérpnonc ompwére Tov dtakomm On/Off (5) ot 6éon

ON. To Gpyavo PETPNONG EKMEUTEL, AUECWC LETA TV EVEPYOTOINGN, aKTiVEC AElep amd To

umpooTivo avolypa e€odou (1).

» Mnv kateuBivere Tnv aktiva Aéiep endvw oe avBpmmouc i) {wa Kat pnv Kotralere
0 i6lo¢/n ibla otV akriva Aéilep, akopn Ki amd peyaAn amootaon.

['a TV amevepyomoinon Tou 0pyavou pérpnaonc ompwé&te To Glakomtn On/Off (5) ot Béon

OFF. Katd Tnv amevepyoroinon n povada naAivépounong acpaAiletal.

» Mnv a@rjoeTe T0 EVEQYOMOINHEVO OPYAVO PHETPNONGE XWPIC EMLTIPNON Kal amevep-
YOTIOU|0TE TO OpYavo PETPNONG HETA T XpRon. Mmopei va TupAwbolv dAka dtopa
anod Tnv akTiva Aélep.

Tpomot Aetroupyiag

To 6pyavo pétpnaonc S1abETeL pia oelpd amo AEIToUpYiEC avAPEDa OTIC OTOIEC UMOPELTE KaT’
emAoyn va petapaivere:
- Aetroupyia diaotaupoUpevwy akTivwv (BAEMe eikovec A-B): Anptoupyei pia optlovTia
Kal pa kaBetn aktiva Aéiep.
- Aetroupyia S1aoTaupoUPEVWY KTIVWV Kat AEtToupyia onpeiwv KatakopUgou
(BAEme ekdva C): Anpioupyei pia optlovTia Kat pia kabetn akTiva Aéilep kabwg kat amno
€va onpelo KaTakopUPOU MPOE Ta TIAVW KAL TIPOC Td KATW.
- Aetroupyia onpeiwv KaTakopupou: Anpioupyel amo éva onpeio KaTakopUPou TPog Ta
MAVW KAl TPOg Ta KATW.
MeTd TV evepyomoinon To dpyavo pérpnonc Ppioketal otn Aetroupyia SlaoTaupoUpevwy
QKTIVWV [E QUTOPATN XweooTabunan.
I'a va aMaEete Tov Tpomo Aetroupyiag, matioTe To MANKTEO yia T Aetroupyia Aéilep (4)
TOOEC POPEC, LEXPL VA SnptoupynBouv ot akTiveg Aéilep aTov emBuULNTO TPOMO AetToupyiag.
'OAot ot Tpomot Aetroupyiac pmopoUv va emAeyolv TOG0 PE AUTOPATN XwPooTabunon 66o
Kal ye Aetroupyia kAionc.

Autoparn xwpootddpunon
Epyaoia pe autoparn xwpootddunon (BAéme ewoveg A kai C)
Kata v epyacia e autopatn xwpootadunon dev emrpénetat va avafel n evoeién

Katdotaonc (3). EvepyorotoTe evoexopévwe, matovTag 1o MARKTeo Aetroupyiag
kAiong (2), Eava v autopat xwpootddunaon, €Tot woTe va oPnoel n Evelén katdoTaonc.
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TomnoBeTaTe To GPYAVO HETPNONC TAVW O€ Hia 0pL(oVTId, 0TaBEPN EMPAVELQ I} OTEPEWOTE
Tomavw o’ évav Tpinoda (11).

H autdpatn xwpootabunon avriotadpilel autopata avwpaAieg evioc TG MeEPLOXNE auToXw-
pooTabunonc amo +4°. H xwpooTabunon ohokAnpwvetat, JOAC ot akTive Aéiep dev Kivou-
vTat méov.

'Otav n autopaTn xweooTddpnon 6ev eivat duvarn, m.x. eneidn n emeavela otipiEng Tou
opyavou pétpnong anokAivel mavw and 4° and To optlovTio eninedo, apxi(ouv ol akTivee
Aéilep va avaBoaprvouv.

Y€ auTh TV NEPINTWOn TomMoBETHOTE TO OPYAVO PETPNONC 0PL{OVTI KAL TIEPIUEVETE TV AU-
TOXWPEOOTABUNGN. MOAIS To Opyavo péTpnong Ppedel péaa aTnv MePLOXT) AUTOXWEOOTABKN-
ongTwv +4° avaBouv ot akTiveg AL(ep OUVEXWE.

EKTOC TN MEPLOXNG auTOXwPOooTAbUNong Twv +4° n epyacia ge autopaTn xwpooTabunon
6ev eival buvatr, eneidn SlapopeTika 6ev e€aopaliletal oUTe n akpifela xwpooTabunong
TWV akTivwv Aéilep oUTE N KABETN ywvia avapeoa Twv akTivwv AELlep.

Ye mepimmwon kpadaopav 1 alMayng Tng 6éong katd T Gldpkela TG Aetroupyiag To 6pyavo
pétpnong xwpootaduiletat Eava autopata. MeTa amo pia ek vEou XwpoaoTadunon eAéyEte
™ 6€0n TG 0pWl6VTIAC 1} KABETNG aKTivag Aélep O€ OxEoN He Ta onpeia avapopdg, yia Ty
anouyr oQaAIATWV AOyw PLag HETATOMIONG TOU OPYAVOU HETENONC.

Epyaoia pe Aetroupyia kAiong (PAéne ewéva B)

l'a v epyacia pe Aetroupyia kKAiong marrote To mANKTEO Aetroupyia khiong (2). £ Aet-
Toupyia khionc avafel n évelén kataataonc (3) mpaoivn.

YTnV epyaoia pe Aetroupyia kKAiong n autopaTn xweootddunon eival anevepyorotnpévn.
Mmopeite va KpaTioeTe To 6pyavo PETPNone eAeUBePa oTo XEPL T} va To evamoBETeTe Mavw

oe pa kekhipévn emaveta. Otaktiveg Aéilep dev xwpootabuilovrat mAéov kat bev eivat
UTTOXPEWTIKA KABETEC PeTall Toug.

Ynobeileig epyaoiag

» Xpnotyomnoleite MAVTOTE HOVO TO KEVTPO TG Koukidag Aéwlep ) TnG akTivag Aéwlep
yia papkapiepa. To péyebog Tou anpeiou Aéwlep N To TAGTOC TG ypappng Aélep peta-
BaMovratavahoya pe Tnv andotaon.

Epyaoia pe Tov Tpimoda (e€aptnpa)

0 Tpimobag amoteAei pia oTabepn oto Uwog pubpIlopevn Baon pétpnong. TomoBetioTe T

Opyavo peétpnaonc pe Ty unodor Tpimoda 1/4" (6) oto oneipwpa Tou Tpimoda (11) ) evog

Tpimoda yia puTOYPAPIK Unxavr Tou epmopiou. Bibwate To dpyavo pérpnonc e n Bida

oTabepomoinong Tou Tpinoda oTabepa.

PubuioTe katd mpoa€yyian Tov Tpimoda mpoToU eVEQYOMOLATETE TO OPYAVO HETPNONC.
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TuvTiipnon Kat cépfic

TuvTijpnon Kat kabapiopog

Na Slatnpeite To epyaleio pérpnong mavra kabapo.

Mn BubiceTe To epyaleio PETPNANG O€ VEPO N o€ AAa uypd.

KaBapilete Tuxov punaven p’ éva uypo, paAako navi. Mn xpnolonotnoeTe kavéva uypo Ka-
Baptopou n SlaAun.

Na kaBapileTe TakTIKG 16laiTepa TIC EMPAVeleE KovTa oTnv €€060 TNC akTivag Aéilep katva
TIPOCEYETE va pn dnptoupyouvTal xvoudia.

E€unpérnon meAarwv kat oupouléc epappoyic

H unnpeoia e€unnpétnong meAaTwv anavta oTiC EpWTHOELS 0AC OXETIKA LE TNV EMOKEUR Kal
TN GUVTIPNON TOU TPOIGVTOG 0a¢ KABC Kat yia Ta avTioTolya aviaMakTkd. Lxedia ouvap-
poAdynonc kat mnpo@opieg yia Ta avraMakTika Ba Bpeite eniong kdtw amo:
www.bosch-pt.com

H opada mapoync oupBoulwv e Bosch amavtd euxapioTwg Ti pWTAOELS 0aC yia Ta TIPOi-
0OVTa pag kat Ta e€apTrhpaTa Touc.

AwoTte o€ OAeg TIC epWTNOELS Kal TapayyeAieg avTalakTkwy onwodnnoTte 1o 10WnReLo Kw-
61KO aplBuod ouPPwva Pe T mMvakiéa TUToU Tou MPOIOVTOC.

EAAada

Robert Bosch A.E.
Epxeiag 37

19400 Kopwri - ABrva
Tn\.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMeparépw d1eubivaelg oépPic Oa Ppeire aTnv nAekTpoviki SietBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Anocupon

Ta 6pyava pETpnong, ol ENavagopTI(OHEVEC praTapiec/ umatapiec, Ta eEapTApATA Kat ot
OUOKEUAGIEC TIPEMEL VA AVAKUKAGVOVTAL e TPOMO PIAIKO TTPOG TO TEPIBAMoV.
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E Mn pixveTe Ta Gpyava HETPNONG KaL TIC UMATAPIEC OTA OIKIOKA amoppippaTa!

Movo ywa x@peg Tng EE:

YUpewva pe TV Eupwnaikr odnyia 2012/19/EE oxeTkd pe Tic TAAIEC NAEKTPIKEC Kat nAe-
KTPOVIKEG GUOKEUEC KaL Tn ETaopd T¢ 0dnyiac auTnc oe eBvikd Sikalo Ta axpnota opya-
va PETPNONC Kat sUpwva pe Ty Eupwnaikn odnyia 2006/66/EK ot xahaopévec f xpnot-
pomotnpéveg pnatapiec mpénel va cuMéyovTat EexwploTd, yia va avakukAwBouv pe Tpormo
QKO Tpoc To TepIBAAov.

Ye TepinTwon pn evedelyuévnc anocupang ol NAEKTPIKEC Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC AOYw
evhexopévng mapouoiag emkivouvwy ouclov pmopolv va éxouv empBAafeic emmrwoel; oto
nepiBaMov kat oTnv avBpamivn uyeia.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olcme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bigimde calisabilmek icin
biitiin giivenlik talimati ve uyarilar okunmalidir. Olcme cihazi bu
giivenlik talimatina uygun olarak kullanilmazsa, 6lcme cihazina
entegre koruyucu donanimlarin islevi kisitlanabilir. Glgme cihazi
iizerindeki uyari etiketlerini hichir zaman goriinmez duruma
getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE OLCME
CiHAZINI BASKASINA VERDiGiNiZDE BUNLARI DA BIiRLIKTE VERIN.
» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar donanimlarindan farkh donammlar veya
farkl yontemler kullamildig takdirde, tehlikeli isin yayilimina neden olunabilir.
» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir (6lgme cihazinin resminin
bulundugu grafik sayfasinda gosterilmektedir).
» Lazer uyan etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan dnce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.
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Lazer isinin1 baskalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve
dogrudan gelen veya yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi
takdirde baskalarinin goziini kamastirabilir, kazalara neden olabilir
veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilingli olarak kapatin ve hemen
basimizi baska tarafa cevirin.
» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) koruyucu gozliik olarak kullanmayin. Lazer gozliigi
lazer 1sininin daha iyi goriilmesini saglar, ancak lazer 1sinina karsi koruma saglamaz.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayin.
Lazer gozlugi kizildtesi isinlara karsi tam bir koruma saglamaz ve renk algilama
performansini disirir.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede 6lcme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz disinda lazerli dlgme cihazini kullanmasina izin
vermeyin. istemeden de olsa kendi gozlerinizin veya baskalarinin gozlerinin
kamasmasina neden olabilirsiniz.

» Olcme cihazi ile iginde yanici swvilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda galismayin. Olgme cihazi icinde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

Miknatisi, implantlara ve kalp pili veya insiilin pompasi gibi 6zel
tibbi cihazlara yaklastirmayin. Miknatis, implantlarin ve tibbi
cihazlarin fonksiyonlarini olumsuz yonde etkileyebilecek bir alan
olusturur.

» Olgiim aletini manyetik veri tagiyicilarindan ve manyetik agidan duyarl
cihazlardan uzak tutun. Miknatislarin etkisi ile geri doniisii mimkiin olmayan veri
kayiplari ortaya ¢ikabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanma kilavuzunun on kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu 6l¢iim aleti, yatay ve dikey cizgiler ile sakil noktalarinin belirlenmesi ve kontrol
edilmesi igin tasarlanmistir.
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Bu dlciim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.
Bu iiriin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer driinidiir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki dlgme cihazi resmindeki

numaralar aynidir.

(1) Lazerisini ¢ikis deligi
(2) Egim fonksiyonu tusu
(3) Durum gostergesi
(4) Lazer "Mode" tusu
(5) Acma/kapama salteri
(6) Tripod girisi 1/4"
(7) Pil haznesi kapag kilidi
(8) Pil haznesi kapagi
(9) Lazer uyari etiketi

(10) Serinumarasl

(11) Tripod®

a) Buaksesuar ilgili standart teslimat kapsamina dahil degildir.

Teknik veriler

Capraz cizgi lazeri UniversalLevel 2
Malzeme numarasi 3603F63F..
Calisma alani azami yakl.” 12m
Lazer cizgisi aralik agisi 100°
Nivelman hassasiyeti®

- Lazer cizgileri +0,5 mm/m
- Lazer noktalar +1,0mm/m
Otomatik nivelman aralig| +4°
Nivelman siiresi <4sn
Calisma sicakligi -5°C...+40°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Referans yiikseklik izerinde maks. uygulama yiiksekligi 2000 m
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Capraz cizgi lazeri UniversalLevel 2
Bagil hava nemi maks. 90 %
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 22
Lazer sinifi 2
Lazer gizgileri

- Lazer tipi <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Iraksama 12 mrad (tam ag1)
Lazer noktalar

- Lazer tipi <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Iraksama < 1,5 mrad (tam aci)
Tripod girisi 1/4"
Enerji kaynag

- Piller (alkali mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
- Akiiler (NiMH) 2 x 1,2V HR6 (AA)
isletme siiresi, yakl.? >6sa
Agirlik? 0,45 kg
Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 122 x 62 x 104 mm

A) Calisma alan elverissiz ortam kosullari nedeniyle (6rnegin dogrudan gelen giines 1sig1) azalabilir.
B) 20-25°C'de

C) Belirtilen degerler normal ila en uygun ortam kosullarini sart kosar (6rnegin titresim, sis, duman,
direkt giines 1sini bulunmayacaktir). Asir sicaklik degisikliklerinde hassaslik sapmalari meydana
gelebilir.

D) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.

E) Piller/akiiler olmadan agirlik
Tip etiketi tizerindeki seri numarasi (10) 6lgme cihazinizin kimliginin belirlenmesine yarar.

Montaj

Pillerin takilmasi/degistirilmesi
Olciim aletinin calistiriimast iin Alkali-Miangan pillerin veya akiilerin kullanilmasi énerilir.
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Pil haznesi kapagini (8) agmak icin kilide (7) basin ve pil haznesi kapagini cikarin. Pilleri

veya akiileri yerlerine yerlestirin.

Batarya goziiniin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Piller veya akiiler bogsa durum géstergesi (3) kirmizi yanar ve lazer iginlari kapatilir.

Olgme aletini kapatin ve pilleri veya akiileri degistirin.

Tim pilleri veya akiileri her zaman ayni anda degistirin. Sadece ayni iireticiye ait veya

ayni kapasitede piller veya akiiler kullanin.

» Uzun siire kullanilmayacak pilleri veya akiileri l¢me aletinden gikarin. Piller ve
akiiler, dlgme aletinde uzun siire tutulursa paslanabilir.

Isletim

Calistirma

» Olgme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isinindan koruyun.

» Olcme cihazini agiri sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz
birakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil iginde birakmayin. Bilyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra 6lgme cihazini tekrar ¢alistirmadan 6nce ortam sicakligina

uyum gostermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda élgme
cihazinin hassasligl olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olciim aletini siddetli carpma ve diismelere karsi koruyun. Hasar grecek olursa
6lclim aletinin hassasiyeti olumsuz yonde etkilenebilir. Siddetli bir darbe veya
dististen sonra, lazer cizgisini, kontrol icin bilinen bir yatay veya dikey referans
hattiyla karsilastirin.

» Tasirken dlgcme cihazini kapatin. Kapama isleminde pandiil iinitesi kilitlenir, aksi
takdirde cihaz siddetli hareketlerde hasar gorebilir.

Ac¢ma/kapama

Olcme aletini agmak icin agma/kapama salterini (5) ON pozisyonuna itin. Olgme aleti,

acildiktan hemen sonra on ¢ikis deliginden (1) lazer cizgileri gonderir.

» Lazer iginini baskalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer iginina bakmayin.

Olgme cihazini kapatmak icin agma/kapama salterini (5) OFF pozisyonuna itin. Cihaz

kapaninca pandiil birimi kilitlenir.

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve kullandiktan
sonra dlcme cihazini kapatin. Baskalarinin gozii lazer 1sini ile kamasabilir.

Enerjiden tasarruf etmek igin dlciim aletini sadece kullandiginiz zamanlar agin.
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isletim tiirleri

Bu dlgme aletinin bircok isletim tiirli vardir ve bunlar arasinda istediginiz zaman degisiklik

yapabilirsiniz:

- Capraz ¢izgi modu (bkz. resimler A-B): Bir yatay ve bir dikey lazer ¢izgisi olusturur,

- Capraz cizgi ve sakiil noktasi modu (bkz. resim C): yatay ve dikey bir lazer gizgisinin
yani sira yukari ve asagl dogru bir sakil noktasi olusturur,

- Sakiil noktasi modu: bir yukari ve bir asagi sakiil noktasi olusturur.

Acildiktan sonra dlciim aleti nivelman otomatikli capraz cizgili isletimde bulunur.

Lazer modunu degistirmek icin, lazer isinlart istenen ¢alisma modunda olusturulana

kadar lazer modu tusuna (4) basin.

Biitiin isletim tirleri hem nivelman otomatigi ile hem de egim fonksiyonu ile miimkiindir.

Nivelman otomatigi

Nivelman otomatigi ile calisma (bkz. resimler A ve C)

Nivelman otomatigi ile calisma sirasinda durum gostergesi (3) yanmamalidir. Gerekirse
durum gostergesinin sonmesi icin egim fonksiyonu tusuna (2) basarak nivelman
otomatigini yeniden calistirin.

Olgme cihazini yatay, sert bir zemine yerlestirin veya tripod (11) iizerine sabitleyin.
Nivelman otomatigi (otomatik nivelman fonksiyonu) +4°lik otomatik nivelman alanindaki
sapmalari dengeler. Lazer cizgileri hareketsiz duruma geldiginde nivelman tamamlanmis
demektir.

Otomatik nivelman miimkiin degilse (6rn. 6lcme aletinin bulundugu yiizey yatay
konumdan 4° den fazla sapma gosteriyorsa) lazer isinlari yanip sénmeye basglar.

Bu gibi durumlarda 6lgme aletini yatay olarak yerlestirin ve otomatik nivelmanin
tamamlanmasini bekleyin. Olgme aleti +4° degerindeki otomatik nivelman aralig|
icindeyse lazer isinlari stirekli yanar.

Lazer isinlarina yonelik nivelman hassasiyetinin ve lazer isinlari arasindaki sag acinin
saglanamamasi nedeniyle +4° degerindeki otomatik nivelman araliginin disinda,
nivelman otomatigiyle calismak miimkin degildir.

isletme esnasindaki sarsintilarda veya konum degisikliklerinde lciim aleti tekrar
otomatik olarak nivelman yapar. Yeniden yapilan nivelmandan sonra, 6l¢iim aletinin
kaymasindan kaynaklanan hatalardan kaginmak icin, referans noktalarini temel alarak
yatay veya dikey lazer ¢izgisinin pozisyonunu kontrol edin.

Egim fonksiyonu ile calisma (bkz. Resim B)

Egim fonksiyonu ile calismak icin egim fonksiyonu tusuna (2) basin. Egim fonksiyonunda
durum gostergesi (3) yesil yanar.
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Egim fonksiyonu ile calisirken nivelman otomatigi kapalidir. Olgme aletini serbestce
elinizde tutabilirsiniz veya egimli bir zemine yerlestirebilirsiniz. Bu durumda lazer
1sinlarinin nivelman ayari yapiimaz ve zorunlu olarak birbirine dik seyretmez.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

» isaretlemek icin her zaman lazer noktasinin veya lazer cizgisinin ortasini
kullanin. Lazer noktasinin biiyiikliigii veya lazer cizgisinin genisligi, ilgili mesafe ile
degisiklik gosterir.

Tripod ile calisma (aksesuar)

Tripod stabil ve yiiksekligi ayarlanabilir bir 6lcme zemini saglar. Olgiim aletinin 1/4"

tripod girisini (6) tripodun (11) disli yuvasina veya piyasada bulunan bir fotograf

tripodunun yuvasina takin. Ol¢lim aletini tripodun sabitleme vidasi ile sikica vidalayin.

Olgme cihazini agmadan 6nce tripotu kabaca dogrultun.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.
Olgme cihazini suya veya bagka sivilar igine daldirmayin.
Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢6ziicii madde kullanmayin.

Ozellikle cikis deligi yakinindaki yiizeyi diizenli araliklarla temizleyin ve bunu yaparken
tliylenme olmamasina dikkat edin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri Gir(iniintiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimei olur.

Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy

Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320
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Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / Izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959
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Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiglikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
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Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +902128724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye
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Olgme cihazlari, akiiler/bataryalar, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu tasfiye

amaclyla bir geri kazanim merkezine yollanmalidir.

E Olcme cihazlarini ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU sayili Avrupa yonetmeligi ve
ulusal hukuktaki uygulamasi uyarinca, kullanim émriinii tamamlamis dlgme aletleri ve

Bosch Power Tools
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2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émriinii
tamamlamis akiler/piller ayri ayri toplanmali ve cevre kurallarina uygun sekilde imha
edilmek iizere bir geri doniisiim merkezine génderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha edilmezse olasi tehlikeli
maddelerin varligi nedeniyle cevre ve insan sagligi Gizerinde zararl etkileri olabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadze-
nia pomiarowego, nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i sto-
sowac sie do nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stoso-
wane zgodnie z niniejszymi wskazéwkami, dziatanie wbudowa-
nych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zakté-
cone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajduja-
cych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZE-

CHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC URZADZE-

NIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementow obstugo-
wych i regulacyjnych oraz zastosowanie innych metod postepowania moze pro-
wadzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza la-
sera (na schemacie urzadzenia pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficz-
nej oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisana w jezyku polskim, zale-
casie, aby jeszcze przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, nie
wolno rowniez samemu wpatrywac sie¢ w wiazke ani w jej odbicie.
Mozna w ten sposdb spowodowac czyjes$ oslepienie, wypadki lub
uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na oko, nalezy zamknaé
oczy i odsunac gtowe tak, aby znalazta sie poza zasiegiem padania wiazki.
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» Nie wolno dokonywac¢ zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularéw ochron-
nych. Okulary do pracy z laserem stuzg do tatwiejszej identyfikacji wiazki lasera, nie
chronia jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularéw przeciw-
stonecznych ani podczas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem nie
zapewniaja catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja rozréznianie
koloréw.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko
w ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiarowego do uzytkowania
dzieciom pozostawionym bez nadzoru. Moga one nieumysinie o$lepic¢ inne osoby
lub same siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktore moga spowodowac zapton pytéw
lub oparow.

Nie nalezy umieszczaé¢ magnesu w poblizu implantéw oraz innych
urzadzen medycznych, np. rozrusznika serca lub pompy insulino-
wej. Magnes wytwarza pole, ktore moze zaktocic dziatanie implantéw
i urzadzen medycznych.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych nosni-
kéw danych oraz urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania ma-
gnesow moze doj$¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Prosze zwraci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do wyznaczenia i sprawdzenia linii poziomych i
pionowych oraz punktow w pionie.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz pomieszczen.

Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentow zgodnie z norma EN 50689.
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Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu urzadzenia pomiaro-
wego, znajdujacego sie na stronie graficznej.

(1) Otwor wyjsciowy wiazki lasera
(2) Przycisk funkcji nachylenia
(3) Wskaznik stanu
(4) Przycisk trybu pracy lasera ,Mode”
(5) Wiacznik/wytacznik
(6) Gwint statywu 1/4"
(7) Blokada pokrywy wneki na baterie
(8) Pokrywa wneki na baterie
(9) Tabliczka ostrzegawcza lasera
(10) Numer seryjny
(11) Statyw®
a) Ten osprzet nie wchodzi w standardowy zakres dostawy.

Dane techniczne

Laser krzyzowy UniversalLevel 2
Numer katalogowy 3603F63F..
Zasieg pracy do ok.” 12m
Kat otwarcia linii laserowej 100°
Doktadno$¢ niwelacyjna®®

- linie laserowe +0,5 mm/m
- punkty laserowe +1,0 mm/m
Zakres automatycznej niwelacji +4°
Czas niwelacji <4s
Temperatura robocza -5°C... +40°C
Temperatura przechowywania -20°C... +70°C
Maks. wysokos$¢ stosowania ponad wysokoscia referen- 2000 m
cyjng

Wilgotno$¢ wzgledna, maks. 90%
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Laser krzyzowy UniversalLevel 2
Stopien zanieczyszczenia zgodnie z [EC 61010-1 22
Klasa lasera 2

Linie laserowe

- typlasera <8 mW, 630-640 nm
- Cg 8
- rozbieznosé 12 mrad (kat petny)

Punkty laserowe

- typlasera <1 mW, 650-660 nm
- Ce 1
- rozbieznosé <1,5 mrad (kat petny)
Przytacze statywu 1/4"
Zasilanie

- baterie (Al-Mn)

2x1,5VLR6 (AA)

- akumulatorki (NiMH)

2 x1,2VHR6 (AA)

Czas pracy ok.”

>6h

Waga®

0,45 kg

Wymiary (dtugos$¢ x szeroko$¢ x wysokosc)

122 x 62 x 104 mm

A)  Zasigg pracy moze sig zmniejszy¢ przez niekorzystne warunki otoczenia (np. bezposrednie na-

stonecznienie).
B) przy20-25°C

C) Podane wartosci zaktadaja wystepowanie normalnych lub korzystnych warunkéw otoczenia (np.
brak drgan, mgty, zadymienia lub bezpo$redniego nastonecznienia). W przypadku silnych wahan

temperatury moga wystapic réznice w doktadnosci.

D) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy
spodziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensacja.

E) Waga bez baterii/akumulatorkéw

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer seryjny (10) podany na tablicz-

ce znamionowej.

Bosch Power Tools
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Wkiadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-mangano-

wych lub akumulatorkdéw.

Aby otworzy¢ pokrywe wneki na baterie (8), nalezy nacisnac blokade (7) i zdjac pokry-

we. Whozy¢ baterie lub akumulatorki do wneki.

Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowosci, zgodnej ze

schematem umieszczonym wewnatrz wneki.

W przypadku wyczerpania baterii lub akumulatorkow wskaznik stanu (3) $wieci sie na

czerwono, a wigzki lasera zostaja wytaczone. Nalezy wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe i

wymieni¢ baterie lub akumulatorki.

Baterie lub akumulatorki nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko

baterie lub akumulatorki pochodzace od tego samego producenta i o jednakowej pojem-

nosci.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy wy-
jac z niego baterie lub akumulatorki. Baterie i akumulatorki w urzadzeniu pomiaro-
wym, ktdre jest przez dtuzszy czas nieuzywane, moga ulec korozji.

Praca

Uruchamianie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecz-
nieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub niskimi
temperaturami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przykfad
pozostawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w ktdrych urzadzenie
pomiarowe poddane byto wiekszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapie-
niem do jego uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej temperatury. Eks-
tremalnie wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga
mie¢ negatywny wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi uderzeniami oraz przed
upuszczeniem. Efektem uszkodzenia urzadzenia pomiarowego moga by¢ niedoktad-
ne pomiary. Dlatego po kazdym silnym uderzeniu lub upuszczeniu urzadzenia nalezy
w ramach kontroli poréwnac linie laserowa z wyznaczong juz wcze$niej pozioma lub
pionowa linig odniesienia.
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» Urzadzenie pomiarowe nalezy transportowac w stanie wytaczonym. Wytaczenie
powoduje automatyczng blokade jednostki wahadtowej, ktdra przy silniejszym ruchu
mogtaby ulec uszkodzeniu.

Wiaczanie/wylaczanie

Aby wiaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy przesuna¢ wtacznik/wytacznik (5) w pozycje

ON. Natychmiast po wtaczeniu urzadzenie pomiarowe emituje linie laserowe z przednie-

go otworu wyjsciowego (1).

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, jak rowniez spo-
glada¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wiekszej odlegtosci).

Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy przesunag¢ wiacznik/wytacznik (5) w pozy-

cje OFF. Po wyfaczeniu jednostka wahadtowa blokuje sie automatycznie.

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po za-
koriczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka laserowa moze o$lepi¢ osoby
postronne.

Tryby pracy

Urzadzenie pomiarowe moze pracowac w jednym z kilku trybéw pracy, ktdry uzytkownik

moze w kazdej chwili zmieni¢:

- Tryb krzyzowy (zob. rys. A-B): emitowana jest jedna pozioma i jedna pionowa linia la-
serowa,

- Tryb krzyzowo-liniowy i tryb pionownika (zob. rys. C): emitowana jest jedna pozioma i
jedna pionowa linia laserowa oraz dwa punkty pionowe - jeden skierowany w gore i
jeden skierowany w dot,

- Tryb pionownika: emitowane sa dwa punkty pionowe - jeden skierowany w gore i je-
den skierowany w dot.

Po wiaczeniu urzadzenie pomiarowe znajduje sie w trybie krzyzowo-liniowym z wiaczong

funkcjg automatycznej niwelacji.

Aby zmienic tryb pracy, nalezy naciskac przycisk trybu pracy lasera (4) tyle razy, az beda

emitowane linie laserowe w zadanym trybie pracy.

Wszystkie tryby pracy mozna taczy¢ z funkcjg automatycznej niwelacji lub z funkcja na-

chylenia.

Funkcja automatycznej niwelacji

Praca z funkcja automatycznej niwelacji (zob. rys. Ai C)

Podczas pracy z funkcja automatycznej niwelacji nie moze $wiecic sie wskaznik

stanu (3). W razie potrzeby nalezy wiaczy¢ funkcje automatycznej niwelacji ponownie,
naciskajac przycisk funkcji nachylenia (2), aby wskaznik stanu przestat sie $wiecic.
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Urzadzenie pomiarowe nalezy ustawi¢ na poziomym, stabilnym podtozu, albo zamoco-
wac je na statywie (11).

Funkcja automatycznej niwelacji automatycznie kompensuje nieréwnosci podtoza w za-
kresie automatycznej niwelacji wynoszacym +4°. Gdy linie laserowe przestaja sie poru-
sza¢, procedura automatycznej niwelacja zostata zakoriczona.

Jezeli przeprowadzenie automatycznej niwelacji nie jest mozliwe, gdyz np. podtoze, na
ktérym stoi urzadzenie pomiarowe, odbiega od poziomu o wigcej niz 0 4°, wigzki lasera
zaczynaja migac.

W takiej sytuacji nalezy ustawi¢ urzadzenie pomiarowe w pozycji poziomej i odczeka¢, az
zakonczy ono automatyczna niwelacje. Po powrocie urzadzenia pomiarowego do zakresu
automatycznej niwelacji, wynoszacego +4°, wiazki lasera $wieca sie ponownie $wiattem
ciagtym.

Poza zakresem automatycznej niwelacji, wynoszacym +4°, praca z funkcja automatycz-
nej niwelacji nie jest mozliwa, poniewaz nie ma mozliwosci zagwarantowania doktadno-
$ci niwelacyjnej wiazek lasera ani zachowania kata prostego pomiedzy wigzkami.
Wstrzasy i zmiany potozenia podczas pracy urzadzenia pomiarowego sa niwelowane au-
tomatycznie. Aby unikna¢ btedéw w pomiarze, spowodowanych przemieszczeniem urza-
dzenia pomiarowego, nalezy po przeprowadzeniu niwelacji skontrolowac pozycje pozio-
mej lub pionowej linii laserowej w odniesieniu do punktéw referencyjnych.

Praca z funkcja nachylenia (zob. rys. B)

Do prac z wykorzystaniem funkcji nachylenia nalezy nacisnac przycisk funkcji

nachylenia (2). Przy wgczonej funkcji nachylenia wskaznik stanu (3) $wieci sie na zielo-
no.

Podczas pracy z funkcja nachylenia funkcja automatycznej niwelacji jest wytaczona.
Urzadzenie pomiarowe mozna trzymac w rece lub ustawi¢ je na pochytym podtozu. Wiaz-
ki lasera nie zostang automatycznie zniwelowane i nie musza byc¢ ustawione wzgledem
siebie prostopadle.

Wskazowki dotyczace pracy

» Do zaznaczania nalezy uzywac zawsze tylko srodka punktu laserowego lub linii
laserowej. Wielko$¢ punktu laserowego oraz szerokosc linii laserowej zmienia sie w
zaleznosci od odlegtosci.

Praca ze statywem (osprzet)

Aby zapewnic stabilng podstawe pomiaru z ustalong wysokoscia, zaleca sie uzycie staty-
wu. Urzadzenie pomiarowe z przytaczem do statywu 1/4" (6) zatozy¢ na gwint statywu
(11) lub dowolnego statywu fotograficznego. Dokrecic urzadzenie pomiarowe za pomo-
ca $ruby ustalajacej statywu.
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Przed wiaczeniem urzadzenia pomiarowego, nalezy z grubsza wyregulowac statyw.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.
Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomocg wilgotnej, miekkiej $ciereczki. Nie stosowac
zadnych Srodkow czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.

W szczegoInosci nalezy regularnie czysci¢ ptaszczyzny przy otworze wyjsciowym wigzki
laserowej, starannie usuwajac ktaczki kurzu.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czes$ci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Utylizacja odpadow

Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opakowanie nalezy oddac¢ do po-
wtérnego przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony $ro-
dowiska.

Nie wolno wyrzucac narzedzi pomiarowych ani akumulatoréw/baterii razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajoéw UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku urzadze-
nia pomiarowe, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie
z obowiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze
mie¢ szkodliwe skutki dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej
obecnosci substancji niebezpiecznych.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpec¢na a spolehliva prace s méficim
pristrojem, je nutné si precist a dodrzovat veskeré pokyny.
Pokud se méfici pFistroj nepouziva podle téchto pokynii, miize to
negativné ovlivnit ochranna opatreni, ktera jsou integrovana

v méricim pristroji. Nikdy nesmite dopustit, aby byly vystrazné

Stitky na méficim pfistroji neitelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE,

A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena ovladaci nebo sefizovaci
zafizeni nebo se provadéji jiné postupy, mize to mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zareni.

» MéfFici pFistroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru (je oznaéeny na
vyobrazeni méficiho pfistroje na strance s obrazky).
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» Pokud neni text vystrazného Stitku ve vaSem narodnim jazyce, prelepte ho pred
prvnim uvedenim do provozu pfiloZzenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemifte proti osobam nebo zvifatiim
anedivejte se do pfimého ani do odrazeného laserového paprsku.
Mize to zpisobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védomé zavfit o¢i a okamzité
hlavou uhnout od paprsku.

» Na laserovém zarizeni neprovadéjte zadné zmény.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
ochranné bryle. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku slouzi pro lepsi rozpoznani
laserového paprsku; nechrani ale pred laserovym zarenim.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
slunecni bryle nebo v silni¢nim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku
neposkytuji UV ochranu a zhorSuji vnimani barev.

» Meéfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, ze
zlistane zachovana bezpec¢nost méficiho pfistroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pristroj bez dozoru. Mohly by
netimysIné oslnit jiné osoby nebo sebe.

» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi s nebezpec¢im vybuchu, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo vypart.

Nedavejte magnet do blizkosti implantatii nebo jinych lékarskych
pristroji, napf. kardiostimulatoru nebo inzulinové pumpy. Magnet
vytvari pole, které miize negativné ovlivnit funkci implantatt nebo
|ékarskych pristrojd.

» Nedavejte méfici pFistroj do blizkosti magnetickych datovych nosi¢i

amagneticky citlivych zafizeni. Piisobenim magnetd mize dojit k nevratnym
ztratam dat.

Popis vyrobku a vykonu

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.
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Pouziti v souladu s ur¢enym ticelem

Meéfici pristroj je urceny k zjistovani a kontrole vodorovnych a svislych linii a kolmych
bodi.

Méfici pristroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.

Tento vyrobek je spotrebni laserovy vyrobek v souladu s normou EN 50689.
Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pfistroje na
obrazkové strané.

(1) Vystupni otvor laserového paprsku
(2) Tlacitko funkce sklonu
(3) Ukazatel stavu
(4) Tlacitko druhu provozu laseru ,Mode”
(5) Vypina¢
(6) Stativovy zavit 1/4"
(7) Aretace krytu prihradky pro baterie
(8) Kryt prihradky pro baterie
(9) Varovny stitek laseru

(10) Sériové Cislo

(11) Stativ”

a) Toto prisluSenstvi neni standardni soué¢asti dodavky.

Technické udaje

KFizovy laser UniversalLevel 2
Cislo vyrobku 3603 F63F..
Pracovni dosah (priimér) az cca” 12m
Vystupni thel laserové ¢ary 100°
Piesnost nivelace®®

- Laserové Cary +0,5 mm/m
- Laserové body +1,0mm/m
Rozsah samonivelace +4°
Doba nivelace <4s
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Krizovy laser UniversalLevel 2
Provozni teplota -5°Caz+40°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000 m
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Stupen znecisténi podle [EC 61010-1 22
Trida laseru 2
Laserové ¢ary

- Typlaseru <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergence 12 mrad (plny dhel)
Laserové body

- Typlaseru <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergence < 1,5 mrad (plny thel)
Stativovy zavit 1/4"
Napajeni

- Baterie (alkalicko-manganové) 2x 1,5V LR6 (AA)
- Akumultory (NiMH) 2x 1,2 VHR6 (AA)
Doba provozu cca® >6h
Hmotnost® 0,45kg
Rozméry (délka x Sirka x vyska) 122 x 62 x 104 mm
A) ZP;gg&\;ﬁi oblast miize byt zmensena nepfiznivymi podminkami prostredi (napf. pfimé slune¢ni

B) pfi20-25°C

C) Uvedené hodnoty plati za predpokladu normalnich az pfiznivych podminek prostiedi (napf. bez
vibraci, bez mlhy, bez koure, bez pfimého slunecniho zafeni). Po velkém kolisani teploty miize
dojit k odchylkam presnosti.

D) Vyskytuje se pouze nevodivé zneCisténi, pficem? prilezitostné se ale ocekava docasna vodivost
zplisobend orosenim.

E) Hmotnost bez baterii/akumulatort

K jednoznacné identifikaci méficiho pristroje slouzi sériové Cislo (10) na typovém stitku.
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Vlozeni/vyména baterii

Pro provoz méficiho pfistroje doporucujeme pouzit alkalicko-manganové baterie nebo

akumulatory.

Pro otevieni krytu pfihradky pro baterie (8) stisknéte aretaci (7) a kryt prihradky pro

baterie sejméte. VloZte baterie, resp. akumulatory.

Pritom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitni strané prihradky baterie.

Kdyz jsou baterie, resp. akumulatory vybité, sviti ukazatel stavu (3) Cervené a laserové

paprsky se vypnou. Vypnéte méfici pristroj a vyménte baterie, resp. akumulatory.

Vyménte vzdy vSechny baterie, resp. akumulatory sou¢asné. PouZijte pouze baterie nebo

akumulatory jednoho vyrobce a stejné kapacity.

» Kdyz méfici pristroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte z néj baterie, resp.
akumulatory. Baterie a akumulatory mohou pfi del$im skladovani v méficim pfistroji
zkorodovat.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym slune¢nim zafenim.

» Nevystavujte méfici pristroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napr. del$i dobu leZet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici
pfistroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi extrémnich teplotach
nebo teplotnich vykyvech miZze byt omezena presnost pristroje.

» Chraiite méfici pristroj pfed prudkymi narazy nebo padem. Poskozeni méficiho
pfistroje miize negativné ovlivnit presnost. Po prudkém narazu nebo padu porovnejte
laserovou ¢aru pro kontrolu se znamou vodorovnou nebo svislou referencni linii.

» Pred prepravou méfici pristroj vypnéte. Pfi vypnuti se kyvnd jednotka zajisti, pfi
prudkych pohybech se jinak mize poskodit.

Zapnuti/vypnuti

Pro zapnuti méficiho pfistroje posurite vypinac (5) do polohy ON. Méfici pristroj

promita ihned po zapnuti z predniho vystupniho otvoru (1) dvé laserové cary.

» Nemiite laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.
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Pro vypnuti méficiho pristroje posurite vypinac (5) do polohy OFF. Pfi vypnuti se

zablokuje kyvadlova jednotka.

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po pouziti ho vypnéte. Mohlo
by dojit k osInéni jinych osob laserovym paprskem.

Druhy provozu

Meéfici pristroj disponuje nékolika druhy provozu, které mizete kdykoli ménit:

- Provoz s kfizovymi ¢arami (viz obrazky A-B): promita jednu vodorovnou a jednu
svislou laserovou ¢aru,

- provoz s kizovymi ¢arami a kolmym bodem (viz obrazek C): promita jednu
vodorovnou a jednu svislou laserovou ¢aru a jeden kolmy bod nahoru a jeden dol(,

- provoz s kolmym bodem: promité jeden kolmy bod nahoru a jeden dol.

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi v provozu s kfizovymi ¢arami s automatickou

nivelaci.

Pro zménu druhu provozu stisknéte tlacitko druhu provozu laseru (4) tolikrat, dokud

nejsou laserové paprsky promitany v poZzadovaném druhu provozu.

Vsechny druhy provozu jsou mozné jak s automatickou nivelaci, tak také s funkci sklonu.

Automaticka nivelace

Prace s automatickou nivelaci (viz obrazky Aa C)

Pri praci s automatickou nivelaci nesmi svitit ukazatel stavu (3). V pfipadé potieby
stisknutim tlacitka funkce sklonu (2) znovu zapnéte automatickou nivelaci, aby zhas!
ukazatel stavu.

Postavte méfici pfistroj na pevny vodorovny podklad nebo ho upevnéte na stativ (11).
Automaticka nivelace automaticky vyrovna nerovnosti v samonivelacnim rozsahu +4°.
Nivelace je ukoncena, kdyz se laserové ¢ary jiz nepohybuiji.

Pokud neni mozné provést automatickou nivelaci, napr. protoze je plocha, na které
méfici pfistroj stoji, odchylena od vodorovné roviny o vice nez 4°, laserové paprsky
zacnou blikat.

V takovém pripadé postavte mérici pristroj vodorovné a pockejte na samonivelaci.
Jakmile se méfici pristroj nachazi v samonivelacnim rozsahu +4°, laserové paprsky
nepretrzité sviti.

Mimo samonivelacni rozsah +4° nelze s automatickou nivelaci pracovat, protoze neni
zarucena ani presnost nivelace laserovych paprski, ani pravy thel mezi laserovymi
paprsky.

Pri otfesech nebo zménach polohy béhem provozu se méfici pristroj opét automaticky
zniveluje. Po opétovné nivelaci zkontroluje polohu vodorovné, resp. svislé laserové ¢ary
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vzhledem k referencnim boddim, aby vlivem presunuti méficiho pristroje nedoslo

k chybé.

Prace s funkci sklonu (viz obrazek B)

Pro praci s funkci sklonu stisknéte tlacitko funkce sklonu (2). Pri funkci sklonu sviti
ukazatel stavu (3) zelené.

Pri praci s funkci sklonu je automaticka nivelace vypnuta. Méfici pristroj mizete drzet
v ruce nebo postavit na podklad se sklonem. Laserové paprsky nejsou znivelované
anemusi nutné probihat kolmo.

Pracovni pokyny

» Pro oznaceni pouzivejte vzdy pouze stred laserového bodu, resp. laserové cary.
Velikost laserového bodu resp. Sifka laserové piimky se méni se vzdalenosti.

Prace se stativem (prislusenstvi)

Stativ poskytuje stabilni, vySkové prestavitelny méfici zaklad. Nasad'te méfici pristroj
1/4" stativovym zavitem (6) na zavit stativu (11) nebo bézného fotografického stativu.
Pomoci zajistovaciho Sroubu stativu méfici pistroj prisroubujte.

Nez zapnete méfici pristroj, stativ nahrubo vyrovnejte.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

UdrZujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pfistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otrete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte Cistici prostfedky nebo
rozpoustédla.

Pravidelné istéte zejména plochy na vystupnim otvoru laseru a davejte pozor na vlakna.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zdkaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opraveé a udrzbé vaseho vyrobku a téz

k ndhradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte
10mistné vécné cislo podle typového stitku vyrobku.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZzete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420 519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Méfici pristroje, akumulatory/baterie, pfislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat k
ekologickeé recyklaci.

ﬁ Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejiho provedeni ve vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné mérici
pristroje a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotrebované
akumulatory/baterie shromazd'ovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.
Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka a elektronicka zafizeni kvdili
pripadnému obsahu nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpec¢na a spolahliva praca s meracim pri-
strojom, precitajte si a dodrziavajte vSetky pokyny. Pokial’ mera-
ci pristroj nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia v mera-
com pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vystrazné stitky
na meracom pristroji necitatené. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL

BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivaju iné ovladacie alebo nastavovacie zariadenia, ako st tu
uvedené alebo iné postupy, modze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera (oznacenym na vyobraze-
ni meracieho pristroja na strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného stitku lasera nie je v jazyku krajiny, kde sa pristroj pouziva,
pred prvym uvedenim do prevadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku va-
Sej krajiny.

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sami nepo-
zerajte do priameho ¢i odrazeného laserového lica. Moze to spo-
sobit oslepenie 0sob, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome zatvorit oéi a okamzite hlavu
otoéif od lica.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte ziadne zmeny.

» Okuliare na zviditeFnenie laserového lii¢a (prislusenstvo) nepouzivajte ako
ochranné okuliare. Okuliare na zviditelnenie laserového lica sliZia na lepsie rozpoz-
nanie laserového lica; nechrania vsak pred laserovym Ziarenim.

» Okuliare na zviditel'nenie laserového liica (prislusenstvo) nepouzivajte ako sl-
necné okuliare alebo v cestnej doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a
neposkytuju UpInd UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouZiva originalne nahradné siciastky. Tym sa zaruci, Ze bezpecnost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.
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» Nedovol'te detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez dozoru. Mohli by nedmy-
selne sposobit oslepenie inych os6b alebo seba samych.
» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu,
v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.
Magnet nedavajte do blizkosti implantatov alebo inych medicin-
skych zariadeni, ako sti napr. kardiostimulatory alebo inzulinové
pumpy. Magnet vytvara magnetické pole, ktoré mdze nepriaznivo
ovplyvnit funkciu implantatov alebo medicinskych zariadeni.

» Meraci pristroj nedavajte do blizkosti magnetickych datovych nosi¢ov a magne-
ticky citlivych zariadeni. Nasledkom Gcinku magnetov by mohlo dojst k nenavratnej
strate ulozenych tdajov.

Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vS§imnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Meraci pristroj je ureny na urcovanie a kontrolu vodorovnych a zvislych ¢iar, ako aj kol-
mic.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych priestoroch (v miestnos-
tiach).
Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s normou EN 50689.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pristroja na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

(1) Vystupny otvor laserového lica

(2) Tlacidlo funkcie sklonu

(3) Stavovaindikacia

(4) Tlacidlo prevadzkového rezimu lasera ,Mode"”
(5) Tlacidlo zapnutia/vypnutia

(6) Uchytenie stativu 1/4"

(7) Aretacia veka priehradky na batérie

(8) Veko priehradky na batérie

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)



126 | Slovencina
(9) Vystrazny stitok lasera

(10) Sériové Cislo
(11) Stativ?

a) Toto prisluSenstvo nepatri do Standardného rozsahu dodavky.

Technické udaje

Krizovy laser UniversalLevel 2
Vecné Cislo 3603F63F..
Pracovné oblast do cca” 12m
Uhol rozovretia laserovej linie 100°
Presnost nivelacie®®

- Laserové linie +0,5 mm/m
- Laserové body +1,0mm/m
Rozsah samonivelacie +4°
Cas nivelacie <4s
Prevadzkova teplota -5°C... +40°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Max. vy$ka pouzitia nad referencnou vyskou 2000 m
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 22
Trieda lasera 2

Laserové linie

- Typlasera <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergencia 12 mrad (plny uhol)
Laserové body

- Typlasera <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergencia < 1,5 mrad (plny uhol)
Uchytenie stativu 1/4"

Napéjanie elektrickym pradom
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Krizovy laser UniversalLevel 2
- Batérie (alkalicko-manganoveé) 2x1,5VLR6 (AA)
- Akumulatory (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Cas prevadzky cca® >6h
Hmotnost® 0,45 kg
Rozmery (di7ka x $irka x vyska) 122 x 62 x 104 mm
A) ;;alrce?]\{gi oblast sa moze zredukovat nepriaznivymi podmienkami okolia (napr. priame sine¢né

B) pri20-25°C

C) Uvedené hodnoty predpokladajti normélne az priaznivé podmienky okolia (napr. bez vibrécii,
hmly, dymu, nepriameho slne¢ného Ziarenia). Po silnych teplotnych vykyvoch moze dojst k od-
chylkam presnosti.

Vyskytuje sa len nevodivé znecistenie, pricom sa vsak prilezitostne o¢akava do¢asna vodivost
sposobena kondenzéciou.

E) Hmotnost bez batérii/akumulatorov

Na jednoznacnu identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo (10) uvedené na typovom
Stitku.

D

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pri prevadzke tohto meracieho pristroja odporti¢ame pouZivanie alkalicko-manganovych

batérii alebo akumulatorovych ¢lankov.

Na otvorenie veka priehradky na batérie (8) stlacte aretacny mechanizmus (7) a odober-

te veko priehradky na batérie. Vlozte batérie, resp. akumulatory.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na vnitornej strane prieh-

radky na batérie.

Ak st batérie alebo akumulatory vybité, svieti stavova indikacia (3) nacerveno a laserové

llce sa vypnu. Meraci pristroj vypnite a vymente batérie alebo akumulatory.

Vymienajte vzdy vSetky batérie, resp. vsetky akumulatorové clanky sticasne. Pri jednej

vymene pouzivajte len batérie jedného vyrobcu a vzdy také, ktoré majt rovnaku kapaci-

tu.

» Ak meraci pristroj dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie, prip. akumula-
tory. Batérie a akumulatory mozu pri dlh§om skladovani v meracom pristroji skorodo-
vat.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Meraci pristroj chrante pred vlhkom a pred priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych
teplotach alebo v pripade kolisania tepl6t moze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Zabraiite silnym narazom aleho padom meracieho pristroja. Pri poskodeniach
meracieho pristroja moze dojst k ovplyvneniu jeho presnosti. Pre kontrolu po silnom
naraze alebo pade porovnajte laserové linie so znamou vodorovnou alebo zvislou refe-
renénou liniou.

» Ked’ meraci pristroj prepravujete, vypnite ho. Pri vypnuti sa vykyvna jednotka za-
blokuje, inak by sa mohla pri prudsom pohybe poskodit.

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie meracieho pristroja posunte tlacidlo zapnutia/vypnutia (5) do polohy ON.

Meraci pristroj okamzite po zapnuti vysiela z predného vystupného otvoru (1) laserové li-

nie.

» Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Meraci pristroj vypnete tak, Ze posuniete vypinac (5) do polohy OFF. Pri vypnuti sa vy-

kyvna jednotka zablokuje.

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouziti ho vzdy vypnite.
Laserovy lti¢ by mohol oslepit iné osoby.

Druhy prevadzky

Tento meraci pristroj umoziiuje pouzivat viacero druhov prevadzky, medzi ktorymi méze-

te kedykolvek prepinat:
- Rezim krizovych linii (pozri obrazok A-B): vytvara jednu vodorovnui a jednu zvisli la-
serovu liniu.

- Prevadzka s krizovymi liniami a olovnicovym bodom (pozri obrazok C): vytvara jednu
vodorovnd a jednu zvislt laserovt liniu a tiez po jednom olovnicovom bode nahor
anadol.

- Prevadzka s olovnicovym bodom vytvara po jednom olovnicovom bode nahor a nadol.
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Po zapnuti sa meraci pristroj nachadza v krizovom liniovom rezime s nivela¢nou auto-
matikou.

Na zmenu pracovného rezimu stlacajte tlacidlo pre pracovny rezim lasera (4), kym sa la-
serové llic¢e nezobrazujli v pozadovanom pracovnom rezime.

Vsetky pracovné rezimy st mozné s nivelacnou automatikou aj s funkciou sklonu.

Nivela¢na automatika

Prace s nivela¢nou automatikou (pozri obrazok A a C)

Pri préci s nivelaénou automatikou nesmie stavova indikacia (3) svietit. V pripade po-
treby stlacenim tlacidla funkcie sklonu (2) opat zapnite nivelaént automatiku, takze
stavova indikdcia zhasne.

Meraci pristroj postavte na vodorovny, pevny podklad alebo ho upevnite na stativ (11).
Nivela¢na automatika automaticky vyrovna nerovnosti v ramci samonivela¢ného rozsahu
+4°. Nivelacia je ukoncena, ked' sa uz laserové linie nepohybuiju.

Ak nie je mozna automaticka nivelacia, napr. plocha na postavenie meracieho pristroja
ma odchylku od horizontaly viac ako 4°, laserové ltce zaéni blikat.

V takomto pripade postavte meraci pristroj vodorovne a pockajte na samonivelaciu.
Hned' ako sa meraci pristroj nachadza v ramci samonivelacného rozsahu +4°, laserové |0-
Ce svietia neprerusovane.

Mimo samonivela¢ného rozsahu +4° nie je praca s nivelacnou automatikou mozna, preto-
Ze inak nie je zarucena presnost nivelacie laserovych li¢ov ani pravy uhol medzi laserovy-
mi laémi.

Pri otrasoch a zmenach polohy pocas prevadzky sa meraci pristroj znova vyniveluje. Po
novej nivelacii skontrolujte polohu vodorovnej, prip. zvislej laserovej linie so zretefom na
referencné body, aby sa zabranilo chybam presunutim meracieho pristroja.

Praca s funkciou sklonu (pozri obrazok B)
Pre pracu s funkciou sklonu stlacte tlacidlo funkcie sklonu (2). Pri funkcii sklonu svieti
stavova indikacia (3) nazeleno.

Pri praci s funkciou sklonu je nivelacna automatika vypnuta. Meraci pristroj mozete drzat
volne v ruke alebo postavit na podklad so sklonom. Laserové lice sa uz neniveluji a uz
nemusia navzajom prebiehat v pravom uhle.

Pracovné pokyny

» Na oznacovanie pouzite vZdy len stred laserového bodu, resp. laserovej ¢iary.
Velkost laserového bodu, resp. $irka laserovej Ciary sa meni podla vzdialenosti.
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Praca so stativom (prislusenstvo)

Stativ poskytuje stabilnt a vy$kovo nastavitelnii meraciu podlozku. Nasad'te meraci pri-
stroj so 1/4" upinanim stativu (6) na zavit stativu (11) alebo bezné fotostativu. Pri-
skrutkujte meraci pristroj skrutkou na presné nastavenie stativu.

Este predtym, ako zapnete meraci pristroj, stativ zhruba vyrovnajte.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky ¢i
rozpustadla.

Cistite pravidelne predovéetkym plochy na vystupnom otvore a davajte pozor, aby ste
pritom odstranili pripadné zachytené vlakna tkaniny.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a idrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete
tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusenstva Vam ochotne pomoéze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné &islo uvedené na typovom $titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo néhradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 2 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Likvidacia
Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislu$enstvo a obaly treba dat na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

E Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych za-
riadeni a podla jej transpozicie v narodnom prave sa musia uz nepouzitelné meracie pri-
stroje a, podla europskej smernice 2006/66/ES, poskodené alebo vybité akumulatory/
batérie zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v sdlade s ochranou Zivotného pro-
stredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektronické zariadenia kvoli moznej
pritomnosti nebezpecnych latok Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymente-
sen és biztonsagosan tudja kezelni a mérémiiszert. Ha a méromii-
szert nem a mellékelt eldirasoknak megfeleléen hasznalja, ez be-
folyassal lehet a mérémiiszerbe beépitett védelmi intézkedések-
re. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiiszeren talalhato
figyelmezteto tablakat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT,

ES HA A MEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTASITASOKAT

IS.

» Vigyazat - ha az itt megadottol eltéro kezeld vagy szabalyozo berendezéseket,
vagy az itt megadottaktol eltéro eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilések-
hez vezethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil kiszallitasra (ez a mérémii-
szernek az abrak oldalan lathato abrajan a meg van jeldlve).
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> Haalézer figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyelvén van megadva, ragasz-
sza 4t azt az elsd iizembe helyezés el6tt a késziilékkel széllitott dntapadé cimkeé-
vel, amelyen a széveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhaté.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és sa-
jat maga se nézzen bele sem a kdzvetlen, sem a visszavert lézer-
sugarba. Ellenkezd esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket
okozhat és megsértheti az érintett személy szemét.

» Ha aszemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézersu-
gar vonalahol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle valtoztatast.

» Alézer keres6szemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja védészemiivegként. A
|ézer keresGszemiiveg a lézersugdr felismerésének megkonnyitésére szolgal, de a lé-
zersugartol nem véd.

» Alézer keres6szemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja napszemiivegként, vagy
a kozuti kozlekedéshez. A lézer keres6szemiiveg nem nyuijt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzas ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémliszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a lIézeres méromiiszert.
Azok sajat magukat mas személyeket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a méromiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol ég-
het6 folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

Ne vigye a magnest implantatumok és egyéb orvosi késziilékek,
példaul pacemakerek vagy inzulinpumpak kézelébe. A magnes egy
magneses mez6t hoz létre, amely hatassal lehet az implantatumok
vagy orvosi késziilékek miikodésére.

» Tartsa tavol a méromiiszert magneses adathordozoktol és magneses mezdkre ér-
zékeny keésziilékektdl. A magnesek hatasa visszafordithatatlan adatveszteségekhez
vezethet.

A termék és a teljesitmény leirasa

Kérijiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében talalhato abrakat.

1609 92A9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools



Magyar | 133

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémdszer vizszintes és fiiggéleges vonalak, valamint fligg6legesen levetitett pontok
meghatdrozasara és ellendrzésére szolgal.

A mérémszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskedelemben kaphato lézergyart-
many.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiiszer abrajanak az abrakat tar-
talmazo oldalon.

(1) Lézersugar nyilasa
(2) DGlés funkcio gomb
(3) Allapotkijelzo
(4) Lézer izemmod gomb "Mode"
(5) Be-/kikapcsold
(6) 1/4"-es allvanymenet
(7) Azelemrekeszfedél reteszelése
(8) Elemrekeszfedél
(9) Lézerre figyelmeztetd tabla
(10) Sorozatszam
(11) Mdszerallvany®
a) Ezatartozék nem része a standard szallitasi terjedelemnek.

Miiszaki adatok

Keresztvonalas lézer UniversalLevel 2
Cikkszam 3603F63F..
Mikodési tartoméany kb."” 12m
Lézervonal nyildsszog 100°
Szintezési pontossag®®

- Lézervonalak +0,5 mm/m
- Lézerpontok +1,0 mm/m
Onszintezési tartomany +4°
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Keresztvonalas lézer

UniversalLevel 2

Szintezési idé <4s
Uzemi hémérséklet -5°... +40°C
Taroldsi hémérséklet -20°C...+70°C
A hasznalathoz megengedett max. tengerszint feletti ma- 2000 m
gassag

Relativ paratartalom max. 90%
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 22
Lézerosztaly 2

Lézervonalak

- Alézertipusa

<8mW, 630-640 nm

- Cg 8
- Eltérés 12 mrad (teljes sz6g)
Lézerpontok

- Alézertipusa <1mW, 650-660 nm
- Cg 1
- Eltérés < 1,5 mrad (teljes sz6g)
Allvinymenet 1/4"

Energiaellatas

- Elemek (alkali-mangan)

2x1,5VLR6 (AA)

- Akkumulatorok (NiMH) 2 x 1,2V HRG6 (AA)
Elettartam, kb.® >6h
Sdly? 0,45 kg
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Keresztvonalas lézer UniversalLevel 2

Méretek (hosszlisag x szélesség x magassag) 122 x 62 x 104 mm

A) Amikodési teriiletet hatranyos kornyezeti koriilmények (pl. kozvetlen napsugarzas) lecsokkent-
hetik.

B) 20-25°C hémérséklet mellett

C) Amegadott értékek normélistol elényos kornyezeti feltételekre (példaul nincs rezgés, nincs kod,
nincs fiist, nincs kézvetlen napsugarzas) vonatkoznak. Erés hémérsékletingadozasok utan a pon-
tossag eltérhet a megadott értékektdl.

D) Csak egy nem vezetoképes szennyezés |ép fel, ambar idonként a harmatképzGdés kovetkezté-
ben ideiglenesen egy nullatol eltérd vezetdképességre is lehet szamitani.

E) Suly elemek/akkumulatorok nélkiil

A mérémiszerét a tipustablan talalhato (10) gyari szammal lehet egyértelmien azonositani.

Osszeszerelés

Az elemek behelyezése/kicserélése

A mérémdszer iizemeltetéséhez alkali-mangan elemek vagy akkumulatorok alkalmazasat

javasoljuk.

Az elemfiok fedelének (8) felnyitasahoz nyomd meg a reteszelést (7), és vedd le az

elemfiok fedelét. Tedd be az elemeket, vagy az akkumulatorokat.

Ekkor iigyeljen az elemfidk fedél belsé oldalan taldlhatd abrazolasnak megfeleld helyes

polaritas betartasara.

Ha az elemek lemeriiltek, az allapotkijelzé (3) piros szinben vilagit és a lézersugarak ki-

kapcsolasra keriilnek. Kapcsolja ki a mérémdszert, és cserélje ki az elemeket, ill. az akku-

mulatort.

Mindig valamennyi elemet, illetve akkumulatort egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos

gyarto cég azonos kapacitasu elemeit vagy akkumulatorait hasznalja.

» Vegye ki az elemeket, illetve az akkumulatorokat a méromiiszerbdl, ha azt hosz-
szabb ideig nem hasznalja. Hosszabb ideig torténd tarolas esetén az elemek és az
akkumulatorok a mérémdszerben korrodalédhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ovjameg a mérémiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen napsugarzas behatasa-
tol.
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» Ne tegye ki a méromiiszert szélséséges homérsékleteknek vagy homérsékletin-
gadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémdiszert hosszabb ideig az autéban. Na-
gyobb hémérsékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémuszer hémérsékletet
kiegyenlitddik, miel6tt azt izembe helyezné. Szélséséges homérsékletek vagy hdmér-
sékletingadozasok esetén a mérémliszer pontossaga csokkenhet.

» Ovjameg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leeséstdl. A mérémiiszer megron-
galddasa kovetkeztében a pontossag csokkenhet. Egy erés 10kés vagy egy leesés utan
hasonlitsa 6ssze a lézervonalat egy imsert vizszintes vagy fiiggdleges referencia vonal-
lal.

» Aszallitashoz kapcsolja ki a méromiiszert. A kikapcsolaskor az inga egység retesze-
|ésre kertiil, mivel az enélkiil erés mozgasok esetén megrongalodhatna.

Be-/kikapcsolas

A mérémiszer bekapcsolasahoz csusztassa a be-/kikapcsoldt (5) ON a kivant pozicio-

ba. Amérémiiszer a bekapcsoldsa utan azonnal megkezdi a Iézersugarak kibocsatasat az

eliilsé kilépdnyilasbol (1).

» Ne iranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kdzvetleniil - még nagyobb tavolsaghol sem - a lézersugarba.

A mérémiszer kikapcsolasahoz tolja el a (5) be-/kikapcsoldt az OFF helyzetbe. A kikap-

csolasnal az inga-egység reteszelésre kertil.

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil és a hasznalat befejezése
utan kapcsolja ki azt. A |ézersugar mas személyeket elvakithat.

Uzemmédok

A mérémiszernek tébb izemmddja van, amelyek kozott barmikor at lehet kapcsolni:

- Keresztvonalas lizem (lasd A-B abra): egy vizszintes és egy fliggéleges lézervonalat
vetit ki.

- Keresztvonalas és filiggdleges pont izemmod (lasd C abra): vizszintes és fiiggéleges
|ézervonalat, valamint felfelé és lefelé mutato fiiggdleges pontot vetit ki.

- Fiiggbleges pont izemmaod: egy felfelé és egy lefelé mutatd fligg6leges pontot vetit ki.

A mérémlszer a bekapcsolas utan keresztvonalas tizemben van, szintezési automatika-

val.

AZ izemmodok kozotti atkapcsolashoz nyomja meg annyiszor a (4) lézer izemmadd gom-

bot, amig a kivant izemmodnak megfeleld ézervonalak keriilnek eléallitasra.

Valamennyi izemmodban lehet szintezési automatikaval és délési funkcidval is dolgozni.
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Szintez6 automatika

Automatikus szintezéssel végzett munka (lasd A és C abra)

A szintezési automatikaval végzett munka soran a (3) allapot kijelzének nem szabad vila-
gitania. Sziikség esetén ismét kapcsolja be a (2) délési funkcié gomb megnyomasaval a
szintezési automatikat, hogy az allapot kijelzé kialudjon.

Helyezze a mérémuszert egy vizszintes, szilard alatétre vagy rogzitse a (11) haromlabu
mszerallvanyra.

A szintezési automatika a +4° 6nszintezési tartomanyon beliili egyenetlenségeket auto-
matikusan kiegyenliti. Ha a lézervonalak mar nem mozognak tovabb, a szintezés befeje-
z6dott.

Ha nincs lehetdség automatikus szintbeallitasra, példaul mert az a feliilet, amelyre a mé-
rémuszert felallitottak, tobb mint 4°-kal eltér a vizszintestdl, a lézervonalak elkezdenek
villogni.

Ebben az esetben allitsa fel vizszintesen a mérémiszert, és varja meg az 6nszintezés vég-
rehajtasat. Mihelyt a mérémiszer a +4° dnszintezési tartomanyon beliilre kertil, a lézer-
vonalak folyamatosan kezdenek vilagitani.

A +4° 6nszintezési tartomanyon kiviil végzett munka soran a szintezé automatikat nem le-
het hasznélni, mivel ekkor sem a lézervonalak szintezési pontossaga, sem a lézervonalak
kozotti derékszog nem biztosithato.

Ha a berendezés helyzete lizem kozben megvaltozik, vagy azt razkodasok érik, a méré-
miiszer ismét automatikusan végrehajt egy onszintezést. A megismételt dnszintezés utan
ellendrizze a vizszintes, illetve a fiiggoleges lézervonalnak a referenciapontokhoz viszo-
nyitott helyzetét, hogy elkeriilje a mérémiszer eltolddasa kévetkeztében fellépd hibas
méréseket.

Munkavégzés a délési funkcidval (lasd a B abrat)

A délési funkcioval végzett munkahoz nyomja meg a (2) délési funkcié gombot. A délési
funkcio hasznalatakor a (3) allapot kijelz6 zold szinben vilagit.

A délési funkcioval végzett munkak soran a szintezési automatika ki van kapcsolva. A mé-
rémiszert ekkor a kezében is tarthatja vagy egy ferde feliiletre is leteheti. A Iézervonalak
mar nem kertilnek szintezésre és nem sziikségképpen merdlegesek egymasra.

Munkavégzési tanacsok

» Jeldléshez mindig csak a lézerpont, illetve a Iézervonal kozepét hasznalja. A |é-
zerpont mérete, illetve a lézervonal szélessége a tavolsaggal valtozik.
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Munkavégzés miiszerallvannyal (tartozék)

Egy mlszerallvany egy stabil, bedllithatd magassagli mérési alapot nyujt. Tegye fel a mé-
rémiszert a (6) 1/4"-miszerallvanycsatlakozoval a (11) muszerallvany, vagy egy szokva-
nyos fényképezdgépallvany menetére. Az allvany csavarjaval rogzitse szorosan a méro-
miszert.

A mérémszer bekapcsolasa elétt allitsa be a mérémiszert durvan a megfeleld helyzet-
be.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le. Tisztitd- vagy olddszereket ne
hasznaljon.

Rendszeresen tisztitsa meg mindenek el6tt a lézersugar kilépési nyilasa koriili feltleteket
és ligyeljen a szdlakra.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a potalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informacidk a kovetkezd cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nydjt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan talalhato 10-jegy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Hulladékkezelés
A mérémuszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat és a csomagoldanyagokat
a kérnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Ne dobja ki a mérémdszereket és akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol szol6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és a nemzeti jogba val6 atiiltetésének megfeleléen a mar nem hasznélhaté
mérémiszereket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznal-
hat6 akkumulatorokat/elemeket kiilon dssze kell gydijteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelelGen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Szakszer(tlen drtalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan elektromos és elektronikus
késziilékek a benniik esetleg talalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal
lehetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségeére.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3sMMcKoro 3KOHOMMUECKOro
coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocTaB aKcnnyarauuoHHbIX OKYMEHTOB, PeAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM ANA NPO-
AYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEe PYKOBOACTBO N0 3KCMTyaTaluy, a TakxKe NpUnoxe-
HHA.

WHdopmauus o NOATBEPXAEHNM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA B NMPUIOKEHHUH.
WHdopMawua 0 CTpaHe NPOMCXOXKAEHUA yKadaHa Ha KOPMYCe U3AENHs v B NPUIOKEHHUH.
[lata U3roToBNEHMA yKkasaHa Ha NOCNeHeN CTpaHuLe 0bnoxk1 PyKoBofCTBa UK Ha Kop-
nyce uagenus.

KOoHTaKTHas MH(hOpMaLMa OTHOCHTENbHO UMMOPTEPA COAEPXKMTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uagenua

Cpok cnyxbbl M3nenus cocTaBnaeT 7 net. He pekoMeHayeTca K aKcnnyataluu no ucteue-
HWK 5 NET XpaHeHHA C 1aTbl U3roToBNeHUA be3 npeaBapuTeNnbHOM NPOBEPKH (aary uaro-
TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).
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MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B M OLIMOOUHbIE AeHCTBHA NepCoHana unu

nonb3oBaTtena

— He UCnonb3oBatb NpU NOABNEHWU ibiMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpMYyCa U3aenua

— He UCMoMb30BaTb Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPeMs A0 (B pacrnbinaemoi Bo-
fie)

— He BKNKYaTb Npu nonagaHuu BoAbl B KOpnyc

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI
- MOBPEXIEH KOpNyC U3aenus

Tun ¥ nepuoJUUHOCTb TEXHHUECKOTO Oﬁcﬂy)KHBaHml
PekomeHayeTCA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KXAO0r0 UCMONb30BaHMA.

XpaHeHune

~ HeobX0aMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobX0AMMO XpaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHbIX TEMNepaTyp 1 Bo3Len-
CTBUA CONHEUHDBIX Nyuen

~ NPy XpaHeHnn Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga Temneparyp

~ €C/IM UHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKON CYMKe UNK NNaCcTUKOBOM Kelce PeKOMEH-
[LyeTCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLUMTHON yNaKoBKe

- noapobHble TpeboBaHKA K yCnoBUAM xpaHeHus cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He AOMyCKaeTCA NaaeHu e v niobble MexaH1ueckue BO3REMCTBUA Ha
YNaKOoBKY NpyH TPaHCMOPTUPOBKE

- Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0NYCKAeTCA UCMonb3oBaHKe Noboro BUAa TEXHUKK, pa-
BotatoLuel No NPUHLMMY 3aXMMa YyNaKkoBKK

- nofpobHble TpeboBaHMs K yCNOBUAM TpaHCMOPTMPOBKM cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnosue 5)

YKa3aHusA no TexHuKe be3onacHoCTH

Iins obecneuenuns 6ezonacHoil U HapexHo PaboTbl ¢ U3MepH-
TeNbHbIM MHCTPYMEHTOM JOMXKHbI ObITb NPOUNTaHbI U COBNI0-
[AaTbcA BCe MHCTPYKUMK. Ucnonb3oBaHue U3MepHTenbHOro
MHCTPYMEHTA He B COOTBETCTBUH C HACTOALLMMH YKa3aHHAMU
upeBaTo NOBpeXAEHHEM HHTErPUPOBAHHDIX 3aLYUTHBIX MEXaHHU3-
moB. Hukorza He U3MeHsiiTe 10 Hey3HABaeMOCTH NpeaynpeAuTenbHble Tabnuuku
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Ha H3MEPUTENLHOM HHCTPYMEHTE. XOPOU{O COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUU U
NEPEQABAWUTE UX BMECTE C NEPEOAYEN U3SMEPUTENbHOIO UHCTPYMEHTA.

» OCTOPOXHO - NPUMEHEHHE MHCTPYMEHTOB AN 06CNY)KMBAaHNUA N OCTUPOBKH
WNKM npoueayp TexobcnyKuBaHuA, KpOMe yKa3aHHbIX 30eCb, MOXKET NPUBECTH K
ONacHOMY BO3AEHCTBHIO U3NYUEHHS.

» W3meputenbHblii HHCTPYMEHT NOCTAaBNAETCA C NpeAynpeanTenbHOi Tabnuukoi
na3epHoro u3ny4enus (NokasaHa Ha CTpaHuue ¢ 306paxeHnem U3mepHTenbHoO-
0 MHCTPYMEHTa).

» Ecnu TekcT npeaynpesuTenbHoi Tabnuuku na3epHoro HanyueHus He Ha Bawem
PoAHOM A3bIKe, Nepep NepBbiM 3anyCcKOM B IKCMNyaTaLuIo 3aKneiiTe ee Haknei-
Ko# Ha Bawem poaHoM A3blKe, KOTOpasA BXOAUT B 06beM NOCTaBKM.

He HanpaBnaiiTe nyy nasepa Ha Nogei UK XXUBOTHbIX U CAMH He
CMOTPHTE Ha NPAMON WAK OTPaXKaeMblii nyy nasepa. 10T 1yy MO-
XeT CNenuTb NIOLeN, CTaTb MPUUMHON HECUACTHOTO CNyYasn K NoBpe-
[QUTb Nasa.

» B cnyuae nonagaHus na3epHoro nyya B rnas rnasa Hy)xHo HaMepPeHHO 3aKpPbITb U
HemeANneHHO OTBePHYTbCA OT nyya.

» He meHaiTe HHUEro B Na3epHOM yCTPOICTBE.

» He ucnonba3yiite ouku A paboTbi ¢ Na3epHbIM MHCTPYMEHTOM (NpUHagnex:-
HOCTb) B KauecTBe 3aLUUTHbIX 04KOB. OUKM /1A PabOThI C Na3epHbIM MHCTPYMEHTOM
obecneunBaloT nyullee pacno3HaBaHWe Na3epHOro Nyua, HO HE 3alLLMLLALT OT Nasep-
HOTO U3NYyUeHus.

» He ucnonb3yiite ouku ans paboTbl ¢ NasepHbIM HHCTPYMEHTOM (NpUHaanex-
HOCTb) B KaueCTBe COMHLE3aLHUTHbIX OUKOB MNK 3a pynem. Ouku Ans paboThl ¢ na-
3epOoM He obecneunBatoT 3alLuTy oT YO-M3NyUueHns U MeLlatoT NpaBUIbHOMY LiBETO-
BOCMPUATUIO.

» PeMOHT H3MepHUTeNnbHOro HHCTPYMEHTa pa3peLlaeTcs BbINONHATb TONbKO KBanu-
(hMuMpoBaHHOMY NepCcoHany 1 TONbKO C MCMONb30BaHHEM OPUrHHANbHbIX 3anyYa-
cTeil. ITMM obecneunBaeTca 6E30MacHOCTb UBMEPHUTENBHOTO UHCTPYMEHTA.

» He nosBonsiite AeTAM NONb30BaTbCA Na3ePHbIM H3MEPUTENbHBIM HHCTPYMEH-
ToM 6€e3 npucmoTpa. [IeT MOryT N0 HEOCTOPOXXHOCTH OCNENuTL ceba unu nocTo-
POHHUX Ntofen.

» He paboraiite c U3MepHUTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO B3pbIBOONACHOM Cpeae, Nno-
6NU30CTH OT FOPIOUKX XKHAKOCTEN, Fa30B U NbINK. B U3MEPUTENLHOM MHCTPYMEHTE
Moryt O6pa30BaTbCH WUCKpbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCM/TaMEHUTLCA Mbl/1b UK NapPbI.
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He ycTaHaBnuBaiTe MarHuT BGNU3M HMNNAHTaHTOB U NPOUNX Me-
OULMHCKMX annapaTtoB, Hanp., KapAHOCTHMYNATOPOB M HHCYNHHO-
BbIX HAacOCOB. MarHuT co3faeT none, KOTOPOE MOXET BO3AENHCTBO-
BaTb Ha PaboTy MMMNAHTAHTOB U MEAMLIMHCKWX anNapaToB.

» [lepxure M3MepHTeﬂbelﬁ UHCTPYMEHT BAANK OT MarHUTHbIX HocuTeneil JaHHbIX
Hort ﬂpMGOpOB, YYBCTBUTENbHbIX K MarHUTHOMY Nnonio. BospelicTBre MarHUTOB MO-
JKET NPUBOAMUTL K HEBOCMONHUMOM NOTepe AaHHbIX.

OnucaHKe NpoAyKTa U ycnyr

lMoxanyrcra, cobniopaiite WNNIOCTPaL MK B Hauane pyKkoBOACTBa N0 3KCnayaTtaluu.

MpumeHeHUe N0 Ha3HAUEHHUIO

N3mepuTenbHbIi MHCTPYMEHT NpefHa3HaueH AN ONpefeneHus i NPOBEPKHU ropH-
30HTA/bHbIX M BEPTUKAbHbBIX IMHWIA U OTBECOB.

M3MepVITe}'IbeII;I WHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH ana UCnosib3oBaHMA BHYTPH NOMELLEHNH.

[laHHbIM NPOAYKT ABNAETCA I'IOTpeﬁI/ITeI'IbCKMM Na3epHbIM U3ienuem B COOTBETCTBUU C
EN 50689.

W306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepauus npeacTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTei BbINONHEHa No M306pa»<eHmo U3Mepu-
TENbHOro UHCTPYMEHTA Ha CTPaHuULEe C UNNKCTPaUUAMHU.

(1) OteepcTue A1A BbIxOA N1A3EPHOTO /lyua
(2) Kuonka thyHKUMM HaKnoHa
(3) MHamkatop cocToAHMA
(4) Knonka pexwvma pabotbl nasepa «Mode»
(5) Bbikniouatenb
(6) Pesbba wratea 1/4"
(7) dukcarop KpbiLuku batapeinHoro otcexka
(8) Kpbiwika batapeitHoro otceka
(9) MpenynpenutenbHas Tabnuuka NasepHOro U3NyyYeHus
(10) CepwiiHblit Homep
(11) Lratms®
a) 3 NPUHAANEeXHOCTH He BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMMNNEKT NOCTaBKH.
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TexHuueckue AaHHblIe

NasepHbiit HUBENHp UniversalLevel 2
ToBapHbIi HOMep 3603F63F..
Pabouuit guanasoH npum. 10" 12m
Yron pactBopa 1a3epHov IMHKK 100°
TouHoCTb HMBENnMpoBaHua®®

— [lasepHble NUHUK +0,5 MM/M
- [lasepHble TOUKK +1,0 MM/M
[l1ana3oH CaMOHWBENMPOBaHUA +4°
Bpewms HuBenmpoBaHua <4c
Pabouas Temneparypa -5°C...+40°C
Temnepatypa XpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. BblcOTa NpUMEHEHHA Haf, penepHO BbICOTOM 2000 ™
OTHOCHTENbHAA BNAXXHOCTb BO3[lyXa He bonee 90 %
CreneHb 3arpasHeHHocTH cornacHo I[EC 61010-1 22
Knacc nasepa 2
[a3epHble NUHUK

- Tunnasepa < 8MBT, 630-640 HM
- Ce 8
- PacxoxneHue 12 mpag (nonHbii yron)
1azepHble TOUKK

— Tunnasepa < 1MmBT, 650-660 HM
- Ce 1
- Pacxoxpaenve < 1,5 mpag (nonHbii yron)
Pesbba LwtatvBa 1/4"
dneKTponuTaH1e

— JneMeHTbl NUTaHNA (LlenoYHO-MapraHLeBble)

2 x1,5BLR6 (AA)

- Akkymynatopbl (NiMH)

2x1,2BHRG (AA)

Bpems pabotbi npum.” >6y
Bec? 0,45 kr
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NasepHbiit HUBENHP UniversalLevel 2
Pasmepbl (A7Ha x LWKPHHA * BbICOTa) 122 x 62 x 104 Mm
A) Pabouwit aMana3oH MOXET yMeHbLLATbCA BCNEACTBIUE HEBNAroNPUATHBIX OKPYXKAIOLIMX YCNOBHH

(Hanp., NPAMbIX CONHEUHbIX Nyuen).

B) npn20-25°C

C) [nsl yKa3aHHbIX 3HAUEHHH YCIIOBHA OKPYXKAOLEH CPEefibl AOMKHbI BbiTb B ManasoHe ot Hop-
MarbHbIX 0 6NaronpuUATHbIX (Hanp., OTCYTCTBUE BUOPALMM, OTCYTCTBUE TYMaHa, OTCYTCTBUE Abl-
Ma, OTCYTCTBME NPAMbIX CONHEUHbIX NTyuent). Nocre CHbHbIX Nepenanos TeMNeparypbl BO3MOX-
Hbl OTKMOHEHWA B TOUHOCTH.

ObbluHO NPUCYTCTBYET TONbKO HEMPOBOAALLEE 3arpA3HEHUE. OpHako, Kak NpaBu1o, BOSHUKAET
BpeMeHHaA NpoBOAMMOCTb, Bbi3BaHHaA KOHAeHcauuen.

E) Bec bes batapen/akkymynatopa

OnHO3HAaUHaA MAEHTU(UKALMA U3MEPUTENBHOTO UHCTPYMEHTA BO3MOXHA N0 CEPUIHOMY HOMEpY
(10) Ha 3aBofCKOM TabnnuKe.

D

Cbopka

Bcraska/3ameHa 6atapeek

B M3MepuTENbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHYETCA UCNONb30BaTb LLEMOUYHO-MapraHLeBble

baTapeiku Unu akkyMynaTopHble barapeu.

Urobbl OTKPbITH KPbILLKY 0TCeKa Ans batapeek (8) HaxmuTe Ha dnkcatop (7) 1 cHuMUTe

KPbILLKY oTCeKa Ana batapeek. BcTaBbTe bataperku Unu akkyMynaTopHble batapeu.

CnepuTte Npy 3TOM 3a NPaBU/bHbLIM HanpaBNeHWEM NOKCOB B COOTBETCTBUM C M306pa-

XEHWEM C BHYTPEHHEN CTOPOHbI baTaperHoro oTceka.

Korza batapeitka niu akkyMynatop paspsixetbl, (3) MHOUKaTop COCTOAHUA 3aropaeTcs

KPACHbIM LIBETOM, @ Na3ePHbIE NyUM OTKNIOUAKTCA. BbIKNOUMTE U3MEPUTENBHbBIN MHCTPY-

MEHT U1 3aMeHuTe baTapenku U1 nepesapsKkaemble akKyMynaTopbl.

Bcerna sameHaiTe Bce baTapenku/akkyMynaTopHble batapen ofHoBpeMeHHo. Ucnonb-

3yHTe TONbKO baTapenkn/akkyMynaTopHble batapen OfHOro NPOU3BOAMTENA U C OMHA-

KOBOW €MKOCTbt0.

» WUsBnekaiite 6atapen N1 akKyMynaTopbl U3 U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTa,
eCn1 NPoAomKUTeNbHOE BpeMs He byaeTe pabotatb ¢ HUM. [Tpy ANKUTENBHOM Xpa-
HEHWM BHYTPH U3MEPHUTENBHOIO MHCTPYMEHTa BO3MOXHA KOPPO3Hs DaTapei v akky-
MyNATOPOB.
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PaboTa c HHCTPyMeHTOM

BknioueHHe MHCTPYMEHTa

» 3awmiaite 3MePUTENbHbIH HHCTPYMEHT OT BNark ¥ NPAMbIX CONHEUHbIX Ny-
yen.

» He nopgepraiite U3amepuTeNnbHbii HHCTPYMEHT BO3AENCTBHUIO IKCTPEMANbHbIX
Temneparyp U TemnepaTypHbIX nepenagoB. HanpuMep, He OCTaBNANTE ero Ha yu-
TeNbHOe Bpems B aBToMobune. Mpy 3HaunTenbHbIX KonebaHusx TeMneparypbl nepes
Hauanom UCnonb3oBaHWA jaiTe TeMnepaType U3MePUTENbHOTO MHCTPYMEHTA CTabu-
NM3UPOBATLCA. IKCTPEMANbHbBIE TEMMEPATYPbl M TEMMEpPaTypPHble Nepenabl MOryT oT-
pULATENbHO BNUATH HA TOUHOCTb U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

» U3beraiite CHNbHbIX TONYKOB U NafileHUA H3MEPUTENbHOT0 MHCTPYMeHTa. [ToBpe-
KOEHWA U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA MOTYT CKa3aTbCA Ha ero TOUHoCTH. Mocne
CHNbHOTO TONYKA N NafieHUA NPOBEPbTE Na3ePHYI0 IMHUIO MO U3BECTHOM FOPU-
30HTaNbHOM MMM BEPTUKANbHOM PENEPHOM IMHUM.

» [pu TpaHCNOPTHPOBKE BbIKNIOUAHTE H3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT. [1py BbIKNI0-
UeHWUH BNOKMPYETCA MAaATHUKOBbIM MEXaHW3M, KOTOPbIH HHAUE NPU CUMbHBIX [IBUXE-
HUAX MOXET ObITb MOBPEXAEH.

Bkniouexue/BbiknoueHne

UToObI BKNIOUUTb M3MEPHTENbBHBIA MHCTPYMEHT, NepeABUHbTE BbiKNniouatens (5) B nono-

eHne ON. Cpasy xe nocne BKIIOUEHWA U3MEPUTENbHDBIA MHCTPYMEHT U3MyyaeT nasep-

Hble IMHUM W3 NEePEHEro 0TBePCTUA ANs BbIXoAa nasepHoro nyua (1).

» He HanpaBnaiTe na3epHblii Nyy Ha NOAEH UMK XXMBOTHLIX U HE CMOTPUTE CaMH B
na3sepHbIi Nyy, B TOM YUHcne U ¢ 6onblIoro paccToAHus.

UToObl BbIKNIOUMTb M3MEPHTENbHBIA HHCTPYMEHT, NepefiBUHbTE Bbikntouatens (5) B no-

noxenue OFF. [py BbIKNOUEHUM MAATHUKOBbIM MexaHU3M briokupyeTtcs.

» He octaBnsiite H3mepUTENbHbIA HHCTPYMEHT 63 NPUCMOTPA U BbIKNIOYaTe U3-
MepHTENbHbIH HHCTPYMEHT nocne KCNonb3oBaHusA. [lpyrve n1ua MoryT bbiTb
ocnenneHbl 1a3epHbIM TyYoMm.

Pexxumbl pabotbi

M3MepHTenbHbIf HHCTPYMEHT UMEET HECKOMBKO PEXMMOB PaboTbl, KOTOPbIE MOXHO

nepeknoyath B 11000IH MOMEHT:

— PeXuM nepekpecTHbIX IMHAUI (CM. puc. A-B): NpoeLnpyIoTca ropusoHTanbHas na-
3epHas MNOCKOCTb U OfiHA BEPTUKANbHAsA a3epHas IMHKA;
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- Pexum nepekpecTHbIX NIMHUIA M TOUKK 0TBECA (CM. pUC. C): reHepUpyeT ropU3oHTanNb-
HYI0 M BEPTUKa/bHYIO Na3epHble TMHWK, a TaKxKe NepreHAUKYAPHbIE TOUKW BBEPX U
BHU3,

- Pexwum oTBeca: reHepuUpyeT OfIHY TOUKY OTBECA BBEPX M OfHY BHU3.

Mocne BKMOUEHUA U3MEPHTENbHbIM MHCTPYMEHT HAXOAUTCA B PEXUME NEPeKPECTHbIX

TIMHWN C ABTOMATUUYECKUM HUBENMPOBAHKEM.

UT0bbl CMEHHTb PEXWM, HAXKKUMaNTE Ha KHOMKY Bbibopa pexuMa paboTsl nasepa (4), no-

Ka fla3epHble Nyuu He nepenayT B Tpebyemblit paboumii pexxum.

Bce pexuMbl paboTbl BO3MOXHbI Kak C aBTOMAaTUUECKUM HUBENMPOBAHUEM, TaK U C

(hyHKUMEN HaKNoHa.

ABTOMaTHUECKOE HUBENHUpPOBaHHe

Paborta c aBTOMaTHUECKHM HUBenuposaHuem (cm. puc. Au C)

Mpv paboTe C aBTOMATUUECKUM HUBENMPOBAHUEM HE [JOMKEH CBETUTLCA MHAMKATOP
coctosHua (3). Mpu HeobX0AMMOCTH CHOBA BK/IOUNTE aBTOMATUUECKOE HUBENMPOBaHHE
Ha)XaTheM KHOMKK hyHKLMK HaknoHa (2), utobbl MHAMKATOP COCTOAHMA Norac.
YCTaHOBMTE H3MEPUTENbHbIN MHCTPYMEHT Ha POUYHOE FOPU30HTANIbHOE OCHOBAHHE MK
3aKpenuTe ero Ha wratuse (11).

DYHKLMA aBTOMATUUECKOTO HUBENMPOBAHMA KOMMEHCHUPYET HEPOBHOCTH B PaMKax
[1anasoHa aBTOMaTMUYECKOro HUBENMPOBaHHA +4°. HUBENMpPOBaHHE 3aBEPLIEHO, KaK
TOMbKO Na3ePHbIE IMHUK NEPECTaNi NepemMelLaTbes.

Ecnv aBTOMaTHueCKOe HUBENIMPOBAHKUE HEBO3MOXHO, HaMp., T.K. MOBEPXHOCTb, Ha KOTO-
POV YCTaHOBNEH U3MEPHTENbHbIM HHCTPYMEHT, OTNIMUAETCA OT FopU3oHTanu bonee uem
Ha 4°, Na3epHbIE Nyun HAUMHAIKOT MUraTb.

B TakoM cnyuae yCTaHOBMTE M3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT FOPHU3OHTANBHO W JOXANTECH
OKOHUaHWA aBTOMATUUECKOTO CAMOHUBENMPOBaAHHS. [10C/E TOT0, Kak U3MEPHUTENbHbIN
MHCTPYMEHT BOWZET B AMana3oH aBTOMATUUECKOro HUBENUPOBaHKA +4°, Na3epHble Nyun
HauUMHAIOT HEMPEPbIBHO CBETUTHCA.

3a npefienamu iManasoHa CaMoHUBENMPOBaHKA +4° paboTa C aBTOMATUUECKUM CaMOHH-
BENMPOBaHUEM HEBO3MOXKHA, TaK Kak NPy 3TOM He rapaHTUPYETCA TOUHOCTb HUBENMPO-
BaHWA NasepHbIX Nyuei U NPAMON Yron Mexay NasepHbIMU yuaMmu.

TpH COTPACEHUAX MM U3MEHEHMAX MONOXEHUA BO BPEMA PaboTbl H3MEPHTENbHbIM
MHCTPYMEHT aBTOMATHUECKK CaMOHUBENupyeTca. ocne noBTOPHOro HUBENUPOBAHKA
NPOBepbTE MONOXKEHUE FTOPU3OHTANbHOM UK BEPTUKANbHOM 1a3€PHOM NIMHUM MO OTHO-
LLIEHHIO K PENepHbIM TOUKaM /1Sl NPeA0TBPaLLeHHs OLNBOK B pe3ynbTare CMeLLEHWs 13-
MepUTENbHOTO MHCTPYMEHTA.
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Pabora ¢ chyHKuuei HaknoHa (cMm. puc. B)

[1na paboTbi ¢ hyHKLMEN HAKNOHA HAXKMHUTE KHOMKY (hyHKLMK HaknoHa (2). Mpu pabote ¢
(hyHKLUMEN HAKNOHA HHAMKATOP COCTOAHUA (3) CBETUTCA 3eNeHbIM.

Mpu pabote ¢ hyHKLMEN HaKNOHa ABTOMATHUECKOE HUBENMPOBAHHE BbIKNMIOUEHO. M3me-
DPUTENbBHbIA MHCTPYMEHT MOXKHO [IepXaTh Ha BECY B PYKE WK NOCTaBMTb Ha HAKNOHHOE
ocHoBaHwe. [pu 3ToM NazepHbie Nyuu 6omblle He HUBENMPYIOTCA U He 0bA3aTeNnbHO 06-
pasyIoT nepneHauKynap.

Yka3aHusa no NPUMEHEeHUo
» Wcnonb3yiite Bceraa Tonbko cepefuHy Na3epHoil TOUKH UMW Na3ePHOI NUHUK

AnA oTMeTKH. Paamep naaepHoPl TOLIKVI/UJVIpI/IHa nasepHoPl NUHUU MEHAETCA B 3aBU-
CUMOCTH OT PACCTOAHKA.

Pa6orta co wratnBom (NPUHaANEXHOCTb)

LLitatu obecneunBaet cTabunbHyto, perynupyemyio no BbiCOTe OMOpY AN U3MepPEHHH.
MocTtaBbTe U3MEPHUTENbHbINA MHCTPYMEHT rHe3oM nof wratve 1/4" (6) Ha pe3bby wratu-
Ba (11) unu 0bbiuHOro dhoToLTaTHBA. 3atUKCUPYHTE U3MEPHTENbHDBIM MHCTPYMEHT C Mo~
MOLLbIO KPEMEXHOro BUHTA LUTATMBA.

[penBapHUTENbHO BbIDOBHANTE LITATUB, NPEX/E UeM BKMOUATb M3MEPUTENbHbIN UHCTPY-
MEHT.

TexobcnyxxuBaHue U cepBuc

TexobcnyxuBaH1e U OUNCTKA

CopepkuTe M3MEPUTENbBHBIA MHCTPYMEHT MOCTOAHHO B UCTOTE.

Hukorga He norpyanTe M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UK APYrHe XKUAKOCTH.
BbiTMpaliTe 3arpas3HeHus Cyxon U MATKo TpANKoW. He ucnonb3yiTe kakue-nnbo umcta-
LLi1e CPeACTBA UMK PACTBOPHUTENH.

OumLaiite perynspHo 0cobeHHO MOBEPXHOCTH Y BbIXOJHOTO OTBEPCTHA N1a3epa v cneau-
Te NPy 3TOM 32 OTCYTCTBUEM BOPCHHOK.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBAHHE N0 BONPOCAM NPUMEHEHHUA

CepBHCHbI OTAEN OTBETUT Ha BCe Balun BOonpochl 10 PEMOHTY 1 0bCnyxuMBaHMio Baluero
NPOAYKTA, a TaKXKe N0 3anuyactam. M3obpaxeHus C NPOCTPAHCTBEHHbIM Pa3feneHuem ae-
narei 1 MHHOPMALIMIO MO 3aMYacTAM MOXHO NOCMOTPETb TaKXKe M0 afpecy:
www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaHnkos Bosch, NpefocTaBnatoLni KOHCYbTaluu Ha NPeaMET UCTOMb-
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30BaHWA NPOAYKLMH, C YA0BONbCTBUEM OTBETUT HA BCe Ballin BONPOCHI OTHOCHTENBHOMO
Hallel NPoaYKLUMM U ee NMPUHABNEXHOCTEN.

Moxanyicra, BO BCeX 3anpocax 1 3akasax 3anuactei oba3atenbHo ykasbiBaiTe 10-3Hau-
Hbll TOBAPHbI HOMEP M0 3aBOAICKOM TabnnuKe Uaaenus.

[ina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcran

[apaHTHitHOE 0bCNy)XMBAHHE U PEMOHT 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA, ¢ cobntoaeHnem TpeboBa-
HWU M HOPM M3rOTOBUTENS NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B (hUPMEH-
HbIX UK @BTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept oy, MPEAYNPEXIOEHUE! Uc-
NONb30BaHUE KOHTPAhaKTHON NPOAYKLMM ONACHO B AKCMNyaTaLM1, MOXET NPUBECTH K
yuiepby ana Bawero 310poBbsA. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue KOHTPaakTHOM
NpoayKLMK NpecneayeTcs no 3akoHy B afiMUHUCTPATHBHOM 1 YTONOBHOM NOPSAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHas U3roTOBUTENEM OpraHu3aLya:
000 «Pobeprt bolwu» BaluyTuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[ononHuTenbHbie afipeca CEPBUCHBIX LLEHTPOB Bbl HalAEeTe No cCbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauua

M3MepHTeNbHbIf MHCTPYMEHT, akKyMynATOp/ batapenku, NpUHAZANEXHOCTH U YMaKoBKY
HYXHO CAaBaTb Ha IKONOTMUECKM UUCTYIO YTUNK3ALMIO.

He BbIOpachbiBaiiTe akkymynaTopHble batapew/6arapeiiku B 6biToBOM Mycop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTCTBMM C eBponelickor anpekTBoit 2012/19/EU 06 oTpaboTaHHbIX aneKkTprue-
CKUX W 3NEeKTPOHHBIX NpUbopax v ee Npeobpa3oBaHUeM B HALMOHANIbHOE 3aKOHOfaTeNb-
CTBO BblLUeLINE U3 YNOTPeDNEHNA U3MepUTENbHbIE UHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C
esponenckoi aupektusor 2006/66/EC aedekTHbie UK OTCNYXKMBLLKE CBOM CPOK aKKy-
MynATOpHble batapen/batapeiku AOmKHbI COBUPATLCA PasAenbHO U CAaBaThCA Ha 3KO-
NOTMUYECKM UMCTYIO PeKynepaLmio.

Mpu HeNPaBUNbHON YTUNH3aLMK OTPAbOTaHHDBIE ANEKTPHUUECKHUE U ANEKTPOHHbIE NPHE0-
Pbl MOTYT OKa3aTb BPejHOE BO3AENCTBUE Ha OKPY>KatOLLYI0 CPeay W 3A0POBbe UenoBeka
113-32 BO3MOXHOIO MPUCYTCTBMA B HUX OMACHbIX BELLECTB.
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YKkpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku

MpouuTaiite BCi BKa3iBKM i AOTPUMYHTECA iX, W06 NpawoBaTH 3
BUMipPIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM 6e3neuHo Ta HagiiHo.
BuKOpUCTaHHA BUMiPIOBaNbHOrO iHCTpYMeHTa 6e3 AoTpUMaHHA
LMX iHCTPYKLi MOXXe NPU3BECTH A0 NOWKOKEHHA iIHTerpoBaHUX
3aXMCHUX MeXaHi3MmiB. Hikonu He goBoabTe nonepeaxyBanbHi

TabNHUUKK Ha BUMiPIOBaNnbHOMY iHCTPYMeHTi 0 HeBni3HaHHocTi. [JOBPE

3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLYT | NEPEQABAMTE iX PA3OM 3 NEPEJAYEID

BUMIPIOBANbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 0b6epexHo - BUKOPUCTAHHA 3ac0biB 06cNyroByBaHHA i HACTPOOBAHHH, L0
BifAPi3HAIOTbLCA Bifi 3a3HaU€HUX B Liill iIHCTPYKLii, 300 BHKOPUCTAHHA A,03BONEHNX
3acobiB y Hefj03BONEHMIi CNOCib, MOXe NPU3BOAUTH 0 HEOE3NeUHOro BNNUBY
BUNPOMIHIOBaHHA.

» BumiploBanbHuii iHCTPyMEHT NOCTaua€eTbeA 3 NonepeaXyBanbHOK Tabnuukoio
nasepHOro BUNPOMiHIOBaHHA (BOHa No3HaueHa Ha 306paXkeHHi BUMipIOBanbHOro
iHCTPYMeHTa Ha CTOPIHLi 3 ManOHKOM).

» fKuwo TeKcT nonepeKyBanbHoi TAbBNMUKKU Na3ePHOro BUNPOMiIHIOBAHHA
HanMcaHuii He MoBoIo Bawwoi kpaiHu, nepep nepLMM 3anyckom B eKCnnyarauiio
3akneiiTe il HAKNeNKOI0 Ha MOBi Bawwoi KpaiHu, WO BXOAUTb Y KOMNNEKT
nocTauaHHs.

He HanpaBnsiiTe na3epHuii npomiHb Ha niofeil abo TBapuH, i cami
He AUBITbCA Ha NpAMUIA a6o BifobpaxyBaHUit Na3epHUii NPOMiHb.
BiH MOXe 3acninuTH iHLLKX MOAEN, CIPUUMHUTH HELLACHT BUNaaku abo
MNOLIKOJNTH 0ui.

» Y pasi noTpannaHHA Na3epHOro NPOMeHs B 0KO, HABMUCHE 3anNIoLWiTb 0Yi i
Bifipa3y BiABEPHITbCA Bif NpoMeHs.

» Hiuoro He MiHAlTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» He BUKOpHCTOBY#iTE OKYNAPH AnA poboTy 3 nazepom (NpUnapan) AK 3axXucHi
okynapHu. OKynspu Ans poboTu 3 nasepom 3abeaneuyoTb Kpalile po3ni3HaBaHHS
Na3epHOro NPOMEHI0, OAHAK He 3aXMLLAITb Bif} 1a3ePHOTO BUMPOMIHIOBAHHA.

» He BukopucroBy¥iTe okynsipu ansa pobotu 3 nasepom (npunapaa) Ak
COHLIe3aXMCHi OKYNAPY Ta He BAATaiTe iX, KONU BU 3HAXOANTECA 32 KEPMOM.
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Okynspu Ana poboTy 3 nazepom He 3abe3neuytoTb NOBHMI 3ax1cT Bif YO npomeHis Ta
NoripLLyoTb PO3ni3HaBaHHA KONbOPIB.

» BipnaBaiite BAMiploBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLue KBanigikoBaHUM
thaxiBuAM Ta N1LLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3aNyacTHH. TiNbKK 3a TakKUX
yMOB Balu BUMiptoBanbHWi Npunag i Hanani byzie 3anuwatucs beaneuHnm.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3ePHUI BUMiPIOBaNbHUIA iIHCTPYMEHT
6e3 Harnagy. [1iT MOXyTb HEHaBMUCHe 3aCNinuTH cebe uu iHWKX Niofen.

» He npaujoiite 3 BUMipIoBanbHUM iHCTPYMEHTOM y CEPeAOBHLLi, Aie iCHYE
Hebe3neka BUOYXy BHAaCNi 0K NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. Y
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNAAI MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH, Bifl AKMX MOXE 3aMMaTnca
nun abo napy.

He BcTaHOBNIOITE MarHiT NobNKU3y iMNNAHTaHTIB i iHWKMX
MeAHYHHKX anapartiB, Hanp., KapAiOCTUMYNATOPIB i iIHCYNiHOBUX
nomn. MarHiT CTBOpIOE None, L0 MOXE HeraTUBHO BMMBATH Ha
(hyHKLiOHaNbHY 34aTHICTb IMMNAHTAHTIB i iHCYNiHOBMX MOMI.

» Tpumaiite BAMiploBanbHU| iIHCTPYMEHT Ha BifiCTaHi Bify MarHiTHUX HOCIiB AaHuX i
YYTNUBHUX 10 MarHiTHUX NoNiB NpUnagiB. Bnnve MarHitis Moxe NpusBecT1 1o
HeobOopOTHOI BTPATH AAaHMX.

Onuc npoaykry i nocnyr

Bynp nacka, fotTpumyiTeCA intocTpauin Ha nouaTKy iHCTPpYKLUIi 3 ekcnnyaraii.

Mpu3HaueHHa npunapy

BuMiptoBanbHuit npunaa npu3HaueHuit AN BUSHAUEHHA | NePeBiPKU TOPU30HTANbHMX i
BEPTUKANbHUX NiHil i TOUOK BUCKa.

BuMiptoBanbHui nprunaa npu3HaueHuit Ans BUKOPUCTAHHA BCEPEAUHI NPUMILLEHD.
Lle cnoxwuBumit nasepHuit BUpi6 BignosigHo fo ctaHaapty EN 50689.

306paxxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha 300paXeHHA BUMIPIOBaNbHOrO
npunagy Ha CTOPiHLI 3 MantOHKOM.

(1) BuxinHui oTBip AiNA Na3epHOr0 NPOMEHIO

(2) KHonka dyHKLiT Haxuny

(3) IHoukatop cTaHy

(4) KHonka pexwumy poboti nasepa «<Mode» («Pexum»)
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(5) Bumukau
(6) wisgo nig wrarms 1/4"
(7) dikcatop KpULWKK CeKLT Ans akyMynaTopHUX batapenok
(8) Kpwuiuka cekuii ana batapeiok
(9) MonepemxyBanbHa Tabnuuka ansa poboTv 3 nasepom

(10) Cepiitnuit Homep

(11) LWratve?

a) Ll,e npunapaA He BXOAWTb A0 CTAaHAAPTHOr0 KOMNNEKTY NOCTayaHHA.

TexHiuHi paHi

ToBapHui Homep 3603F63F..
Pobounit gianasok npuén. ao" 12m
KyT 0TBOPY NasepHoi niHii 100°
TounicTb HiBeniosaHHA®"

- Jla3epHi niHii +0,5 MM/M
- NasepHi Toukm +1,0 MM/M
[liana3oH aBTOMaTUUHOTO HiBEMIOBAHHS +4°
TpuBanicTb HiBeNtoBaHHs <4c
Poboua Temneparypa -5°C...+40°C
Temnepatypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
Makc. BUcOTa BUKOPUCTAHHA HAJ penepHOto BUCOTOK 2000 ™
BigHocHa BonoricTb NOBITPA Makc. 90 %
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosigHo Ao IEC 61010-1 2%
Knac nasepa 2
1asepHi ninii

- Tunnasepa < 8MBT, 630-640 HM
- Ce 8
- Po3xomxeHHs 12 mpap (NoBHHUH KyT)
1a3epHi TOUKK

- Tunnasepa < 1mBT, 650-660 HM
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MepexpecHuii nazep UniversalLevel 2
- Ce 1
- PosxomxkeHHa < 1,5 Mpan (noBHwUi KyT)
[Hi300 nif Wratms 1/4"
KuBneHHa

- AKyMynATOpHi batapeiiku (ny>Ho-MapraHuesi) 2 x 1,5BLR6 (AA)
- AKymynaTopu (Hikenb-MeTanorigpuaHi) 2 x 1,2 BHRG6 (AA)
Pobounit pecypc npubn.” > 6rog
Bara" 0,45 kr
Poamipv ([oBxuHa x LLInpuHa x Bucorta) 122 x 62 x 104 mm
A) Pobouuit fianazoH Moxe 3MeHLLYBATMCA BHACTILOK HECPUATIMBUX YMOB (Hanp., NpAMi COHAUHI

NPOMeHi).
B) npu20-25°C

C) [ins BKa3aHWX 3HaUeHb YMOBM HaBKONMLIHBOTO CEPEOBULLA NOBKHHI byTH y Aiana3oHi Big
HOPManbHUX 0 CNPUATAMBKX (Hanp., BIACYTHICTb Bibpauii, BIACYTHICTb TyMaHy, BiACYTHICTb
UMY, BIACYTHICTb NPAMUX COHAUYHWX MPOMEHIB). [Ticna cunbHUX Nepenapis TemMneparypu
MOXNUBE BIAXMNEHHA Y TOUHOCTI.

3asBuuai NPUCYTHE NKLLE HenpoBifHe 3abpyaHeHHA. MpoTe, AK NPaBMNO, BUHWUKAE TUMUAcoBa
NPOBIHICTb Uepe3 KoHAeHcaLiio.

E) Barabe3 barapeiok / akymynstopis

OpaHO3HauHa ineHTHUDiIKaLLiA BUMIPOBaNbHOMO iHCTPYMEHTA MOX/MBA 3a J0NOMOTOK CEPIHHOTO
Homepa (10) Ha 3aBoaCbKil Tabnuuui.

D

MoHTax

BcraBneHHa/3amiHa 6aTapeiiok

Y BUMipIOBanbHOMY NpUNagi peKOMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATH NYXKHO-MapraHLeBi
6barapeitku abo akymynaTopHi batapei.

LLlo6 BiAKpHTH KpHLLKY cekLii ana bataperok (8), HaTUCHITb Ha chikcaTop (7) i HiMiTb
KPULLKY CeKLii ansa batapeiiok. BcTaHoBiTh batapeliki abo akymynsTopHi barapei.
Mpy LubOMy 3BepTaiiTe yBary Ha NpaBUbHY HaNPaBNEHICTb MOMIOCIB, AK Lie NOKa3aHo
BCEPEMHI CeKL|ii inA baTapeiok.

AKuio batapei abo akyMynATopH PO3PAMKEHI, iHAMKaTop cTaHy (3) 3aropaeTbes
UepPBOHUM KONbOPOM, a 1a3epHi NPOMEHi BUMMKAIOTbCA. BUMKHITb BUMIpIOBanbHHUIA
{HCTPYMEHT i 3aMiHiTb batapeitku abo akymynaTopu.
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3aBxau MiHAKMTe ofIHOUaCHO BCi batapeliku/akymynaTopHi 6atapei. BukopucroByiite

nuLwe batapeiku abo akyMynaTopHi batapei oaHOro BUPObHMKA i OfHAKOBOI EMHOCTI.

» Buiimaiite 6atapeitku abo akymynaTopHi 6arapei 3 BUmiploBanbHoro
iHCTpyMeHTa, AKLL0 TPUBaANHUIi Yac He byaeTe kopucTyBaTHCA HUM. [1py1 TpMBaNomy
36epiraHHi batapeikn abo akyMynaTopHi batapei MOXyTb KOPOAYBATH Y
BUMipOBaNIbHOMY iHCTPYMEHTI.

Pobota

Mouarok pobotu
» 3axuLaitTe BUMipIoBanbHWi NpUnag, Bif BONOTH i COHAUHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNUBY Ha BAMipIOBaNnbHUI iIHCTPYMEHT eKCTpeManbHUX
Temneparyp abo TemnepatypHux nepenagis. Hanpuknag, He 3anuLuaiite Horo
HaoBro B aBTOMObini. AKLLO BUMiptOBanbHUi iHCTPYMEHT 3a3HaB BMMBY BEIMKOrO
nepenagy Temneparyp, nepLu Hixx BAKOPUCTOBYBATH MOro0, JanTe Moro Temneparypi
cTabinisyBatucs. EKCTpeManbHi TeMnepatypyu Ta TeMneparypHi nepenaam MoxyTb
MOTipLIyBaTH TOYHICTb BUMIPIOBANbHOIO NpUnaay.

» YHuKalTe CUNbHUX NOLITOBXIB i NafliHHA BUMiPIOBaNbHOrO iHCTPYMEHTa.
[MoWKOmMKEHHA BUMIPIOBANBHOTO IHCTPYMEHTY MOXYTb NO3HAUATUCA HA HOrO TOUHOCTI.
MepesipTe nicna cunbHOro nowwToBXY abo nafiHHA NasepHy NiHito 3a BinoMot0
rOPU30HTaNbHOI0 abo BEPTUKANBHOK PENEPHOIO NiHIE.

» [ig yac TpaHCNOPTYBaHHA BUMHMKaIiTE BUMiPIOBaNbHUI iHCTPYMeEHT. [Tpu
BUMKHEHHI NpUnagy MasTHUKOBHI By30/ BnoKyeTbeA, Lwob 3anobirtn noLLKomKeHHI0
BHACNIA0K CUNIbHUX MOLUTOBXIB.

YBiMKHEHHSA/BUMKHEHHS

LLlob yBiMKHYTH BUMIpIOBANbHUI IHCTPYMEHT, NOCYHbTE BUMHUKAU (5) y nonoxeHHs ON.

Oppasy nicns yBiIMKHEHHA BUMiPIOBaNbHUMA iHCTPYMEHT BUNPOMIHIOE 3 NEPELHbOrO

BUXiIHOro 0TBOPY AN NasepHoro npomeHs (1) nasepHi npomei.

» He cnpamoByiiTe nasepHuit NPOMiHb Ha NlOAEH i TBAPHH i He AUBITLCA Y Na3ePHUI
NPOMiHb, BKNIOYAIOUH i 3 BENHKOI BifCTaHi.

LLlob BUMKHYTH BUMIDIOBAIbHHUI IHCTPYMEHT, NOCYHbTE BUMMKay (5) y nonoxenHs OFF.

Ipn BUMKHEHHI IHCTPYMEHTa MaATHUKOBMI BY30/ BNOKYETLCA.

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI# BAMiploBanbHUIA iHCTPYMeHT 6e3 fornapgy, nicna
3aKiHUeHHA Po6OTH BUMUKaliTe BUMIPIOBaNbHUI iHCTPYMEHT. IHLIi 0cObK MOXYTb
ByTv 3acninneHi nasepH1UM NPOMEHEM.
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Pexxumu pobotu

BuMiptoBanbHWi NprUnaf Mae fekinbka pexumia poboTy, ki MoxkHa B byab-AKUil uac

nepemMukaTy:

- Pexum nepexpecHux nitiv (aue. man. A-B): iHCTPYMEHT BUNPOMiHIOE OfHY
FOPU30HTaNbHY 1 OHY BePTUKANbHY NasepHy NiHito,

- Pexum nepexpecHux fiii i Touok Biggicy (auB. Man. C): byaye ropu3oHTanbHYy i
BePTUKANbHY Na3epHy NiHilo, @ TaKOX OAHY TOUKY BifBICY Bropy i O4HY BHM3.,

- Pexum poboTh 3 Toukamu Haxuny: reHepye OfHY TOUKY BifBiCYy Bropy Ta OfHY BHHU3.

Micns BMMKaHHA BUMiPIOBaNbHUIA iHCTPYMEHT 3HAXOAMTHCA B PEXUMI PODOTH 3

nepexpecHUMU NiHiAMU 3 aBTOMaTUUHUM CaMOHIBEMIOBAHHAM.

LLl06 3MiHWTH pexUM, HATUCHITb Ha KHOMKY pexuMy poboTu nasepa (4), nokn nasepHi

NPOMEHi He BUPOMIHIOBATUMYTbCA B NOTPIOHOMY peXxUMi poboTH.

Yci pexumn poboTH MOXNUBI AIK 3 aBTOMATMUHWM HIBENIOBAHHAM, TaK i 3 PYHKLiEO

Haxuny.

ABTOMaTHUHe HiBENIOBaHHA

PoboTu y pexxumi aBTomaTHuHOr0 HiBenioBaHHA (auB. man. Ata C)

Y pasi pobiT y pexkuMi aBTOMATUUYHOIO HiBE/OBAHHA IHAMKATOP CTaHy (3) He NoBUHEH
CBITUTUCH. 33 NOTPEDM 3HOBY YBIMKHITb PEXMM aBTOMATUUHOTO HiBEMIOBAHHS,
HaTUCHYBLUW KHOMKY YHKLii Haxuny (2) , wob iHaMKaTop CTaHy 3racHyB.

BcTaHOBITb BUMIpIOBANbHWN IHCTPYMEHT Ha TBEP/Y FOPU30HTaNbHY NOBEPXHIO abo
3aKpiniTb 0ro Ha wratuei (11).

ABTOMaTHUHe HiBeNOBaHHA aBTOMATUUHO BUPIBHIOE HEPIBHOCTI y MeXax [iana3oHy
CaMoHiBentoBaHHA +4°. HiBentoBaHHA 3aBepLUEHe, AK TiINbKK Na3epHi NiHii NPUNUHAITL
CBIll pyX.

AIKLLI0 aBTOMATMUHE HIBENIOBAHHA HEMOX/UBE, HAMP., AKLLO NOBEPXHA, Ha AKN
BCTaHOBNEHWH BUMIPIOBaNbHUM IHCTPYMEHT, BifiPi3HAETHCA Bifl rOPM30HTaNI binblue Hix
Ha 4°, na3epHi NpoMeHi NouMHaKTb bnumary.

Y TakoMy pasi BCTaHOBITb BUMIPIOBaNbHUM iHCTPYMEHT B FOPU30HTaNbHE NONOXEHHS |
3aueKaite, Noku He byae 3ailicHeHe aBTOMATUUHe CaMOHiBENIOBaHHA. AK TiNbKu1
BUMIPIOBANbHUN IHCTPYMEHT NOBEPHETLCSA B [jiana30H aBTOMATUUHOTO HiBENtOBaHHA +4°,
NasepHi NpoMeHi NouHyTb be3nepepBHO CBITUTUCA.

3a Mexamu Jjiana3oHy aBTOMATUUHOrO HiBeMioBaHHA +4° NpawioBaTi 3 aBTOMATUUHUM
HiBENIOBaHHAM HEMOX/MBO, OCKINbKM HE MOXHa 3abe3MeunTH TOUHICTb HiBENOBaHHS
NasepHUX NPOMEHIB Ta NepneHANKYNAPHICTb 1a3epPHUX MPOMEHIB Mix coboto.

Mpw cTpycax Ta 3MiHax NONOXEHHSA NPOTATOM eKCnyaTalii BUMipoBanbHUM iIHCTPYMEHT
3HOBY aBTOMATWUUHO HiBeMOETbCA. [icns NOBTOPHOrO HiBeNtoBaHHA, 106 3anobirtu
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NOMMNKaM B Pe3ynbTaTi 3CyBaHHA BUMIPIOBaNbHOTO NpUnagy, NepeBipTe NONOXeHHA
TOPU30HTaNbHOI UM BEPTHUKANbHOI Na3ePHOI NiHii BifHOCHO 6a30BMX TOUOK.

Po6orta 3 chyHKui€to Haxuny (auB. man. B)

[ins poboTH 3 (yHKLUiED HaXMNY HATUCHITb KHOMKY hyHKLT Haxuny (2). Y pasi poboT 3
hyHKLi€to Haxuny iHauKaTop cTaHy (3) CBITUTLCA 3eNEHUM.

Mg uac pobiT 3 (hyHKLiEI0 HAXMNY aBTOMATHUHE HiBENIOBAHHA BUMKHEHE.
BuMiptoBanbHuit iIHCTPYMEHT MOXHa TPUMaTH B pyLi abo NoCTaBMTH Ha Noxuny
noBepxHH0. J1azepHi poMeHi binblie He HiBeNKTbCA | He0OOB'A3KOBO NPOXOAATH
nepneHAnKYNAPHO OAUH A0 OAHOTO.

BkasiBku Wwopo pobotu

» [inA no3HaueHHa 3aBXaH BUKOPUCTOBYHTE cepeiMHY Na3epHOi TOukH abo
nasepHoi niHii. Po3Mip na3epHoi TOUKM/NnasepHoI NiHii 3MIHIOETbCA B 3aNEXHOCTI Bif
BifICTaHi.

Pobora 3i wratusom (npunapaa)

LLiTaTnB 3abe3neuye cTabinbHy nigcTaBKy Ans BUMiPIOBaHHS, BUCOTY AKOi MOXHA
perynioBarty. [10cTaBTe BUMIPIOBANIbHUI IHCTPYMEHT rHi3foM ni wratue 1/4" (6) Ha
pi3bby wratnea (11) abo 3BuuaiHoro dotolTatHea. 3adikcyiTe BUMipIOBaNbHHUI
{HCTPYMEHT KPIiNMNbHUM FBUHTOM LUTATHBA.

'pybo BMpiBHAWTE WTATUB, NEPLL HiXX BMUKATK BUMIpIOBaNbHWI Npunap.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA | OUMLLEHHA

3aBXau TpUMaTe BUMIPIOBaNbHUM NPUNag B UACTOTI.
He 3aHyptoiiTe BUMipIoBanbHUI Npunag y Boay abo iHwWi piguHu.

BuTupaiite 3abpyaHeHHs BOMOToK M'AKOI raHuipKot. He BUKOPHUCTOBYHTE XOHUX
MUIOUMX 32C06iB ab0 PO3UMHHHKIB.

30Kpema, perynapHo NPoYMLLAiTe NOBEPXHI KONO BUXIHOMO OTBOPY Nasepa i CnigkyTe
NPH LibOMY 3a TUM, 140D HE 3aNMLIAN0OCA BOPCHHOK.

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHilt MaicTepHi B1 oTpumaeTe BignoBiab Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHsA Baworo npoaykty. MantoHku B ieTansx i iHchopmadito Wwoao
3anyacTMH MOXHA 3Ha1TH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpga cniBpobitHukiB Bosch 3 HafaHHs KOHCYNbTaLii 00 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLT
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i3 3310BONIEHHAM BifNOBICTb Ha Balli 3anuUTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunagnan
[0 Hel.

Mp# BCiX [0AATKOBUX 3aMUTaHHAX Ta 3aMOBEHHI 3anuyacTuH, byab nacka, 3asHauanTe
10-3HauHuit HomMep [N 3aMOBNEHHA, WO CTOITb HA NACMOPTHIN TabnuuLi NPOAYKTY.
[apaHTiliHe 06CnyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 3M1iMCHIOOTLCS BiANOBIAHO
[0 BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBAUA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH NuLLe y dhipMoBKx abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept bowy. MOMEPEKEHHA!
BukopucTaHHs KOHTpadhakTHOT NpoayKLii HebeaneuHe B ekcnnyatauii i MoXxe MaTu
HeraTMBHI HaCNiaKW [N 300POB'A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOMKEHHSA KOHTPA(aKTHOT
NpoAyKLii nepecniayeTbea 3a 3akOHOM B aIMiHICTPATUBHOMY | KpMMiHANbHOMY NOPALKY.
YkpaiHa

Bow CepgicHui LieHTp eneKTpoiHCTPYMEHTIB

Byn. KpaiHsa 1

02660 Kuie 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbHux rapaHTiMHUX CEPBICHMX MaiCTEPEHb 3a- 3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

ApnpecH iHIIKUX CepBiCHUX LLEHTPIB HAaBEAEHO HUXKYE:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauis

BuMiptoBanbHi iHCTPYMeHTH, akymynsatopw/6arapei, npunaaas i ynakoBky Tpeba agasarv
Ha eKOMOTiUHO UMCTY NOBTOPHY NepPepobKy.
He BUKKAaiTe BUMIpIOBaNbHi iHCTPYMEHTH | akyMynaTopHi batapei/6batapeiku
B nobytose cmiTa!

Nuwe pnsa kpaix €EC:

BignosinHo fo €Bponericbkoi Aupextan 2012/19/EU woao Biaxoais NeKTpMUHOMo Ta
€NEeKTPOHHOTo 0bNaHaHHA Ta il NEPETBOPEHHS B HaLliOHANbHE 3aKOHOABCTBO
BUMIPIOBANbHI iIHCTPYMEHTH, fiKi Dinblue He NPKUAATHI 0 BUKOPUCTAHHA, @ TaKoX
BiANOBIAHO A0 EBponelichbKoi Inpektian 2006/66/EC HecnpasHi abo BianpalboBaHi
aKyMynATopHi baTapei/batapeiku NOBMHHI 34aBaTUCA OKPEMO i yTHAi3yBaTHCA
€KOMOTiYHO UACTUM CrOCObOM.
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[p1 HenpaBKUNbHIW yTUAI3aLii BiANpaLboBaHi ENeKTPUUHI Ta NeKTPOHHI NpUnaau
MOXYTb MaTH LUKITMBMIA BNIIMB Ha HABKOMMLIHE CEPEAOBHLLE Ta 3[0POB’'A NIOANHH
uepes MOXNMBY HafABHICTb HEDE3MEeUHNX PEUOBHH.

Kasak

Eypaauﬂ 9KOHOMMUKalbIK oA4afFblHa (KeAeH OAanIHa)
MyLle MeMneKeTTep aymMmarblHAa KongaHbinagbl
OHAiPYLWiHiH BHIM YWIiH KapacTblpFaH NanAanaHy KyxarTapbliHbIH KypamblHa nanfanaxy
KEHIHAEri 0Cbl HYCKayNbIK, COHbIMeH bipre KocbiMLWanap fa bonybl MyMKiH.
CoMKecTIKTi pacTay »alnbl aknapar KocbimMwana bap.

OHimai eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapaT eHiMHIH KOPMyCbIHAA XaHe KocbiMLlaaa
KOPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbl DeTiHe XaHe eHiM KopnycbiHaa
KepCETiNreH.

Mmnoptepre KatbicTbl bainaHbIC aknapar eHiM KantamacbiHaa KePCeTiNreH.

OHimpai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT €Ty MepaiMi 7 Xbin. BHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIPY KyHi 3aybIT
TaKTaLaCbIHAA Xa3binFaH) icTeTner 5 bl cakTaraHHaH COH, OHIMA| TeKcepycia
(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIManbI.

Kbi3MeTKep Hemece naiifanaHyLblHbIH, KaTenikTepi MeH icTeH WbiFy cebenTepiHiK,
Tisimi

~ ©HiM KOpnyCblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiaanaHbaHbi3

— JKayblH —LLIALLIbIH Ke3iHae cbipTTa (fanaga) naimanaHbaHpis

— KOpMyc iliHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI H0MaHbI3

LUekri kyii 6enrinepi

— ©HiM KOpnyCblHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHIMAi Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

~ KYPFaK Xepfe cakray Kepek

— )KOFapbl TeMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHii acepiHeH anblc caktay kepek
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~ cakTay KesiHfe TeMnepatypaHblH, KEHET aybITKyblHaH KOPFay Kepek

— erep Kypan xymcak COMKe HeMece NnacTUK KeNCTe XKETKI3iNce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOpFarblLL KabblHAA CcaKTay yCbIHbINaAb!

- caKkray WapTTapbl Typanbl KoCbIMLLUA aKnapar any yiiH MEMCT 15150-69 (LLapt 1)
KY)KaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbimManaay KesiHae eHimMai KynaTyra )aHe Ke3 KenreH MexaHuKanblK biknan etyre
KaTaH Tbl¥bIM canblHaabl

- bocary/xykTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MaLUMHANAPAbI NaifanaHyFa pykcar
bepinvengai.

- TacbiMangay waptrapsi Tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) Ky»aTblH OKbIHbI3.

KayIﬂCI3AIK HYCKaynapbl
Onwey KypanbiMeH Kayinci3 aHe CeHimpai )yMbic icTey ywiH
6apnbiK HycKaynbIKTapAbl 0KbIN OpbIHAAY Kepek. Onwey
KypanbiH 0Ccbl HyCKaynapfa caii nainganan6ay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiva
JKaFbIMCbI3 acep eTegi. Oniwey KypanbiHAaFbl eckepTynepai

KkepiH6eiTiH Kbinmanbi3. OCbl HYCKAYNAPLbI CAKTAR, ONLUEY KYPANbIH

BACKANAPFA BEPTEHIE ONAP[bI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl xeppe bepinrex naiiaanaHy Hemece Ty3ety
KypanaapbiHaH 6acka KypanaaH naiganaHnca Hemece 6acka yMmbic agictepi
opblHAanca 6yn KaynTi caynere wanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onwey Kypanbl nasep ecKepTy TakracbiMeH bipre xertkisinegi (rpacuka
GeTingeri enwey KypanbiHbIH cypeTiHae 6enrinexren).

» Erep nasep eckepTy TakTacbiHbIH, MaTiHi eniHi3aiH Tininge 6onmaca, anFaw per
KONAAHbICKA eHri3bec OypbIH OHbIK, OPHbIHA eNiHi3AiH, TiNiHAEri XancbipMaHbl
KabbICTbIPbIKbI3.

Na3sep caynecii agampaapra Hemece XxaHyapnapra 6aFblITTaMaHbi3
JoHe e3iHi3 Ae Tikenel HeMece WaFbINbICKaH Nasep cayneciHe
KapamaHpbI3. byn agamaapabiH Ke3iH Warbinablpybl MyMKiH, CaTCI3
OKMFanapfa akenyi HeMece Ke3re 3akblM KEenTipyi MyMKiH.

» Erep nasep cayneci ke3re Tycce ke3aepai XyMbin bacTbl coynefeH apbl Kapary
Kepek.

» MNasep KypbinFbICbIHAA eWKaHAAl 63repTy OPbIHAAMaHbI3.
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» Iasep kepy ke3inaipiriH (kepek-xapak) KopraHbIw Ke3ingipiri petinge
naiifananbanbi3. [1asep Kepy Ke3inaipiri nasep cayneciH xakcbipak kepy yLuiH
KONnAaHbinagbl, ananfia nasep coyneciHeH KopFamangbl.

» Nasep kepy Ke3ingipirii (kepek-xxapak) KyHHeH KOpFanTbIH Ke3ingipik petinge
HeMmece XXON Ko3fanbiCbIHAA NaiAanaHbanbI3. [lasep Kepy Ke3ingipiri ynbTpakynrix
CoynenepaeH ToNblK KOPFaHbICTbl KAMTAMAChI3 €TNEN aHE TYCTi ceay KabineTiH
asautapl.

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xoHe apHaynbl benwekrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKpiibl e/Ley Kypan Kayinciagirii caktancois.

» bananapra na3ep eniuey KypanbiH 6aKbinaycbi3 naifanaHyra pykcar eTneHis.
Onap backa anampap/biH HeMece 83iHiH Ke3iH abaicbl3aaH LWaFbINbICTbIPYbl MYMKIH.

» 2KaHaTbiH CyMbIKTbIKTap, ra3fap HemMece LaH, XHbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
opTaja eney KypanbiH naiaananbaHbi3. Oniiey Kypanbl YIWKbIH WbIFapbim,
LaHAb! XaHABIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MYMKIH.

MarHuTTi UMNNaHTaTTapAbIH HeMece KapAUMOCTUMYNATOP Hemece
MHCYNHMH COPFbICbI CHAKTbI 6acka Aa MeAULIMHANDIK,
KYPbINFbiNapAblH XKaHbIHA KOWMaHbI3. MarHuT UMNNaHTaTTapAblH
HeMece MeJJMUMHANbIK KYPbINFbINapAblH XKYMbICbIHA 8Cep ETETIH epic
TyAblpabl.

» Onwey KypanbiH MarHUTTi Aepek TacbiMangayiubinap MeH MariHuTke cesimran
acnanTappaH anbic ycTanbi3. MarHutrepiH acepi kannbiHa kenTipyre 6onManTbiH
[NlepeKTep XoFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiMm XaHe KyaTt CHNnaTTaMachbl
MarpanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eNiriHiH CypeTTepiH ecKepiHi3.

TaraibiHgany 6oMbiHIIA KONAAHY

©nLey Kypanbl KengeHeH XaHe TiK Cbi3bIKTapAbl XaHe NeprneHauKyNap HerisgepiH
ecenTen TeKcepyre apHanfaH.

Onwey Kypanb! iLKi almMakTapaa nanganaHyra apHanMaraH.

byn eHim EN 50689 cTaHaapTbiHa CaNKeC TYTbIHYLLbI Na3epnik eHiMi bonbin Tabbinagpl.

KepceTinren kypampac 6enwiekrep

Kepcerinrex kypampacrap Hemipi cypetrep bap betreri entwey KypanblHbiH
CcMnaTTaMacblHa KaTbICTbl.

(1) Nasep cayneciHiH LbIFbIC CaHbiNaybl
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(2) EHic hyHKUMACBIHBIK TYMMECI
(3) Kyit unaukatopsl
(4) Nasep xKyMbiC pexxuminin, "Mode" Tyimeci
(5) AxbipaTKpiL
(6) LLiratus bekitkiwi, 1/4 groim
(7) barapes benimi kaknarblHbIH OeKiTKiLLi
(8) batapes benimiHiH Kaknafbl
(9) Nasep eckepty TakTachbl
(10) Cepusanblk Hemip
(11) LWratne®

a) bByn Kepek-xapak CTaHAapTTbl XKETKi3iNiM XHbIHTbIFbIHA KipMerai.

TeXHUKanbIK ManimeTTep

AWKbILI-YAKbILW Na3epnik ypoBeHb UniversalLevel 2
OHiM HeMipi 3603 F63F..
Makc. )yMbIC AnanasoHbl, wam.M 12m
[Na3ep CbI3bIFbIHBI aLlblny bypbiLbl 100°
Husenupney ganpiri®®

- [lasep cbi3blKTapbl +0,5 MM/M
- lNasep HykTenepi +1,0 MM/M
O3piriHeH HUBENWPAeY A1anasoHbl +4°
HuBenupney yakpiTbl <4dc
YKymbic Temneparypacel -5°C... +40°C
Cakray Temneparypacbi -20°C...+70°C
Heriari OUiKTIKTiH YCTIHAETT MaKC. nanaanaxy buikTiri 2000 ™
CanbiCTbipManbl aya biNFanablbifbl, MaKC. 90%
Nactany popexeci [EC 61010-1 ctaHaapTbl boibiHWa 22
Nasep knacbl 2
1azep cbi3bIKTapbl

- Nasep 1ypi <8 MBT, 630-640 HM
- Ce 8
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AWKbILI-YAKbILW Na3epnik ypoBeHb UniversalLevel 2
- AVibipMaLLbiNbIK, 12 mpap, (Tonbik bypbii)
[asep HykTenepi

- MNasepTypi <1 mBT, 650-660 HM
- Ce 1
- AiiblpMaLLbiNbIK, < 1,5 mpag (Tonblk bypbitu)
Ltatus bexiTkiLui 1/4 poim
KyartneH xabgblkray

- barapesanap (cinini-mapravet) 2 x1,5BLR6 (AA)
- AxkkymynsaTopnap (NiMH) 2 x 1,2 BHR6 (AA)
KyMbIC y3aKTbiFbl tiam.® > 6 car
Canmarbl® 0,45 kr
Onwemaepi (y3bIHAbIFbI x eHi x BHIKTiIri) 122 x 62 x 104 Mm

A) Kymbic aiiMarblH KONalcbi3 KopLuay WapTTapbiaa (Mbicanbl Tikenew KyH caynenepize)
KbICKApTy MYMKiH.

B) 20-25°C

C) KepceTinreH MaHAEep KanbinTbl )aHe XarbIMAbl KOpLIaFaH 0pTa LWapTTapbiH (Mbicanbl, Aipincis,

TYMaHCbI3, TYTIHCI3, Tikenew KyH cayneciHcia) Tanan eteqi. Temneparypa LyFbin e3repreq

XaFaanaa, Aangik aybITKybl MyMKiH.

Tek KaHa ToK eTKi3belTiH nac naiaa bonaabl, bipak keibip xarfarnapaa epy HaTUXeciHae Toe

eTKi3y kabineTi naiaa bonybl kyTinesi.

E) Bbartapesnapcbl3/akkyMynaTopnapcbi3 canmarbl

Onuwey KypanblHbIK 3aybITTbIK TaKTaMLWaaaFbl CepUANbIK HeMipi (10) oHbl AypbiC aHbIKTayFa

KeMmeKTeceqi.

D

Xunay

bartapesnappabl cany/anmacTbipy

OnLwey Kypanbl YLWiH ankanuH MapraHel batapescbliH HeMece akKyMYNnATOPbIH
nariganaxy ycbiHbinagbl.

batapes beniMiHiH kaknarbiH (8) ay yuwiH bicbipmaHbl (7) 6achin, KaknakTbl anbin
TacTaHbl3. batapeanapabl HeMece akkyMynATOpnapabl CanbiHpI3.

batapes benimiHiH iwiHaeri cypeTre kepceTinreHaen NontocTapablH 4YPbIC OPHANACYbIH
KaMTaMacbI3 eTiHj3.
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barapeanapablH HeMece akkyMynaTopnapAblH 3apafbl TaycbinFaH bonca, Ky

MHAMKaTopbl (3) Kbi3bi TYCMEH XaHbiM, 1a3ep caynenepi ewwin kanaabl. Oniuey KypanblH

elwipin, batapesnappbl HeMece akKyMyNATOPNap/bl aNMacTbipbiHbI3.

bapnblk batapesnap Hemece akKyMynAaTopnapAbl bipaer anmacTbipbiHbI3. Tek bip

OHIipPYLLIHIH aHe KyaTbl bipael batapeanap HeMece akKyMynaTopnapabl

nanaanaHbiHpi3.

» Onwey KypanbiH y3aK yaKbIT naiaanaHbacaupl3, oaaH 6atapeanapabl Hemece
AKKyMynaTopnapgbl WbiFapbin anbikbi3. Oniuey KypanbiHaa y3aK yakblT caktayia
aTkaH baTapesnapabl HeMece akkyMynsTopiapbl TOT 6acybl MyMKIH.

MaKpanany

Maipananyra engipy
» Onuey KypanblH Cbi3AaH XaHe TiKenei KyH caynenepiHeH cakTaHbis.

» Onuey KypanbiHa aipblKwa TeMnepaTypa Hemece Temneparypa tepbenynepi
acep etneyi Tic. OHbl MbICa/ibl aBTOKENIKTE y3aK yaKbIT KanablpMaHbi3. YNIKeH
TEMMepaTypanblk aybITKyNapbl XarFaarblHaa anfbIMeH enley KypanbliHblH,
TeMMepaTypachiH AyPbIC NanaanaHbiHbI3. AMpPbIKLLA TeMnepaTypa Hemece
Temnepatypa Tepbenynepi kesiHae eniuey KypanblHbIH AaNAir TOMEHAENYi MYMKiH.

» Onuey KypanblH KaTTbl COFbINyAaH HeMece TYCYAeH CaKTaHbl3. Onliey
KypanblHbIH 3aKbIMaHybl cebebiHeH fangiri ToMmeHaenyi MymKiH. KarTbl coFbiny
HeMece KaFblnyaaH CoH nasep CbibiFblH benrini 6ip kenfeHeH HeMece TiK Cbi3blKNeH
CanbICTbIPbIKbI3.

» Onwey KypanbiH TacbiManaayAaH anfbiH OHbl KOCbIHbI3. Owyne Tepbeny beniri
byratTanagpbl, SMTNECE ON KaTTbl 9PEKETTEPAE 3aKbIMAANYbI MYMKIH.

Kocy/ewipy

Ontuey KypanblH KOCy YLUiH ablpaTKblLTbl (5) ON KyHiHe XblImKbITbIHbI3. Oniluey

Kypanbl KOCbINFaHHaH KeliH bipaeH Nasep Cbi3bIKTapbiH anblHFbl LWbIFbIC CaHblNaynaH

(1) xi6epeni.

» [lasep coyneciH agampapFa Hemece XaHyapnapfa baFbiTTamaHbI3 XoaHe TinTi
anbicTaH 6oNCbIH XapbiK cayneciHe 63iHi3 kKapamMaHbi3.

©ntuey KypanblH ewipy YiliH Kockpi/ewipriwTi (5) OFF KyHiHe XbImKbITbIHbI3. OLlipy

KesiHae Tepbeny bnorbl byrarranagpl.

» Kocynbl 3apaaTay KypanbiH 6aKbinaycbi3 KangbipMaHbi3 XaHe eniey Kypanbii
naiifanaHyfiaH coH ewWipiHi3. lasep caynecimeH afamaapablH KO3iH WaFbiNbICTbIPY
MYMKiH.
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MaipganaHy Typnepi

Onwey KypanbiHaa bipHeLue xyMbic pexumi bap, onapabl apkes aybicTbipyra bonagbi:

- Kubinbicy pexumi (A-B cypeTtepiH KapaHbi3): Oip KenaeHeH xsHe bip Tik nasep
CbI3bIfbIH LbIFAPAAbI,

- Kubinbicy xaHe nepneHaukynap rabaHbiHbIH pexumi (C cypeTiH kapaHbi3): bip
KenaeHeH, xoHe bip Tik nasep Cbi3blfbiH, COHAAN-aK XXOFapbl XaHe TOMEH kapai bip-
6ipneH nepnexaukynap TabaHbiH LWbiFapabl,

- [NepneHankynsp TabaHbIHbIH PEXMMI: XXOFapbl XaHe TeMeH kapai bip-bipaeH
nepnexauKynap TabaHbiH LblFapazbl.

KocbinFaH CoH enLuey Kypanbl HUBENMPAeYy aBTOMATUKACbIMEH KUbIMbICY XYMbIC

pexwuminge bonagbl.

YKyMbIC PEXMMIH aybICTbIPY YLLIH Na3ep XyMbIC PeXUMiHiH TyiMeciH (4) nasep

caynenepi Kanaynbl XXyMbIC PEXUMIHLE LUbIKKAHLIA HaCbIHbI3.

BapnbiK yMbIC pex1maepi HUBENUPAeY aBTOMaTUKAChIMEH [id, eHiC (hyHKLMACBIMEH fia

OpbIHAANYbI MYMKIH.

HuBenupney aBTomatukachbl

Husenupney aBTomaTuKacbiMeH XyMbic icTey (A xaHe C cypeTTepiH KapaHbi3)
HuBenupney aBToMaTUKaCbIMEH XYMbIC iCTereH Keaae, Kyi uHankatopbl (3) xaHbaybl
THic. KaxeT 6onca, eHic thyHKUMACBIHBIK TyiMeciH (2) bacy apKbinbl HUBENUprey
aBTOMATHUKAChIH KYH MHAMKATOPbI COHETIHAEN eTin KaiTa bacblHpI3.

Onuwey KypanblH KenaeHeH, bepik betke koibin, wratveTe (11) bekiTiHia.

HuBenupney aBTomat1kachl +4° LamacbiHarbl e3airiHeH HUBENWPey anMarblHAa Teric
eMec Xepnepai aBToMaTTbl TypAe Terictenai. [lasep cbi3blkTapbl OAaH apbl Ko3fanmaca,
HWBENUPNey asKTanaabl.

ABTOMaTTbI TYpAE HUBENMPAEY MyMKiH BoniMaca, Mbicabl, efluey Kypanbl TypFaH bet
KenaeHeH Cbi3blKTaH 4° LamacbliHaH apTblk ayblFaH bonca, nasep caynenepi
XbINbINbIKTak bactanabl.

byn xafpanaa enwey KypanbiH KenaeHeHiHeH KOMbIn, e34iriHeH HUBenupney
anKTanFaHLwa KyTiHi3. Onwey Kypanbl +4° e3airiHeH HUBENUPAeY anMarblHAa Typca,
nasep caynenepi y3Aikci3 xaHagbl.

+4° e3/1iriHeH HUBENUPNeY aiMarbiHaH TbiC HUBENMPNEY aBTOMATMKACbIMEH XYMbIC icTey
MYMKiH emec, cebebi kepi xarnarna nasep caynenepiHiv HuBenupney aanairi e, nasep
CoynenepiHiH apacblHAarbl JypbiC bYpbILL Ta KAMTaMachl3 eTinMengi.

MainanaHy kesiHze karbinynap bonca Hemece Kyil e3repce efnLuey kypanbl aBTOMATT
peTTe 63iH HUBeNnMpnenai. XXaHa HUBeNMpPNereH CoH enLey KypanblHbIH XbIMKbIN
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KanyblHaH KaTenepgiH, angbiH any yLUiH KenaeHeH HeMece Tik N1a3ep Cbi3bIFbIHbIH, KYHiH
HEri3ri HyKTenepre CanblCTbIPbIn TEKCEPIHI3.

EHic (hyHKuMACbIMEH XYMbIC icTey (B cypeTiH KapaHbi3)

EHiC hyHKLMACBIMEH XYMbIC iCTeY YLUiH eHiC hYHKUMACHIHBIK TyiMeCiH (2) b6acbiHpi3.
EHic yHKUMACHI KOCBINbIN TYPFaHAa, Kyi MHAMKATOPbI (3) acbin TYCMEH XKaHbin
Typagbl.

EHic yHKUMACBIMEH XYMbIC iCTEreH Ke3fie, HUBENUPNEY aBTOMATUKAChI eLwipyni
bonagbl. Onwey KypanbiH epkiH Konaa yctayra Hemece eHic beTke kotora bonagpl. lasep
caynenepi bynaH bbinai HUBenupneHbeai xaHe bip-bipiHe TiriHeH eTnenai.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» bBenriney ywiH apaaiibiM Tek na3epnik HyKTeHiH, Hemece na3epniK Cbi3bIKTbIH,
OpTacbIH NaiganaHblHbI3. [1a3epnik HyKTEHiH enLwemMi Hemece nasepnik Cbi3blKTbIH,
€Hi KaLLbIKTbIKNEH e3repeai.

LLitaTuBNeH XyMmbic icTey (kepek-xapak)

LLITaTnB TypaKTbl aHe buikTiri peTTeneTiH entey TabaHbl bonaabl. Oniwey KypanbiH 1/4"
wTaTMB natpoHbiMeH (6) wratueTiy (11) Hemece cTaHAAPTTbI POTOLITATUBTIH
BypaHaacbiHa opHaTbIHbI3. ONLey KypanblH WTATUBTEr KynbinTay bypaHaacbiMeH
DeKiTiHi3.

©ntuey KypanblH KOCyaaH anfblH WTaTUBTi baFbITTaHbI3.

TeXHUKanbIK, KYTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3meT kepceTy XaHe Ta3anay

Onluey KypanbiH Ta3a yCTaHpl3.

OnLuey KypanbiH cyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa baTbipMaHbi3.

NactaHynapAbl CynaHFaH, )xymcak wybepekneH CypTiHi3. XKyrblL 3aTTapabl Hemece
epiTkilTepai naiaanaHbaHbI3.

Nasep WbIFbIC TECiTiHAEr aiMaKTapbl cananbl Ta3ananTbiH KbiMWbIKTapFa Hasap
ayfapbiHpi3.

TyTbIHYLbIFA KbI3MET KOPCeTY XaHe naiaanaHy keHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl OHIMZi XOHAEY XaHe OFaH TEXHUKaMbIK KbI3MET KepceTy,
COHpial-ak Kocankpl benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeai. Kypamaac
benwekTep HOMbIHILIA KECKIH MEH KOCaNKbl benwekTep Typanbl ManiMeTTep TOeMeHaer
MeKeHkau boMbIHLLIA KOMmKeTIMA:
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www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bisgiH eHiMaep xaHe onapblH Kepek-xapakTapbl
Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan bepepi.

CypakTap Kot0 XaHe Kocarnkpl benwiektepre Tancbipbic bepy kesiHae MiHAeTTi Typae
OHIMHiH (hpManblK TakTaiwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHAipyLWi Tanantapbl MEH HOPMaNaPbIHbIH CaKTaNybIMEH 3NEKTP KYPanblH XeHAeY XoHe
Keninai Kbl3MeT kepceTy bapnblk MeMNeKeTTep ayMarbiHaa Tek “PobepT boww™ dupmanblk
HeMece aBTOPM3aLMANAHFaH KbISMET KepCceTy opTanblkTapbiHAa opbiHaanaasl. ECKEPTY!
3aHCbI3 ONMeH aKeniHreH eHiMAepAi nanganaHy KayinTi, AeHcayNbiFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMAepAi 3aHCbI3 xacay aHe TapaTy aKiMLUINiK XXaHe KbINMbICTbIK
TopTIN boMbIHLWA 3aHMEH KyfanaHagpbl.

Kasakcran

TyTbiHyLIbINapFa keHec bepy xeHe WarbiMaapabl kabbingay opTanbifbi:

“Pobept boww” (Robert Bosch) XLLC

Anmartbl K.,

KasakctaH Pecnybnukachbl

050012

Myparbaes ., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7(727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanblKTapbl MeH Kabbinaay NyHKTEPiHiH MeKeH-Kakbl
Typanbl TONbIK XaHe e3eKTi aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
anaanacbia

Kpbl3ameT KepceTy opTanbliKTapbiHbIH 6acka Aa MeKeH)alinapblH MbIHA XepAeH
KapaHpl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary
Onwwey KypanbiH, akKKyMIATOPbIH/baTapesnapblH, OHbIH XababIKTapbl MEH OpaMachIH
KOpLLaFaH opTaHbl KOPFANTbIH PETTE KofIEre XapaTy OPHbIHA Tancbipy KAaXeT.

Oniey KypanaapbiH XaHe akkymynaTopnap/bl/6atapeanapbl yi KOKbiCbiHa
TacTamaHpbi3!
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Tek kaHa EO engepi ywiu:

Ecki aneKTpniK »aHe 3neKTPOHAbIK KypbinFbinap Typanbl 2012/19/EU eyponanbik
QMPEKTUBACHI aHE OHbIH YNTTbIK 3aHHaMafia KonfaHblnybl b0MbIHILIA NaiaanaHyra byaaH
Obinai xapamcbi3 eniey KypanaapbiH xaHe 2006/66/EC eyponanblk AMPEKTUBACI
DoMblHLLA 3aKbIMAAMFaH HEMECE ecKipreH akkyMynatopnapabl/batapesanapabl benek
XMHan, KopLUaFaH opTa YLUiH Kayincia }KONMeH KaiTa eHfeyre Xibepy Kaxer.

Kare XonmeH kafiere xapaTbinFaH ecKi aNeKTPAiK XaHe 3NeKTPOHAbIK KYPbINFbinap
KayinTi 3aTTapablH 6ony MyMKiHgiriHe bainaHbICTbl KOpLUIAFaH OpTaFa XaHe afiam
JieHCayNbiFbIHa 3UAHAbI SCEP TUTi3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a putea nepericulos
si sigur cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura nu este
folosit conform prezentelor instructiuni, dispozitivele de
protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati
niciodata indicatoarele de avertizare de pe aparatul
dumneavoastra de misuré, ficandu-le nelizibile. PASTRATI iN CONDITII OPLTIME

PREZENTELE INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA PREDAREA

APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare sau ajustare sau daca se
lucreaza dupa alte procedee decat cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de avertizare laser
(prezentata in schita aparatului de masura de la pagina grafica marcata).

» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu este in limba tarii tale,
inainte de prima punere in functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba tarii tale din pachetul de
livrare.
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Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu
privi nici tu direct spre raza laser sau reflexia acesteia. Prin
aceasta ai putea provoca orbirea persoanelor, cauza accidente sau
vatdma ochii.

» in cazul in care raza laser este directionata in ochii dumneavoastra, trebuie sa
inchideti in mod voluntar ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de protectie. Ochelarii
pentru laser servesc la mai buna recunoastere a razei laser; acestia nu te protejeaza,
totusi, impotriva razelor laser.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de soare sau in traficul
rutier. Ochelarii pentru laser nu oferd o protectie UV completd si reduc perceptia
culorilor.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nulasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu laser. Ei ar
putea provoca involuntar orbirea altor persoane sau a lor insile.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de msuri se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

Nu aduce magnetul in apropierea implanturilor si altor aparate
medicale cum ar fi, de exemplu, stimulatoarele cardiace sau
pompele de insulina. Campul generat de magnet poate perturba
functionarea implanturilor sau aparatelor medicale.

» Tineti aparatul de masura la distanta fata de suporturile magnetice de date si de
dispozitivele sensibile la campurile magnetice. Prin actiunea magnetilor se poate
ajunge la pierderi ireversibile de date.

Descrierea produsului si a performantelor sale
Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioara a instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat proiectarii si verificarii de linii orizontale si verticale,
precum si de puncte pe directia normalei.
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Aparatul de masura este destinat utilizrii in mediul interior.

Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si este in conformitate cu
standardul EN 50689.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de masura de la
pagina grafica.
(1) Orificiu de iesire a liniei laser
(2) Tasta pentru functionarea in pozitie inclinata
(3) Indicator de stare
(4) Tasta pentru modul de functionare Laser ,Mode”
(5) Buton de pornire/oprire
(6) Orificiu de 1/4" de prindere pe stativ
(7) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(8) Capacul compartimentului pentru baterii
(9) Placuta de avertizare laser
(10) Numar de serie
(11) Stativ”
a) Acest accesoriu nu este inclus in pachetul de livrare standard.

Date tehnice

Nivela laser cu linii in cruce UniversalLevel 2
Numar de identificare 3603 F63F..
Zona de lucru pana la aproximativ® 12m
Unghi deschidere linie laser 100°
Precizie de nivelare®®

- Linii laser +0,5 mm/m
- Puncte laser +1,0 mm/m
Domeniu de autonivelare +4°
Timp de nivelare <4s
Temperaturd de functionare -5°C...+40°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
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UniversalLevel 2

inaltime maximé de lucru deasupra inéltimii de referinta 2000 m
Umiditate atmosferica relativa maxima. 90 %
Gradul de murdarie conform IEC 61010-1 22
Clasa laser 2
Linii laser
- Tiplaser <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergenta 12 mrad (unghi de

360 de grade)
Puncte laser
- Tiplaser <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergenta < 1,5 mrad (unghi de

360 de grade)
Orificiu de prindere pe stativ 1/4"
Alimentare cu energie electrica
- Baterii (alcaline cu mangan) 2 x1,5VLR6 (AA)
- Acumulatori (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Durata aproximativé de functionare® >6h
Greutate® 0,45kg
Dimensiuni (lungime x latime x indltime) 122 x 62 x 104 mm

A) Zonade lucru poate fi limitata din cauza conditiilor de mediu nefavorabile (de exemplu,
expunerea directd la radiatii solare).

B) la20-25°C

C) Valorile specificate presupun conditii de mediu normale pana la favorabile (de exemplu, fara
vibratii, fard ceatd, fara fum, fard expunerea directd la radiatii solare). Dupa variatii puternice de
temperaturd pot aparea abateri de la precizie.

D) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporara din cauza formari de condens.

E) Greutate fara baterii/acumulatori

Pentru identificarea clara a aparatului dumneavoastra de masura este necesar numarul de serie (10)

de pe placuta cu date tehnice.
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Montarea

Montarea/inlocuirea bateriilor

Pentru buna functionare a aparatului de masura se recomanda utilizarea bateriilor

alcaline cu mangan sau a acumulatorilor.

Pentru deschiderea capacului compartimentului pentru baterii (8), apasa dispozitivul de

blocare (7) si scoate capacul compartimentului pentru baterii. Introdu bateriile sau

acumulatorii.

Respectati polaritatea corecta conform schitei de pe partea interioard a

compartimentului bateriilor.

Daca bateriile sau acumulatorii sunt descarcate/descarcati, indicatorul de stare (3) se

aprinde in rosu, iar fasciculele laser sunt deconectate. Deconecteaza aparatul de masura

siinlocuieste bateriile sau acumulatorii.

inlocuiti intotdeauna simultan toate bateriile, respectiv toti acumulatorii. Folositi numai

baterii sau acumulatori de aceeasi fabricatie si cu aceeasi capacitate.

» Scoate bateriile, respectiv acumulatorii din aparatul de masura atunci cand
urmeaza sa nu-l folosesti pentru o perioada mai lunga de timp. In cazul depozitarii
mai indelungate in interiorul aparatului de masura, bateriile si acumulatorii se pot
coroda.

Functionarea

Punerea in functiune

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la radiatiile
solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu-l lasati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in functiune aparatul de
madsura, lasati-l mai intai sa se acomodeze. In cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia aparatului de masura.

» Evitati socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Deteriorarile
aparatului de mdsura pot afecta precizia acestuia. Pentru control, dupa un soc
puternic sau dupa o cadere, comparati razele cu o linie de referinta orizontala sau
verticala cunoscuta.
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» Deconectati aparatul de masura atunci cand il transportati. in momentul
deconectarii, pendulul se blocheaza deoarece, in caz contrar, acesta s-ar putea
deteriora in cazul unor miscari ample.

Conectarea/Deconectarea

Pentru conectarea aparatului de masura, impinge butonul de pornire/oprire (5) in

pozitia ON. Imediat dupa conectare, aparatul de masurd emite linii laser prin orificiul de

iesire (1) din fata.

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distanta mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masura, impinge comutatorul de pornire/oprire (5)

in pozitia OFF. La deconectare, pendulul va fi blocat.

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si deconectati-l dupa
utilizare. Celelalte persoane ar putea fi orbite de fasciculul laser.

Modurile de functionare

Aparatul de mdsura dispune de mai multe moduri de functionare intre care se poate

comuta in orice moment:

- Modul cu linii in cruce (consulta imaginile A-B): genereaza o linie laser orizontald si o
linie laser verticald,

- Modul cu linii in cruce si cu puncte pe directia normalei (consulta imaginea C):
genereaza o linie laser orizontala si o linie laser verticald, precum si un punct pe
directia normalei in sus si unul in jos,

- Modul cu puncte pe directia normalei: genereaza un punct pe directia normalei in sus
siunulin jos.

Dupa conectare, aparatul de masura se afld in modul de functionare cu linii in cruce si

nivelare automata.

Pentru a modifica modul de functionare, apasa in mod repetat tasta pentru modul de

functionare Laser (4) pana cand fasciculele laser sunt indicate in modul de functionare

dorit.

Astfel, toate modurile de functionare sunt posibile atat cu nivelarea automata, cat si cu

functionarea in pozitie inclinata.

Nivelarea automata

Lucrul cu nivelarea automata (consulta imaginile A si C)

in cazul lucrului cu nivelarea automati indicatorul de stare (3) nu trebuie si se aprinda.
Dacd este necesar, apasa tasta pentru functionarea in pozitie inclinatd (2) pentru a
reporni nivelarea automata, astfel incat indicatorul de stare sa se stinga.
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Asaza aparatul de masura pe o suprafatd orizontald, ferma sau fixeaza- pe stativ (11).
Nivelarea automata compenseaza automat denivelarile in cadrul domeniului de
autonivelare de +4°. Nivelarea este finalizatd imediat ce liniile laser nu se mai misca.
Daca nivelarea automatd nu este posibila, de exemplu, pentru ca suprafata de sprijin a
aparatului de masura se abate cu mai mult de 4° de la pozitia orizontala, liniile laser vor
incepe sa se aprinda intermitent.

inacest caz, asaza in pozitie orizontala aparatul de masur si asteapti si se autoniveleze.
Atat timp cat aparatul de masura se afla in cadrul domeniului de autonivelare de +4°,
fasciculele laser se vor aprinde permanent.

I afara domeniului de autonivelare de +4° lucrul cu nivelarea automat nu este posibil, in
caz contrar nici precizia de nivelare a fasciculului laser si nici unghiul drept dintre
fasciculul laser nu vor fi asigurate.

incazde trepidatii sau schimbari de pozitie in timpul functionarii, aparatul de masura se
niveleaza din nou in mod automat. Dupd o renivelare, pentru a evita erorile cauzate de
comutarea aparatului de masurd, verificati pozitia liniilor laser orizontale, respectiv
verticale, in raport cu punctele de referinta.

Lucrul cu functionarea in pozitie inclinata (consulta imaginea B)

Pentru lucrul cu functionarea in pozitie inclinatd, apasa tasta pentru functionarea in
pozitie inclinatd (2). In cazul lucrului cu functionarea in pozitie inclinata, indicatorul de
stare (3) se aprinde in verde.

in timpul lucrului cu functionarea in pozitie inclinata, nivelarea automata este
dezactivatd. Poti tine aparatul de masura fn mana sau il poti aseza pe un suport inclinat.
Fasciculele laser nu vor mai fi nivelate si nu vor mai fi neaparat perpendiculare unele in
raport cu celelalte.

Instructiuni de lucru
» Utilizati intotdeauna numai centrul punctului laser, respectiv liniei laser pentru a

efectua marcaje. Dimensiunea punctului laser, respectiv latimea liniei laser se
modifica in functie de distanta.

Lucrul cu stativul (accesoriu)

Stativul este un suport de masurare stabil, cu inaltime reglabild. Asezati aparatul de
masura cu orificiul de 1/4" de prindere pe stativ (6) pe filetul stativului (11) sau pe filetul
unui stativ foto uzual din comert. Fixati prin insurubare aparatul de masurd cu surubul de
fixare al stativului.

Tnainte de a conecta aparatul de msurd, aliniati brut stativul.
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Intretinere si service

intretinerea si curitarea

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.

Eliminati murddria de pe acesta utilizand o lavetd umeda, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Curatati cu regularitate mai ales suprafetele din jurul orificiului de iesire a laserului si
aveti grija sa indepdrtati scamele.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neaparat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Aparatele de masurd, acumulatorii/bateriile, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
predate la un centru de reciclare.
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E Nu aruncati aparatele de masura si bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si
electronice si transpunerea acesteia in legislatia nationala, aparatele de masura scoase
din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecti/
defecte sau uzati/uzate trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si electronice pot avea un efect
nociv asupra mediului si sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypHOCT

3a pa pabortute c usmepBatenHua ypea 6€30nacHo U CUTypHO,
TpAbBa fa npoueTeTe U cNasBaTe BCHUKH yKa3aHHA. AKO Uamep-
BaTeNHUAT ypea He Objie H3N0N3BaH CbobPa3HO HacToALMUTE YKa-
3aHusA, BrpafieHuTe B HEro 3alUTHH MeXaHU3MHU Morar fa 6baar
yBpeaeHu. Hukora He ocTaBsaiTe npeaynpeA1TenHuTe Tabenku

N0 M3MepBaTeNHuA ypea Aa 6baar Heuetnueu. CbXPAHABAUTE FPUXXNUBO TE3W

YKA3AHUA U MU NPEJABAMUTE 3AEAHO C U3MEPBATENHWA YPE[.

» BHHUMaHHe - aKo ce H3NON3BaT APYrH, Pa3NHUHK OT NOCOYEHHUTE TYK CbOPbKEHHA
3a ynpaBneHxe UNu KanubpupaHe WNK ce U3BbPLUBAT APYrH NPoOLEeAYPH, TOBa MO-
e a ;0BeAe 10 ONACHO U3NaraHe Ha NbueHue.

» WamepBatenHuat ypeq ce AocTaBa ¢ npegynpeautenta rabenka sanasep (8
n306paXkeHHeTo Ha U3MePBaTeNHHA ypea Ha CTPaHHLaTa ¢ pUrypure).

» AKo TeKCTbT Ha NpeAynpeAuTenHaTa Tabenka 3a nasep He e Ha Bawua e3uk, 3a-
nenete npeAy NbpBaTta eKcnnoarawuua oTrope BbpXy Hero A0CTaBeHUA CTUKeP Ha
Bawus e3uk.
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He HacouBaiiTe nasepHus MbY KbM XOPa U XXMBOTHHU W BHUMaBaiiTe
[a He NorneAHeTe HeNOCPEACTBEHO CPelLy Na3epHUA MbY UK
CpelLy HEeroBo oTpaxeHHe. Taka MOXeTe f1a 3acenuTe Xopa, ia
NPUUKHUTE TPYAOBM 3MONONYKK MM ia NPEAU3BUKATE YBPEXAAHE Ha
ouure.

» AKO Na3epHUAT NbY NONagHe B OUNTE, M 3aTBOPETE Bb3MOXKHO Haii-6bp30  oT-

[pbNHeTe rMaBaTta CH OT Na3epHUs Mbu.
» He u3BbpLuBaliTe U3MEHEHHA NO Na3epHOTO 0bopyABaHe.

» He usnonssaiite nasepHuTe ounna (NPUHaANEXHOCT) KaTo 3aLyUTHHU ounna. /la-
3ePHU1TE 0UMNa CNyXarT 3a No-A0bpo pa3noaHaBaHe Ha 1a3epHKA Nby; Te He Npeanas-
BaT OT 1a3ePHO /TbUEHHE.

» He u3non3saiite nazepHute ounna (NPUHaANEKHOCT) KaTo CITbHUEBH OYMNA UNH
npu wodmpate. [lazepHuTe ounna He npegnarat mbaxa UV 3awuTa v Hamansear Bb3-
NPUEMaHETO Ha LIBETOBETE.

» [lonyckaiite H3MepBaTeNHUAT ypea Aa bbae peMOHTUPaH CamMo OT KBanuduuupa-
HU TEXHHLU M CAMO C U3NON3BaHe Ha OPUTMHANHK pe3epBHM YacTu. C ToBa ce ra-
paHTUPa 3ana3BaHeTo Ha DYHKLMUTE, OCHrypsABaLliM be3onacHOCTTa Ha M3MepBarten-
HH1A ypeq.

» He ocraesiite feua 6e3 npsk Haa3op Aa paborar c uamepearenxus ypesa. Te Mo-
raT HeBO/THO [1a 3aC/enAT Apyry xopa unu cebe cu.

» He pabotete c u3mepBaTenHua ypea B cpeaa c NOBHILEHA ONACcHOCT OT eKCNNo-
3HH, B KOATO MMa NNeCHO3ananuMu TEUHOCTH, ra30Be UMK NpaxoB.e. B u3mepsaren-
HMA yPe[ MOraT [1a Bb3HUKHAT UCKPH, KOMTO [1a Bb3MMaMEHAT fpaxa Unu napure.

He nocragaiiTe MarHuTa B 6GnNM30CT 40 UMNNAHTH U APYTH MEAH-
LYMHCKHN YpefH, KaTo Hanp. nedcMeiKbp1 UMK MHCYNHHOBU NOMNH.
MarHuTbT reHepupa none, KOETO MOXeE f1a HapyLIK (OYHKLIMOHUPAHETO
Ha UMNAAHTMTE UMK MEULIMHCKUTE YPeau.

» [ipbXTe U3MepBaTenHus ypes Ha pa3cTOAHKE OT MarHUTHH HOCUTENH Ha AaHHHU U
UyBCTBUTENHU KbM MarHWTHU NONeTa ypeau. Bcneacteme Ha Bb3aencTBUETO Ha
MarHMTHOTO Mofie MOXe fja Ce CTUTHe [0 HeBb3BpaTUMa 3aryba Ha MH(opMaLMA.

OnucaHu1e Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTA

Mons, umaiiTe npeasua U30bpaxeHuaTa B NpeaHaTa uacT Ha PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.
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MpenHasHaueHue Ha ypeaa

WamepBarenHuaT ypes e npegHasHaueH 3a onpefensHe 1 NpoBepKa Ha XOPU3OHTAHN U
BEPTMKaNHM IMHUM, KAaKTO M Ha NETH Ha OTBECH.

W3mepBatenHuaT ypes e npeaHasHaueH 3a pabota B 3aTBOPEHH NOMELLEHHA.
To3u npoayKT e NoTpebUTENCKN Nnas3epeH NpoayKT B cboTeTcTBME C EN 50689.

WU306pa3eHu enemeHTH

HomepnpaHeTo Ha eneMeHTUTE Ce OTHACA 10 M306PAKEHUETO Ha U3MEePBATENHUA YPe
Ha CTpaHuLaTa ¢ urypure.

(1) OtBop 3a U3X0AALMA NA3EPEH TbY
(2) ByToH 3a hyHKLMA 32 HAKMOH
(3) MHamMkaums Ha cTaTyca
(4) ByToH 3a pexum Ha paboTa Ha nasepa "Mode"
(5) MyckoB npekbcBay
(6) MocraBka3acratus 1/4"
(7) 3actonopsBaHe Ha kanaka Ha rHesfoTo 3a barepuu
(8) Kanak Ha rHespoto 3a batepuu
(9) NpeaynpeautenHa Tabenka 3a nasepH1s mby

(10) CepueH Homep

(11) Crarus?

a) Ta3u npUHAgNEXHOCT He CNajla KbM CTaHAapTHUA 06eM Ha focTaBKaTa.

TeXHHUeCKH AaHHK

NasepeH HUBENUP C KPbCTOOBpPa3eH Nby UniversalLevel 2
KatanoxeH Homep 3603 F63F..
PaboTHa 30Ha 10 OK." 12m
brbn Ha pa3xoAMMOCT, NasepHa NMHKUA 100°
TouHocT Ha HuBenupane®®

— [1asepHu NnHUM +0,5 mm/m
— JlasepH Touku +1,0mm/m
0bxBaT Ha aBBTOMATUUHO HUBENMUPaHe +4°
Bpeme 3a HuBenupaHe <4s
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Na3epeH HUBeNHp ¢ KPbCToObpaseH Nby

UniversalLevel 2

PabotHa Temneparypa -5°C...+40°C
TemnepatypeH j1ana3oH 3a CbxpaHsaBaHe -20°C...+70°C
Makc. paboTHa BUCOUMHA Haf 6azoBaTa BUCOUMHA 2000 m
OTHOCHTENHA BNXHOCT MaKC. 90%
CreneH Ha 3ambpcaABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 22
Knac nasep 2
J1azepHu NUHUKU

- Tun nasep <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- [vBupreHums 12 mrad (mbneH brun)
JTa3epHu TOUKH

- Twn nasep <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- [vBupreHuns < 1,5 mrad (mbneH bron)
MocTaBka 3a cTatus 1/4"

EnexTp1uecko 3axpaHBaHe

- barepuu (ankanHo-maHraHoBu)

2x1,5VLR6 (AA)

- Akymynatophu batepuu (NiMH)

2 x1,2VHR6 (AA)

TpobMKUTENHOCT Ha paboTa, npubn.®

>6h

Terno®

0,45 kg

Pasmepy (ob/mKk1HA * LWMPHHA * BUCOUMHA)

122 x62 x 104 mm

A) Mpy HebnaronpuATHM yCIoBHUA (Hanp. HENOCPEACTBEHM CTbHUEBH Tbui) PABOTHUAT AMaNa3oH

MOXE [12 & M0-MaribK.
B) npu20-25°C

C) TocoueHuTe CTOMHOCTH NpeAnonarar HopManHK 1o bnaronpUATHM YCNOBMA Ha OKOMHaTa cpeaa
(Hanp. 6ea Bubpauus, b6e3 Mbrna, be3 aum, 6es AUPEKTHO CNbHUEBO TbUeHHe). Cnef CUNHK TeM-
nepatypHu konebaHus MoXe i Ce CTUrHe 10 OTKNOHEHMA B TOUHOCTTA.

D) Mma camo HenpoBOAMMO 3aMbpcABaHe, NPU KOETO obaue e BbAMOXHO fia ce OuakBa BPEMEHHO

NpUUYMHEHA NPOBOAUMOCT NOPAAM KOHAEHS.
E) Terno 6e3 batepuu/akymynatopHu barepuu

3a eHO3HaUHO MAEHTU(MLMPaHE Ha Bawwna uamepBateneH ypen cnyxu cepuiHuat Homep (10) Ha

Tabenkara Ha ypepa.
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MoHTtupaHe

WUsnonsBaHe/cmAHa Ha baTepuute

MpenopbuBa ce 3a pabota ¢ U3MepBaTeNnH1A ypen Aa Ce Noi3BaT ankanHo-MaHraHoBU

barepuu Unu akymynaTop.

3a 0TBapAHe Ha Kanaka Ha rHeafoTo 3a batepuu (8) HatucHete byToHa 3a

3acTonopaBaHe (7) v ceaneTe kanaka. [locTaBete 00MKHOBEHH MMM aKyMynaTopHH barte-

pun.

BH1MaBalTe 3a npaBHiHaTa UM NONAPHOCT, M30bpaseHa Ha (hurypata oT BbTpellHaTa

CTpaHa Ha rHe3foTo 3a batepuu.

Ako batepuuTe, pecn. akyMynaTopHuTe bHaTepum ca U3TOLLIEHH, TO MHAMKALMATA 38

craryc (3) cBeT B UepBEHO W Na3epHHTE MTbUM Ce U3KMIoUBaT. M3KnioueTe U3MepBarten-

HWA ypen 1 cMeHeTe batepuuTe, pecn. akyMynaTopHuTe batepuu.

BuHaru cMeHsiTe BCHUkK batepui, pecn. akymynatopHute batepuu eqHoBpeMeHHo. Us-

Non3BanTe camo baTepuu UK akyMynaTopH1 baTepuu Ha eiMH NPOU3BOAMUTEN U C efiHa-

KbB KanayuTer.

» Korato HAMa fja u3non3Barte H3MepBaTeNHUA ypes NPOAbIKUTENHO Bpeme, U3-
BaXxgaiTe 6aTepuute, pecn. akymynatopHute 6atepun. batepuute 1 akymynatop-
HWTe baTepuu MOraT 1a KOPO3WPAT NMPH NO-AbAT0 CbXpPaHeH!e B U3MepBaTeNnHua ypes,.

Paborta

MyckaHe B ekcnnoarauus

» lpepana3Baiite u3MepBaTenHus Nnpubop oT oBNaXKHABaHe U AUPEKTHO NonagaHe
Ha CMTbHYEBH NTbYH.

» He u3naraiite u3mepBaTenHuA ypesa Ha eKCTPEMHU TeMnepaTypH U1 Pesku Tem-
nepaTypHH NPoMeHH. Hanp. He ro 0CTaBANTe NPOABIKUTENHO BPEME B aBTOMOGU/.
Mpu ronemu TemneparypHu pasnuki 0CTaBanTe U3MePBATENHUAT Ypes MbpBo Aa ce
TEMNepupa npeau Aa ro BkouuTe. Npu eKCTPEMHM TEMNEePaTypy UMK ronemM1 Temne-
PaTypHM PA3NUKKM TOUHOCTTA HA M3MEPBATENHUA YPE/ MOXKE A CE BNOLIM.

» WU3barsaiite CUNHM yAAPH UK H3NYCKaHe HA M3MePBaTeNHUA ypea. YBpexaaHeTo
Ha M3MepBaTeNHUA ypes MoXe Aa BNOLIW TOYHOCTTa My. Cnes CUneH yaap Wiu uanyc-
KaHe 3a NPOBEPKa CPABHETE N1a3epHaTa IMHUA C U3BECTHA pediepeHTHa XOpH3oHTana
WNW BepTUKana.

1609 92A9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 179

» Korato npeHacATe ypeaa, npefBapUTENHO ro U3KniouBaiite. [py M3KouBaHe Mo-
QyNbT 3a KonebaTenHu IBUKEHUA Ce 3aCTONOPABA, Thi KaTo NPy CUMHK BUOPALIMK MO-
e fia bbae NoBpeaeH.

BxniouBane/uskniouBaHe

3a BKMIoUBaHe Ha U3MepBaTeNnH1A ypes npemMecTeTe NycKoBuA npekbeaau (5) B

noauuua ON. BegHara cneq BKNiouBaHe U3MepPBaTENHUAT MHCTPYMEHT U3/TbuBa 1B Na-

3EePHM Tbya npes npeaxna oteop (1).

» He HacouBaiiTe nasepH1A by KbM XOPa UMK XKMBOTHH; He rNepaiiTe cpelyy na-
3ePHHA NbY, CbLLO U OT FONAMO Pa3CToAHHE.

3a H3KNIOUBaHe Ha N3MepPBaTeNHUA MHCTPYMEHT NpemMecTeTe NycKoBMA Npekbeaau (5) B

nosuuus OFF. Mpu u3kniouBaHe MOAY/TbT 3a KonebatenHute ABMKeHUA ce brokupa.

» He ocraesiite ypeaa BknioueH 6e3 Ha30p; cnep kato npukniounte pabora, ro
M3KniouBaiite. [Ipyry vLa Morat fja bbiat 3acnenexu oT 1a3epHus by,

PaboTHu pexxumu

NasepHUAT ypea pasnonara ¢ HAKONMKO PaboTHU PaBHUHM, MEXAY KOUTO MOXeTe [1a NpeB-

KNniouBare no BCAKO Bpeme:

- PexumM ¢ KpbcTocaHu NuHUK (BX. thur. A-B): reHepupa BoopaBHa 1 0TBECHA Nasep-
Ha NIMHKA,

— PeXuM C KpbCTOCAHW IUHWW K OTBECHA TOUKa (BX. (ur. C): reHepupa BoAOpaBHa U
OTBECHa N1a3ePHa NIMHUA, KaKTO W 10 e1Ha OTBECHA TOUKA Harope W Hagony,

— PexuMm c 0TBECHA TOUKA: TeHEPHpa MO e1Ha OTBECHA TOUKA HAarope W Haaony.

Cnefi BKNIOUBaHe U3MepBATENHUAT YPe[ Ce HaMMPa B PEXUM Ha KPbCTOODPasHa NUHUA C

aAKTUBUPAHO aBTOMATUUHO HUBENUPAHE.

3a [1a CMeHHTe pexumMa Ha paboTa, HaTUCKaiTe byToHa 3a pexmuM Ha paboTa Ha

nasepa (4) [OKaTo 1a3epHUTE NTbUM He Ce TeHEPHPAT B XKENaHWA PEXMM Ha padoTa.

BCHUKM pexuM1 Ha paboTa ca Bb3MOXHM KaKTO C aBTOMATHUHO HUBENWpPaHe, Taka U C
(hYHKUMATA 33 HAKMOH.

ABTOMaTHYHO HUBenupaHe

Paborta c aBToMaTHUHOTO HUBenupaHe (BX. ur. Au C)

Mpw paboTta c aBTOMATUUHO HUBENMPAHE UHAMKALMATA Ha cTaTyca (3) He b1Ba Aa cBETH.
Mpu Hyx[1a Upes HaTUCKaHe Ha DyToHa 3a (DyHKLMATA 3a HaKNOH (2) BKMloueTe 0THOBO
ABTOMATMUHOTO HUBENMPAHE, Taka ue MHAMKALMATA 3 CTaTyCa 1 yracHe.

MocTaseTe M3MepBaTeNHKA ypes BbpXy BOAOPABHA, 34paBsa Nof/IoxKa Wi ro 3akpenere
Bbpxy cTatvBa (11).
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CwcTemara 3a aBTOMaTUUHO HUBENMPaHE KOMMEHCHUPA OTKNIOHEHMSA OT XOPU30HTa/ara B
pamMKuUTE Ha AuanasoHa 3a aBTOMATUUHO HUBENWPaHe oT +4°. HUBENMPAHETO e NPUKNIo-
UMNo, KOraTo NasepHUTE IMHUK NPecTaHar fa ce NpemMecTsar.

AKO aBTOMaTMUHOTO HUBENWPAHE HE € Bb3MOXHO, Hamp. 3alL0To NOBbPXHOCTTA, BbPXY
KOATO € NOCTaBEH M3MePBATENHKA YPe, Ce OTKNOHABA OT XOPHU30HTanara noseue ot 4°,
Na3ePHUTE TbUM 3aNoYBaT 1a MUrar.

B TakbB Cnyyait noctaBeTe U3MepBarTe/HuA YPe XOPU30HTaNHO U M3uaKaiiTe aBToMaTny-
HOTO My HMBeNMpaHe. Korato M3amMepBaTenH1AT ypep Obfie NOCTaBEH B rPaHHLUTE Ha Aua-
Na3oHa 3a aBTOMaTUUYHO HUBENWpPaHe OT +4°, NasepHuTe /Tbum 3anouBar fja CBETAT Hernpe-
KbCHaTo.

M3BbH iMana3oHa 3a aBTOMATMUHO HUBENMPaHe oT +4° paboTarta C aBTOMAaTUUHOTO HUBE-
NIMPaHe He € Bb3MOXHa, Tbil KaTO HUTO TOUHOCTTA Ha HUBENMPAHE Ha Na3epHHTE NTbun,
HWUTO NPABMAT b/l MEXY NAa3ePHUTE Tbuk Ca rapaHTUpaHHu.

Mpu pasTbpCBaHUsA UK NPOMAHA Ha MOMOXEHUETO M0 BPeMe Ha paboTa amepBaTenHuaT
ype[ ce HUBENMPa OTHOBO aBTOMATHUHO. Cniefi NOBTOPHOTO HUBENMPAHE NPOBEpeTe Mo-
3WLUMTE HA XOPHU3OHTANHATA, PECT. BEPTUKANHA Na3EPHH IMHWM CNIPAMO PedepeHTHU
TOUKM, 3a 12 U3DerHeTe rpeLlkk oT U3MECTBaHe Ha U3MepBaTenHus ypeq.

Pabora ¢ chyHKuuHATa 32 HaKNOH (BX. chur. B)

HatucHeTe 3a pabota ¢ dyHKUMATA 32 HakNoH byToHa 3a (yHKUMATA 32 HakoH (2). BbB
(hYHKLMATA 33 HAKNOH MHAKKALMATA 3 cTaTyca (3) CBETH B 3eMeHO.

Mpu paboTa ¢ (yHKLMATA 32 HAKNOH ABTOMATUUHOTO HUBENUPAHE € U3KMIoueHo. MoxeTe
[a ibPXKUTE U3MepBaTeNHUA ypes CBODOHO B PbKa UMK [1a o NOCTaBUTE BbPXY HAK/OHE-
Ha NOBbPXHOCT. [la3epHUTE Tbun Beue He Ca HUBENMPAHH U He e 3aibMKUTENHO Aa npe-
MWHABAT OTBECHO €AiHa Ha Apyra.

Yka3aHuA 3a paborta

» BuHaru mapkupaiite LeHTbpa Ha na3epHara Touka, pecn. Ha nasepHara nuHus. C
pa3CTOAHMETO rofieM1HaTa Ha Na3epHarta Touka, Pecr. Ha nlasepHata IHKA Ce NpoMe-
HA.

Pabora cbc cTaTus (npuHagnexHoct)

M3nonaBaHeTo Ha CTaTUB OCHrypABa CTabUNHO, PErynMpyeMo no BUCOUMHA MOHTUPaHe
Ha uamepBarenHua ypen. Nocrasete M3MepBatentua ypeq ¢ 1/4" noctaskara 3a CTatus
(6) BbPXY NPUCbEAMHUTENHNA BUHT Ha cTaTvBa (11) unu Ha 0BMKHOBEH TPUHOXKHKK 33
hoToanapar. 3aTerHeTe U3MepBarTeNH1a ype/l C BUHTA Ha CTaTHBa.

Mpeny fa BKNIOUKTE M3MepBaTeNH1A YPpes, HacoueTe cTaTuea rpybo.
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MopabpixaHe U cepBH3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

lMoaabpKanTe U3MepBaTENHUA Ypes BUHArM UKCT.

He notonsBaiiTe U3amepBaTeNHUA yper BbB Bofa UMW IPYTH TEUHOCTH.

M3bbpcBaitTe 3aMbpcABaHUATa C MEKa, IEKO HaBNAKHEHA Kbpna. He u3nonagaiite no-
UWCTBALLY NPEenapaTv U1 PasTBOPUTENH.

MouncTBalTe PEAOBHO CreLanHo NOBbPXHOCTUTE HA M3X0Ma Ha Na3epHUA NTbyY U BHUMA-
BaiiTe [ia He 0CTaBaT BMACUHKH.

Knuentcka CHY)KGEI W KOHCynTaLuuA OTHOCHO ynOTpeGaTa

CepBu3bT LLie OTFOBOPH Ha BbNPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH M NOAAPBXKA Ha 3aKyneHuA
0T Bac npogyKT, KakTo 1 OTHOCHO pe3epBHU YaCTH. [TOKOMMOHEHTHN UepTeXu 1 UHGop-
MaLuA 3a Pe3ePBHUTE UaCTH LUE OTKPUETE 1 Ha:

www.bosch-pt.com

EKMMBT No KOHCYNTaumMa 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch we Bu nomorHe ¢ ynoeonctane
MPY BbMPOCH 3a HaLLWUTE NPOLYKTH U TEXHUTE aKCecoapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPHY NOPbUBAHE Ha PE3ePBHM YACTH BUHArK nocousaite 10-uud-
PeHKA KaTanoXeH HOMep, U3nucaH Ha Tabenkara Ha ypefa.

bbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HM aapecH Lie OTKpHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornep onassaHe Ha OKoMHaTa cpefia U3MepBaTenHus yper, 0OMKHOBEHUTE UK aKyMy-
natopHu batepuu, AOMbNHUTENHUTE NMPUHAANEXHOCTH U ONAKOBKMUTE TPAOBA a Ce Npe-
[aBar 3a 0MoN30TBOPSABAHE Ha ChAbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBUHMU.
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He u3xBbpnsitTe u3MepBarenH1Te ypeau 1 akymynatopHure barepuu/barepu-
WuTe Npu buTOBMTE OTNAABLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo esponeiicka aupektnaa 2012/19/EC 3a cTtapuTe eNeKTPUUECKH U ENEKTPOHHH
YPeau U HEMHOTO TPAHCTIOPTUPAHE B HALLMOHANMHOTO NPABO M3MEPBATENHWUTE YPEaU, KOU-
TO He MorarT /la Ce Non3ear NoBeue, a CbrMacHo eBponeicka aupextuea 2006/66/E0
NoBPeAeHH Unu U3xabeHu 0bUKHOBEHH UNU akymMynaTopHu batepuu, TpabBa aa ce cbbu-
par 1 NpefaBaT 3a 0non30TBOPABAHE Ha ChbPXKALLKUTE CE B TAX CYPOBUHM.

Mpy HENPaBUMHO U3XBbPNSHE CTAPHUTE ENEKTPUUECKH 1 ENEKTPOHHU YPEaU Nopay Bb3-
MOXHOTO HanMuue Ha OnacHU BeLleCcTBa MOrar ia OKaXat BpeHW BNIUAHWUA BbPXY OKO/-
HaTa cpefia M YOBELLKOTO 3ApaBe.

MakefoHCKH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

Cwurte ynatcrBa Tpe6a ja ce NpounTaar U ja ce BHUMaBa Ha HUB, 3a
na moxe 6e36eaHo u be3 onacHocT Aa pabotute co MepHHOT
ypen. [loKonKy MepHHOT ypeA He ce KOPUCTH COrNacHo
NPUNOoXEHNUTe MHCTPYKLUK, MOXKe /Aa Ce HapyLLK (byHKuMjaTa Ha
BrpajieHuTe 3alUTUTHH MEXaHU3MH BO MepHHOT ypep. He ru

OlITETYBajTe HanenHULUTe 3a npegynpeaysate. OGP0 YYBAJTE N'M OBUE

YNATCTBA U NPEQAOETE M'M 3AEQHO CO MEPHUOT YPEQ.

» BHuMaHHe - [JOKONKY KOPUCTHTE APYTH ypeay 3a NofecyBatbe U paKyBabe
OCBeH OBfie HaBeJieHUTe UM NOMHAKBH NOCTaNKH1, 0Ba MOXe A3 I0BeAE 10
OMnacHa H3N0XEHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHoT ypep ce HcnopauyBa co 03HaKa 3a npeAynpeayBatbe 3a nacepor
(03HaueHo Ha NPUKa30T Ha MEPHHOT ypep Ha rpadhuukara cTpaHa).

» [lokonKy TeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npefynpeAyBame 3a nacepor He e Ha Bawnor
ja3suk, BP3 Hero 3anenete ja HanenHuuara Ha BawwoT jasuk npea npBata
ynotpeb6a.
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He ro HacouyBajTe nacepcKUOT 3paK KOH NULA UK XXUBOTHH U
HeMmojTe U Bue camuTe Aa rneaare Bo AUPEKTHHOT UK
pedneKTHpauKKoT Nacepcku 3pak. Taka MOXe fia r'v 3acnenure
nMuara, fia npeau3BUKaTe HeCpPeKn UK [a rv OLITETUTE OUuTe.

» [loKonKy nacepcKHoT 3paK focnee 4o ouuTe, BeAHal Tpeba Aa ru 3aTBopHTe U Aa
jaTprHete rnaBata op nacepcKuoT 3pak.

» He npaBeTe NpOMeHH Ha NacepcKUOT ypen,.

» He ru kopucTeTe NacepckuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpema) Kako
3aLITUTHM ouMNa. JlacepckuTe 3aLTUTHI 0uMna Ciyxar 3a noaobpo pacnosHaBarbe
Ha NacepCKMOT 3pakK; Cenak, THe He LUTMTAT Of NaCEePCKOTO 3payetbe.

» He ru kopucTeTe NacepcKuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpema) Kako
0uMna 3a CoHLie UMK NaK Bo coobpaKajoT. [lacepck1Te 0UMNa He jaBaart LienocHa
UV-3aluTiTa 1 ro HamanyBaar npeno3HaBateTo Ha bou.

» MepHHoT ypeps cmee Aa ce nonpaBa camo 0f CTPaHa Ha KBanuUKyBaH CTpyueH
NepcoHan U camo Co OPUrHHANHK pe3epBHH AenoBU. Camo Ha Toj HauMH Ke bupete
CUrypHH Bo be3beHOCTa Ha MEPHUOT ypea.

» He ru octaBajre geuata fa ro KOpUCTaT nacepcKUOT MepeH ypea b6e3 Haasop. bes
Haf130p, TME MOXe fia Ce 3acnenat cebecy Unu Apyru nuua.

» He paboteTe co MepPHHOT ypep, BO OKONMHA Kafie NOCTOM ONAaCHOCT Of,
eKCNno3uja, kaje MMa 3ananyuBH TEUHOCTH, rac UNK npawuHa. MepH1oT ypea
€03/aBa UCKPM, KOW MOXXE [1a ja 3ananat npaeTa Unu napearta.

He ro npuHecyBajTe MarHeToT Bo 6NM3nHa Ha UMNNAHTH MK APYTH
MeAHLMHCKH YPeaH, Ha Np. nejcMejKepy UMK MHCYNUHCKA nyMna.
MarHeToT co3aasa none, Koe MOXe Aa ja HapyLuu (hyHKLjaTa Ha
MMNNAHTUTE UMK MEAULMHCKUTE YPeau.

» [ipxeTe ro MepHUOT ypea NoAaneKy of MarHeTHH HoCauu Ha NoAaToLM H ypeau
UyBCTBUTENHH Ha MarHer. [lopajiy BN1jaHWeTo Ha MarHeToT MOXe Aa 10jae [0
HenoBpPaTHo rybetbe Ha noarouuTe.

Onuc Ha Npon3BOAOT U NepdopmMaHCHTe
BmeaBajTe Ha CTMKWUTe BO NPeAHUOT ieN1 Ha yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

MepHHWOT ypen e HaMmeHeT 3a 0ApeayBatbe M NPOBEPKA HA XOPU3OHTANHK U BEPTUKANHU
NIUHWK, KaKO U TOUKU Ha BEPTUKanara.
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MepHKOT ypep e NorofieH 3a KOPUCTEHbE BO BHATPELLEH NPOCTOP.
OBO0j Npo13BOA € NOTPOLLYBAUKK NacepCKu NPor3Bog Bo cornacHoct co EN 50689.

WUnyctpaymja Ha KOMNOHEHTH

HyMepupatbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfIHECYBA Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT ypes,
Ha rpacuuKata CTpaHuua.

(1) WU3neseH oTBOp 3a NacepCKUOT 3pak
(2) Konue 3a dyHKLja 32 HaBanyBatbe
(3) Mpwukas 3a cratyc
(4) Konue 3a nacepckuot Bug ,Mode" (Pexum) Ha pabota
(5) MpekuHyBay 3a BKNyuyBatbe/UCKMyuyBatbe
(6) Mpudart Ha cratnsoT 1/4"
(7) ®ukcuparbe Ha KanakoT o nperpaaara 3a barepuu
(8) Kanak Ha nperpapara 3a barepuu
(9) Harnuc 3a npeaynpeayBatbe Ha nacepot

(10) Cepuckw bpoj

(11) Cratug?

a) Osue AO0AATOLH He ce BKNnyYeHU BO CTaHAAPAHKOT oncer Ha ucnopaka.

TeXHUUKH nofaToLH

Nacep co BKPCTEHH NMHUK UniversalLevel 2

bpoj Ha aen 3603F63F..
PaboTtHo none Ao okony” 12m
Aron Ha 0TBOPakbe Ha nacepckata IMHuja 100°
TouHoCT Ha HMBenupare™®

— JlacepcKu nMHuu +0,5 mm/m
~ JlacepcKu TOuKM +1,0 mm/m
[Tone Ha CaMoOHWBENVpare +4°
Bpeme Ha H1Benuparbe <4s
OnepaTuBHa Temneparypa -5°C...+40°C
Temnepatypa Npu cknaauparbe -20°C...+70°C
MaKc. OnepaTyBHa BUCMHA NPeKy pedhepeHTHaTa BUCUHA 2000 m
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Nacep co BKPCTEHH NHHUK UniversalLevel 2
MaKC. penaTuBHa BNKHOCT Ha BO3AYXOT 90 %
CTeneH Ha 3BankarocT copen IEC 61010-1 22
Knaca Ha nacep 2
Jlacepcku NUHUK

- Tun Ha nacep

<8mW, 630-640 nm

- Ce 8
- OrcranyBatbe 12 mrad (uenoceH aron)
Jlacepcku Touku

- Tun Ha nacep <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- OtcranyBatbe < 1,5 mrad (yenoce aron)
[Mpudpart 3a cTaTMBOT 1/4"
HanojyBatbe co eHepruja

- barepuy (anKkanHu-MaHraHckM)

2 x1,5VLR6 (AA)

- akymynatopcku batepuu (NiMH)

2 x 1,2 VHR6 (AA)

BpemeTpaetbe Ha pabota okony”

>6h

Texuta®

0,45 kg

[IMMeH3NK ([OMKMHA x IIMPHHA X BUCHHA)

122 x 62 x 104 mm

A

B
C

kaj 20-25°C

PaboTHoTO none moxe Aa ce Hamanu nopagu HemnoBO/THA YCNOBK Ha OKO/IMHATa (Ha np. AUPEKTHa
WU3N0XEHOCT Ha COHYEBK 3pau|4)4

[laneHuTe BpeaHOCTH NpeABHAYBaaT HOPMaHHW 1O NOBOMHKM YCNIOBM Ha OKONMHaTa (Ha np. Hema

Bm6pauum, Hema Marna, Hema yafj, Hema U3N0XKEeHOCT Ha COHYEBK 3paLu4). Mo ekcTpemHu

Temneparypu Moxe fia ojae A0 0TCTarnyBatbe BO TOYHOCTA.

HacraHyBaar camMo HeCrpOBO//IMBH HEUNCTOTHH, HO NOBPEMEHO Ce OUeKYBa NPUBPEMEHa
CMPOBOYIMBOCT NPEeN3BMKaHa O KOHAEH3aLuja.

E) TexuHa be3 batepun/akymynatopcku batepun

D

CepwckwoT bpoj (10) Ha crieynduKaumMoHaTa NnouKa CyxH 3a jacHa WaeHTMduKaumja Ha Bawwot

MepeH ypes.

Bosch Power Tools
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MoHTaxxa

CraBatbe/MeHyBatbe Ha baTepuu

3a paboTa co MEPHMOT ypef ce NpenopauyBa KOPUCTEHE HA aNKaTHO-MaHTaHCKH

barepuu.

3a /1a ro 0TBOPHTE KanakoT of] Nperpaaara 3a barepuu (8) npuTUCHETE Ha MEXaHU3MOT 3a

3aKnyuyBatbe (7) v U3BafeTe ro KanakoT of Nperpaaara 3a barepuu. Ctasete rv

barepuuTe OfH. aKyMynaTopckuTe batepuu BHaTpe.

MpuTOa BHMMaBajTe Ha NONOBMTE CNope[ NPUKA30T Ha BHATPeLLIHaTa CTpaHa of

nperpaaara 3a barepuu.

[lokonKy baTtepuuTe ofiH. akyMynaTopcKuTe batepuu ce NpasHu, Toralll p1KasoT 3a

craryc ceeu (3) upBeHo ¥ nacepckuTe 3paum Ke ce Ucknyuar. McknyueTe ro MepHUoOT

Ypeq v 3aMeHeTe v batepunTe OfH. akyMynaTopckute batepuu.

Cekoralu 3amMeHyBajTe rv cuTe batepun opeaHal. Kopuctete camo batepuu of eeH

NPOW3BOAMTEN U CO UCT KanawuTeT.

» [10KONKY He CTe ro KOpUCTene MepHHOT ypeg, NofoNro Bpeme, H3BageTe ru
GaTepunTe OAH. aKyMynaTopckute 6atepu1 og MepHHOT ypea. [pu nofonro
CcKnaauparbe, batepumuTe U akyMynatopckuTe batepuu BO MEPHUOT yper MoXe a
Kopoaupaar.

Ynorpeba

Crasame Bo ynotpeba

» 3alwTuTeTe ro MEPHHUOT YPEA Of BNara U AUPEKTHO H3N0XKYBatbe Ha COHUEBH
3pauu.

» He ro u3anoxyBsajTe MepHHOT ypes Ha eKCTPEMHH TeMnepaTypu Hnu
TeMnepaTypHu ocuMnaLmu. Hanp. He ro ocTaBajTe A0NT0 BpeMe BO aBTOMObHAOT.
Mpu ronemu TemneparypHu OCLMNALMK, OCTABETE F0 MEPHUOT ypes NpBo Aa ce
aKnMMaTMaupa, Npes Aaa ro cTaBuTe Bo ynotpeba. [pu eKCTpeMHH TeMnepatypH unu
TeMneparypHu OCUMNALWK, MPELM3HOCTA HA MEPHUOT YPE[l MOXE fid Ce HapYLLK.

» UsberHyBajTe yaapn u npespTyBatba Ha MEPHHOT ypeA. [IOKONKY Ce OLITeTH
MEPHUOT ypen, MOXe Aa Ce HapyLLM NpeumrsHocTa. 10 TEXOK Nag unv yaap,
CnopefieTe rv nacepckara MHuja 3a KOHTPONA CO No3HaTaTa XOPHU3oHTANHA UK
BEpTUKanHa pedpepeHTHa nuHuja.

» WUcknyuete ro MepHHOT ypep 3a BpeMe Ha TPaHCMopToT. [1pK MCKNyuyBatbeTo, ce
Bnok1pa ocuMnMpaukara eauHmULa, Koja b1 ce OLTeTUNA NPKU MHTEH3UBHH ABUXKEHbA.
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BknyuyBamwe/ucknyuyBamwe

3a BKnyuyBatbe Ha MEPHHOT yper NPUTUCHETE Ha NPEKMHYBAUOT 3a BKNYyUyBatbe/

ucknyuyBatbe (5) Bo nosuuuja ON. BeaHalu no BKNyuyBakeTo, MEPHUOT ypen nyLuta

Nacepcku1 TMHUM Oy IPEHKUOT U3ne3eH otop (1).

» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETIHHA KOH NMLA UNH XXMBOTHH U He NOrneAHyBajTe
AMPEKTHO BO HETO, IYPH HU O3 roneMa oAAaneueHocT.

3a McKnyuyBamwe Ha MEPHUOT YPes NPUTUCHETE O NPEKUHYBAUOT 3a BKIyuyBatbe/

ucknyuyBatoe (5) Bo nosuumja OFF. Mpu ucknyuyBatbe, 0CLMNMPaUKaTa eanuHuLa ce

bnokupa.

» He ro ocraBajre BKnyueHHOT MepeH ypep, 6e3 Hag3op U HCKyueTe ro no
ynotpe6ara. [lpyriTe nuua Moxe fia ce 3acnenar oz 1acepcK1oT 3paK.

Hauuuu Ha paboTa

MepHHOT ypea “Ma noBeKe HauMHKU Ha paboTa, KoM MOXe fia T’ NPOMeHHTe Bo 61no koe

Bpeme:

— PeXuM Ha BKPCTEHU NIMHUM (BAK cnvky A-B): co3aBa XopU3oHTanHa v BepTUKanHa
nacepcka uHuja,

— PeX1M Ha BKPCTEHW IMHUM M PEXMM Ha TouKa (BUau cnuka C): cosaasa
XOPH30HTANHA M BEPTUKANHA TacepCKa NIMHK]A, Kako M TOUKa Harope 1 Hagony,

- PeXu1M Ha TouKa: CO3AaBa efiHa TOUKa Harope W efiHa Touka Hagony.

Mo BKNyuyBareTo, MEPHUOT YPE/, Ce HA0ra BO PEXMM CO BKPCTEHH IMHUM CO aBTOMATUKA

32 HUBENUPatbe.

3a/1a ro CMeHHTe PeXUMOT Ha paboTa, NPUTMCHETE Ha KONUETO 3a PEXUM Ha paboTa Ha

nacepor (4) nonexa nacepckuTe 3paliy He Ce CO3AafaT BO NOCaKyBaHUOT PEXUM Ha

pabora.

CHTe HauMHK Ha paboTa ce MOXHM CO aBTOMATHKA 3a HUBENMPatbe, Kako 1 CO hyHKLUMja

32 HaBanyBarbe.

ABTOMaTHKA 32 HUBENUPabEe

Pabortetbe co aBTOMaTHKA 32 HUBeNHpatbe (Buau cnuku A u C)

Mpy paboTa co aBTOMATHKa 33 HUBENMPatbe, MPUKA30T 3a cTatyc (3) He cMee Aa cBeTKa.
[Tokonky e notpebHo, BKNyJeTe ja aBTOMATMKaTa 32 HUBENMPAtbE CO NOBTOPHO
NPUTUCKatbe Ha KOMUETO 3a (hyHKLMja 3a HaBayBatbe (2), CO LTO NPUKA30T 3a CTaTyC Ke
Ce u3racu.

MocTaBeTe ro MEPHUOT Y/, Ha XOPHU3OHTaNHa, LBPCTA NOAOra, NMPULBPCTETE 0 Ha
cratusot (11).
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ABTOMaTHKaTa 3@ HUBENMPAtbE ABTOMATCKHU M M3paMHyBa HepaMHUHUTE BO MONETO Ha
CcamoHu1Benupatbe o +4°. HUBENMparbeTo e 3aBpLUEHO LITOM TACEPCKUTE IMHUM He ce
[JIBUXAT NoBeKe.

[loKonKy He € BO3MOXHO aBTOMATCKO HUBENMPatbe, Ha np. buaejku noBpLuMHaTa Ha Koja
€ NoCTaBeH MepPHUOT ypeq oTCTanyBa noseke of 4° 01 Xopu30oHTanara, nacepckure
3pauy NoyHyBaar Aia Tpenkaar.

Bo BaKoB cnyuaj, NOCTaBETEe ro MEPHHUOT YPEL XOPHU3OHTANHO W NoUeKajTe ro
CamoHu1BenuparbeTo. LLITom Ke ce Hajae MepHHOT yper BO MoNeTo Ha CaMOHUBENHpatbe
of] +4° NnacepcKuTe 3paLy CBETaT HeNpeKUHato.

HapBop 01 NoneTo Ha camoHWBenupatbe of +4° paboTereTo co aBToMaTMKaTa 3a
HUBENMPatbe He € BO3MOXHO, b1aejKku He MOXKE [1a Ce rapaHTUpa HUTY TOUHOCTA Ha
HUBENMPatbe Ha NaCepCKUTE 3paLy, HUTY TOUHMOT aron NoMery nacepckuTe 3paLy.

Mpv BUOpaLMK K NpoMeHa Ha nonoxoara 3a Bpeme Ha pabotaTta, MEPHUOT ypen
NOBTOPHO Ce HMUBENMPA aBTOMATCKH. [10 MOBTOPHOTO HUBENMPatbE, MPOBEPETE ja
No3uLIMjaTa Ha XOPHU3OHTaNHaTa OfH. BEPTUKANHaTa nlacepcka MHuja BO OHOC Ha
pedepeHTHUTE TOUKHM 3a fia Ce U3DerHar rpeLlku Co MOMECTyBatbe Ha MEPHUOT ypef.

Pabortetbe co yHKumja 3a HaBanyBatbe (BUAYU cnuka B)

3a paboterbe co (hyHKUMja 32 HaBanyBatbe NPUTUCHETE Fo KOMUETO 3a (hyHKLUMja 3a
HaBanyBatbe (2). Bo dyHKuMja 32 HaBanyBatbe, NPUKA30T 3a cTatyc cBeTH (3) 3eneHo.
Mpw pabota co hyHKLKja 3a HAaBaNyBatbe aBTOMATUKaTa 3a HUBENUPAtbE € UCKNyUeHa.
MepHHOT ypes MOXe f1a ro ipXuTe CNobofIHO BO paka Miu a ro MoCTaBuTe Ha HaBa/eHa
nognora. llacepckuTe 3pauy NoBeKe He ce HUBENWPAAT W He Mopa [ia Ce BEPTUKaNHO
e/lHa KOH fipyra.

CoBeTH npu pabotetbeTo

» 3aobenexysatbe KOPUCTETE ja CEKOrall CpeAuHaTa Ha nacepcKaTa TOUKa OfH.
nacepckara nuHuja. [onemMuHaTa Ha nacepckara Touka OfH. LMpKHaTa Ha
nacepcKara iMHKja ce MeHyBa COrMacHo PacTojaHueTo.

Paborete co ctatue (onpema)

CTatMBOT 0BO3MOXYBa CTabunHa MepHa NoAnora WTo MOXe fia ce NofiecyBa o BUCHHA.

MocTaBeTe ro MEPHUOT yper co 1/4"-npudaror Ha cTatuBoT (6) Ha HaBOjOT Ha CTaTUBOT

(11) unu 0buueH oto cTatuB. 3aLBPCTETE O MEPHUOT YPES CO 3aBPTKA 3a (PUKCHUPatbe
Ha CTaTUBOT.

Tpybo LUeHTpHPajTe ro CTaTUBOT, NPef Aa ro BKyuMTe MEPHUOT Ypeq.
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OapXKyBatbe U CEePBHC

OnpxyBaibe U UucTetbe

locTojaHo oapXKyBajTe ja uMcTOTaTa Ha MEPHUOT Ypen.

He ro notonygajte MEPHUOT ypes BO BOAA MMM APYTY TEUHOCTH.

M3bpuLLete rv HeUMCTOTUUTE CO BNaxkHa MeKa Kpra. He KopucTeTe CpeACcTBa 3a UUCTeHbe
WNK1 PacTBOpH.

PenoBHO uncTeTe M NOBPLUMHUTE OKONY U3NE3HUOT OTBOP HA NACEPOT U NpUToa
BHMMaBajTe Ha BNakHeHLata.

CepBucHa cnyxba 1 coBeTH NPH KopUCTelbe

CepsucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Baluute npatiatba BO BpCka Co nonpaskara u
0ApXKyBatbeTo Ha BawwnoT Npon3Boz Kako v peaepsHHTe Aenosu. O3HaKu 3a eKCnio3uja
1 MHChOPMaLMK 32 Pe3epBHHUTE IENOBM UCTO Taka Ke HajaeTe Ha: www.bosch-pt.com
TWUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch Ke BK NoMorHe AOKoNKy umare
npatliatba 3a HaluuTe NPOU3BOAM W ONpeMa.

3a cuTe npaluarba M Hapauku1 Ha pe3epBHM enosu, Be Monume Hasegete ro 10-
UndhpeHnoT bpoj oA cneumdmKaLMoHaTa NIoyKa Ha NPOM3BOAOT.

CeeepHa MakepioHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cbakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu JlykpoBcky 66; T.LL ABTokomaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTenHM agpeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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OtcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, akymynatopute/batepuute, onpemara 1 ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPAHaT Ha EKOMOLLIKK NPU(ATINB HAUNH.

E He rv chpnajte MepHUTe ypeau 1 batepunTe Bo AOMALLHATA KaHTa 3a Fybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eBponckata aupektiea 2012/19/EU 3a cTapy €NeKTPUUHHM U eNEKTPOHCKM
YPeau 1 HUBHaTa ynotpeba Bo HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO, MEPHUTE YPEAU LWTO Ce
BOH ynotpeba 1 aetheKTHUTE MNKU UCKOPUCTEHNTE baTepuu cnopea AMpeKTUBaTa
2006/66/EC Mopa oanenHo a ce cobepar 1 ja ce peLnKn1paar 3a noBTopHa ynotpeba.
[10KONKY Ce OTCTPaHyBaaT HEMPABUIHO, ENEKTPUUHATA U ENEKTPOHCKATa ONpeMa MoXe
[ UMaaT LUTETHW BNKjaHH]ja BP3 XKMBOTHATA CPELMHA W 3[1PaBjeTo Ha NyreTo nopaau
MOXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHKU MaTepUU.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Morate da procitate i uvazZite sva uputstva kako biste sa mernim
alatom radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat ne
koristi u skladu sa priloZzenim uputstvima, to moZe da ugrozi
zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat. Nemojte
dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom alatu budu
nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA

ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili podesavanje, osim ovde
navedenih ili sprovodite druge vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog
izlaganja zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa plo¢icom uz upozorenje za laser (oznaceno u prikazu
mernog alata na grafickoj stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na vasem jeziku, prelepite
je saisporu¢enom nalepnicom na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.
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Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u
direktan ili reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete da
zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da ostetite o€i.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da zatvorite o¢i i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao zastitne naocare. Laserske
naocare sluze za bolje prepoznavanje laserskog zraka. Medutim, one ne stite od
laserskog zracenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao naocare za sunceiliu
saobracaju. Laserske naocare ne pruzaju potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju
boja.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez nadzora. Mogli bi
nenamerno da zaslepe druge osobe ili sebe.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

Magnet ne priblizavajte implantatima ili drugim medicinskim
uredajima, kao Sto su pejsmejkeri ili insulinske pumpe. Zbog
magneta se obrazuje polje, koje moze da ugrozi funkciju implantata ili
medicinskih uredaja.

» Alat za merenje drzite daleko od magnetnih nosaca podataka i magnetno
osetljivih uredaja. Zbog dejstva magneta moze da dode do ireverzibilnog gubitka
podataka.

Opis proizvoda i primene

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Predvidena upotreba

Merni alat je predviden za utvrdivanje i proveravanje horizontalnih i vertikalnih linija kao i
tacaka lemljenja.
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Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.
Ovaj proizvod je potrodacki laserski proizvod u skladu sa standardom EN 50689.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.
(1) Izlazni otvor laserskog zraka
(2) Taster za funkciju nagiba
(3) Prikaz statusa
(4) Taster zarezim rada lasera ,Mode”
(5) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(6) Prijemnica za stativ 1/4"
(7) Blokada poklopca pregrade za baterije
(8) Poklopac pregrade za bateriju
(9) Plocica sa upozorenjem za laser
(10) Serijski broj
(11) Stativ”
a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Tehnicki podaci

Broj artikla 3603F63F..
Radno podrucje do otpr.” 12m
Ugao otvaranja laserske linije 100°
Preciznost nivelisanja®®

- Laserske linije +0,5 mm/m
- Laserske tacke +1,0mm/m
Podrucje samonivelisanja +4°
Vreme nivelisanja <4s
Radna temperatura -5°C...+40°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
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Laser za ukrstene linije UniversalLevel 2
Maks. relativna vlaznost vazduha. 90%
Stepen zaprljanosti prema standardu [EC 61010-1 22
Klasa lasera 2
Laserske linije
- Tiplasera <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergencija 12 mrad (pun ugao)
Laserske tacke
- Tiplasera <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergencija < 1,5 mrad (pun ugao)
Prijemnica za stativ 1/4"
Snabdevanje energijom
- Baterije (alkalna mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
- Akumulatori (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Trajanje u rezimu rada otpr.” >6h
Tezina® 0,45 kg
Dimenzije (duZina  Sirina x visina) 122 x 62 x 104 mm
A) Radno podru¢je moZe da se smanji zbog nepovoljnih okolnih uslova (npr. direktnog suncevog
zratenja).

B) na20-25°C

C) Navedene vrednosti pretpostavljaju normalne do povoljne okolne uslove (npr. nema vibracija,
nema magle, nema dima, nema direktnog suncevog zracenja). Nakon jakih kolebanja
temperature, moze doci do odstupanja u preciznosti.

D) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje privremena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.

E) Tezina bez baterija/akumulatora
Zajasnu identifikaciju vaseg mernog uredaja sluzi broj artikla (10) na plocici sa tipom.

Montaza

Stavljanje/zamena baterija
Zarad mernog alata se preporucuje upotreba alkalnih mangan-baterija ili akumulatora.
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Radi otvaranja poklopca pregrade za baterije (8) pritisnite blokadni element (7) i skinite

poklopac pregrade za baterije. Umetnite baterije odnosno akumulatore.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na unutra$njoj strani pregrade

baterije.

Kada su baterije odn. akumulatori prazni, prikaz statusa (3) svetli crveno i laserski zraci

se iskljucuju. Merni alat iskljucite i zamenite baterije odn. akumulatore.

Menjajte uvek sve baterije odnosno akumulatore istovremeno. Koristite samo baterije ili

akumulatore jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

» lzvadite baterije odn. akumulatore iz mernog alata, ako ga duze vreme necete
koristiti. U slucaju duzeg skladistenja, baterije i akumulatori u mernom alatu bi mogle
da korodiraju.

Rezim rada

Pustanje u rad
» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zraéenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim temperaturama ili promenama
temperature. Npr. nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slu¢aju velikih
kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da se temperuje, pre nego $to ga
pustite u rad. Kod ekstremnih temperatura ili kolebanja temperatura moze da se
ugrozi preciznost mernog alata.

» Izbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. OStec¢enja mernog alata mogu
negativno da uti¢u na preciznost. Posle snaznog udara ili pada, uporedite lasersku
liniju radi kontrole sa poznatom horizontalnom ili vertikalnom referentnom linijom.

» Iskljucite merni alat kada ga transportujete. Pri iskljucivanju se blokira klatni
uredaj, koji se inace pri ja¢im pokretima moze ostetiti.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje mernog alata gurnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (5) u

poziciju ON. Merni alat odmah po ukljucivanju odasilje laserske linije iz prednjeg izlaznog

otvora (1).

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
¢ak ni sa daljeg odstojanja.

ZaIskljué¢ivanje mernog alata pomerite prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (5) u

poziciju OFF. Kod iskljucivanja se jedinica za klatno zaklju¢ava.

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon
koriscenja. Laserski zrak bi mogao da zaslepi druge osobe.

1609 92A9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools



Srpski| 195

Vrste rezima rada

Merni alat raspolaze sa vi$e vrsta rada, koje mozete u svako doba menjati:

- rezim rada sa ukrstenim linijama (videti slike A-B): formira horizontalnu i vertikalnu
lasersku liniju,

- rezim rada sa ukrstenim linijama i tatkom normale (videti sliku C): formira
horizontalnu i vertikalnu lasersku liniju kao i tatku normale nagore i nadole,

- rezim rada sa tackom normale: formira tacku normale nagore i nadole.

Posle uklju¢ivanja merni alat se nalazi u rezimu rada sa ukrstenim linijama sa

automatskim nivelisanjem.

Za promenu rezima rada, pritiskajte taster za rezim rada lasera (4) sve dok se ne

formiraju laserski zraci u Zeljenom reZimu rada.

Svi rezimi rada su moguci sa automatskim nivelisanjem kao i sa funkcijom nagiba.

Automatsko nivelisanje

Rad sa automatskim nivelisanjem (videti slike Ai C)

Kod rada sa automatskim nivelisanjem, prikaz statusa (3) ne sme da svetli. Ukoliko je
potrebno, pritiskom tastera za funkciju nagiba (2) ponovo ukljucite automatsko
nivelisanje, tako da se prikaz statusa iskljuci.

Postavite merni alat na vodoravnu, ¢vrstu podlogu ili ga pricvrstite na stativ (11).
Automatsko nivelisanje automatski kompenzuje neravnine u okviru raspona
samonivelisanja od +4°. Nivelisanje je zavrseno, ukoliko se laserske linije vise ne
pokrecu.

Ako automatsko nivelisanje nije moguce, npr. jer stacionarna povrsina mernog alata
odstupa vise od 4° od horizontale, laserski zraci pocinju da trepere.

U tom slu¢aju merni alat postavite horizontalno i satekajte samonivelisanje. Cim se merni
alat nalazi u okviru opsega samonivelisanja od +4°, laserski zraci konstantno svetle.

Izvan opsega samonivelisanja od +4°, rad sa automatskim nivelisanjem nije moguce, jer
nije osigurana preciznost nivelisanja laserskih zraka kao ni prav ugao izmedu laserskih
zraka.

U slucaju potresa ili promena polozaja tokom rezima rada merni alat se automatski iznova
nivelie. Posle novog nivelisanja proverite poziciju horizontalne odn. vertikalne laserske
linije u odnosu na referentne tacke, kako biste izbegli greske nastale pomeranjem
mernog alata.

Rad sa funkcijom nagiba (videti sliku B)
Pri radu sa funkcijom nagiba, pritisnite taster za funkciju nagiba (2). U funkciji nagiba,
prikaz statusa (3) svetli zeleno.
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Pri radu sa funkcijom nagiba, automatsko nivelisanje je isklju¢eno. MoZete da drzite
merni alat slobodno u ruci ili da ga postavite na povrsinu pod nagibom. Laserski zraci se
dalje ne niveliSu i ne protezu prirodno vertikalno jedna prema drugoj.

Uputstva zarad

» Zaoznacavanje uvek koristite iskljucivo sredinu laserske tacke odn. laserske
linije. Velic¢ina laserske tacke odn. Sirina laserske linije se menjaju sa rastojanjem.

Rad sa stativom (pribor)

Stativ nudi stabilnu mernu podlogu koja je podesiva po visini. Postavite merni alat sa
prijemnicom za stativ 1/4" (6) na navoj stativa (11) ili obi¢nog fotografskog stativa.
Pritegnite merni alat pomocu zavrtnja za fiksiranje stativa.

Centrirajte stativ grubo, pre nego $to ukljucite merni alat.

Odrzavanje i servis

vev 7

Odrzavanje i ¢iS¢enje

DrZite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge tecnosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenje ili
rastvarace.

Cistite redovno posebno povriine na izlaznom otvoru lasera i pazite pritom na dlacice.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova nai
cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojc¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 117443122
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Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba predati na reciklazu koja je u
skladu sa zaStitom Zivotne sredine.

E Merne alate i akumulatorske baterije/baterije nemojte bacati u kuéni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim i elektronskim uredajima i
njenoj primeni u nacionalnom pravu, merni alati koji se vise ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje su u kvaru ili istrosene moraju
se odvojeno sakupljati i ukljuciti u reciklazu koja ispunjava ekoloske uslove.

Ukoliko se elektronski i elektri¢ni uredaji otklone u otpad na neispravan nacin, moguce
opasne materije mogu da imaju $tetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da zagotovite varno in

zanesljivo uporabo merilne naprave. Ce merilne naprave ne

uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili, lahko pride do

poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte. TA
NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V PRIMERU
PREDAJE.
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» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za upravljanje in nastavljanje oz.
Ce uporabljate drugacne postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZena opozorilna nalepka za laser (ozna¢ena na strani s
shematskim prikazom merilne naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem jeziku, ga pred prvim
zagonom prelepite s priloZeno nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega zZarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne
glejte neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo takoj obrnite stran od zarka.
» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Ocal za opazovanje laserskega zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
zascitna ocala. Ocala za opazovanje laserskega zarka so namenjena boljsemu
zaznavaniju laserskega zarka. Ne nudijo zas¢ite pred laserskimi zarki.

» Ocal za opazovanje laserskega Zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
soncna ocala v prometu. Ocala za opazovanie laserskega zarka ne omogocajo
popolne UV-za¢ite, obenem pa zmanjsujejo zaznavanje barv.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora. Pomotoma bi
lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

Magneta ne priblizujte vsadkom in drugim zdravstvenim
napravam, npr. srénim spodbujevalnikom ali inzulinskim
¢rpalkam. Magnet ustvari magnetno polje, ki lahko vpliva na
delovanje vsadkov ali zdravstvenih naprav.

» Merilna naprava ne sme biti v blizini magnetnih nosilcev podatkov in naprav, ki
so obcutljive na delovanje magneta. Zaradi magnetnih vplivov lahko pride do
nepopravljivih izgub podatkov.
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Opis izdelka in storitev
Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena za dolo¢anije in preverjanje vodoravnih in navpi¢nih linij
ter pozicijskih tock.

Merilno orodije je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potrosnikom, v skladu s standardom EN 50689.

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilne naprave na strani s
shemami.

(1) Izstopna odprtina laserskega Zarka
(2) Tipka za funkcijo nagiba
(3) Prikaz stanja
(4) Tipka ,Mode" za nacin delovanja laserja
(5) Stikalo za vklop/izklop
(6) Navojzastojalo 1/4"
(7) Zapah pokrova predala za baterije
(8) Pokrov predala za baterije
(9) Opozorilna ploscica laserja

(10) Serijska Stevilka

(11) Stojalo?

a) Ta pribor ni vkljuéen v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki

Krizni laser UniversalLevel 2
Kataloska Stevilka 3603F63F..
Delovno obmogje do pribl.* 12m
Izstopni kot laserske linije 100°
Natanénost niveliranja®®

- Laserske linije +0,5 mm/m
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KriZni laser

UniversalLevel 2

- Laserske tocke +1,0 mm/m
Samonivelirno obmocje +4°
Cas niveliranja <4s
Delovna temperatura -5°C...+40°C
Temperatura skladi$¢enja -20°C...+70°C
najv. nadmorska visina uporabe 2000 m
najv. relativna zratna vlaznost 90 %
Stopnja onesnazenja v skladu s standardom 2
IEC61010-1

Razred laserja 2

Laserske linije

- Vrstalaserja

<8mW, 630-640 nm

- Ce 8
- Odstopanje 12 mrad (polni kot)
Laserske tocke

- Vrstalaserja <1mW, 650-660nm
- Ce 1
- Odstopanje < 1,5 mrad (polni kot)
Navoj za stojalo 1/4"
Napajanje

- Baterije (mangan-alkalne)

2x1,5VLR6 (AA)

- Akumulatorske baterije (NiMH)

2x1,2VHR6 (AA)

Cas delovanja pribl.?

>6h

Teza®

0,45 kg
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Krizni laser UniversalLevel 2
Dimenzije (dolZina x Sirina x viSina) 122 x 62 x 104 mm
A) Delovno obmogje se lahko zaradi neugodnih pogojev v okolici (na primer zaradi neposrednega

sonénega sevanja) zmanjsa.
B) pri20-25°C
C) Navedene vrednosti veljajo pri normalnih do ugodnih pogojih okolice (npr. brez tresljajev,

megle, dima ali neposredne soncne svetlobe). Po mocnejsih temperaturnih nihanjih lahko pride
do odklonov natan¢nosti.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu obc¢asno pride do prevodnosti, ki
jo povzroci kondenzat.

E) Teza brez baterij/akumulatorskih baterij

Zanedvoumno identifikacijo vase merilne naprave sluZi serijska Stevilka (10) na tipski ploscici.

D

Namestitev

Namestitev/menjava baterij

Pri uporabi merilnega orodja priporo¢amo uporabo alkalnih manganskih baterij ali

akumulatorskih baterij.

Ce zelite odpreti pokrov predala za baterije (8), pritisnite na zapah (7) in snemite pokrov

predala za baterije. Vstavite baterije oz. akumulatorske baterije.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici na notranji strani

predala za bateriji.

Ce so baterije oziroma akumulatorske baterije prazne, prikaz stanja (3) zasveti rdece,

laserski Zarki pa se izklopijo. Izkljucite merilno napravo in zamenjajte baterije oziroma

akumulatorske baterije.

Zamenjati morate vedno vse baterije 0z. akumulatorske baterije. Uporabite samo

baterije ali akumulatorske baterije enega proizvajalca in z enako kapaciteto.

» Ce merilne naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, iz nje odstranite baterije. Ce
navadne ali akumulatorske baterije dlje ¢asa pustite v merilni napravi, lahko
korodirajo.

Delovanje

Uporaba
» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim son¢nim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu. Pocakajte,

Bosch Power Tools 1609 92A 9HT[(22.05.2024)



202 | Slovenscina

da se temperatura merilne naprave pri vecjih temperaturnih nihanjih najprej prilagodi,
Sele nato napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih nihanjih
se lahko zmanjsa natan¢nost delovanja merilne naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na tla. Poskodbe merilne
naprave lahko vplivajo na njeno natanénost. Po mocnem udarcu ali padcu za kontrolo
primerjajte lasersko linijo z eno izmed znanih vodoravnih ali navpicnih referencnih
linij.

» Med transportom izklopite merilno napravo. Ob izklopu se nihajna enota zapahne,
saj bi se sicer pri mo¢nem premikanju lahko poskodovala.

Vklop/izklop

Za vklop merilne naprave stikalo za vklop/izklop (5) potisnite v polozaj ON. Merilna

naprava takoj po vklopu za¢ne projicirati laserske linije iz sprednje izstopne odprtine (1).

» Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za izklop merilne naprave stikalo za vklop/izklop (5) potisnite v poloZaj OFF. Ob izklopu

se nihajna enota zapahne.

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi jo
izklopite. Laserski zarek lahko zaslepi druge osebe.

Nacini delovanja

Merilna naprava omogoca vec nacinov delovanja, med katerimi lahko kadar koli

preklapljate:

- Delovanje s kriznima linijama (glejte slike A-B): projicira vodoravno in navpi¢no
lasersko linijo,

- Delovanje s kriznima linijama in tocko navpicnice (glejte sliko C): projicira vodoravno
in navpicno lasersko linijo ter tocko navpicnice navzgor in navzdol,

- Delovanije s to¢ko navpicnice: projicira to¢ko navpicnice navzgor in navzdol.

Po vklopu je merilna naprava v nacinu delovanja s kriznima linijama s samodejnim

niveliranjem.

Nacin delovanja spremenite tako, da pritisnete na tipko za nacin delovanja laserja (4)

tolikokrat, da so ustvarjeni laserski Zarki v Zelenem nacinu delovanja.

Vse nacine delovanja lahko izberete s samodejnim niveliranjem kot tudi s funkcijo nagiba.
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Samodejno niveliranje

Delo s samodejnim niveliranjem (glejte sliki A in C)

Priizvajanju dela s samodejnim niveliranjem prikaz stanja (3) ne sme svetiti. Po potrebi s
pritiskom tipke za funkcijo nagiba (2) znova vklopite samodejno niveliranje, tako da
prikaz stanja ugasne.

Postavite merilno orodje na vodoravno, trdno podlogo ali ga pritrdite na stojalo (11).
Samodejno niveliranje samostojno izravna neravnine znotraj samonivelirnega obmocja
od +4°. Niveliranje je zakljuceno, ko se laserske linije ne premikajo vec.

Laserski zarki zacnejo utripati, e samodejno niveliranje ni mozno, npr. ker stojna
ploskev merilne naprave od vodoravnice odstopa vec kot 4°.

V tem primeru merilno napravo postavite v vodoravni polozaj in po¢akajte na samodejno
niveliranje. Kakor hitro je merilna naprava znotraj obmocja samodejnega niveliranja +4°,
laserski zarki trajno svetijo.

Zunaj obmocja samodejnega niveliranja +4° delo s samodejnim niveliranjem ni mogoce,
saj ni mogoce zagotoviti niti natancnosti niveliranja niti pravega kota med laserskima
linijama.

V primeru udarcev ali spremembe poloZaja med delovanjem merilna naprava samodejno
ponovi niveliranje. Po ponovnem niveliranju preverite polozaj vodoravne oziroma
navpicne laserske linije glede na referencne tocke in tako preprecite napake zaradi
zamika merilne naprave.

Delo s funkcijo nagiba (glejte sliko B)
Zadelo s funkcijo nagiba pritisnite tipko za funkcijo nagiba (2). Pri funkciji nagiba sveti
prikaz stanja (3) zeleno.

Pri delu s funkcijo nagiba je samodejno niveliranje izklopljeno. Merilno napravo lahko
drzite v roki ali pa jo poloZite na nagnjeno podlago. Laserski zarki se ne nivelirajo ve¢ in
ne potekajo ve¢ nujno pravokotno eden na drugega.

Navodila za delo

» Zaoznacitev vedno uporabite le sredino laserske tocke oz. laserske linije.
Velikost laserske tocke oz. Sirina laserske linije se z razdaljo spremeni.

Delo s stojalom (pribor)

Stojalo vam zagotavlja stabilno, po visini nastavljivo merilno podlago. Merilno napravo z
nastavkom za stojalo 1/4" (6) namestite na navoj stojala (11) ali obicajnega stojala za
fotoaparate. Merilno napravo privijte z vijakom za pritrditev na stojalo.

Pred vklopom merilne naprave morate grobo naravnati stojalo.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekoCine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.

Se posebej redno &istite povréine ob izstopni odprtini laserja in pazite, da krpa ne bo
puscala vlaken.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrZzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski plosc€ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Merilne naprave, akumulatorske/obicajne baterije, pribor in embalazo oddajte v okolju
prijazno recikliranje.

Merilnih naprav in akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvreci med
gospodinjske odpadke!
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Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi in njenim
prenosom v nacionalno zakonodajo se morajo odsluzene merilne naprave zbirati lo¢eno
in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se morajo v skladu z Direktivo 2006/66/
ES pokvarjene ali odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno uporabo
zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena strokovno, lahko negativno
vpliva na okolje in zdravje ljudi, saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se kako biste s mjernim
alatom radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne
koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno utjecati na rad
integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu. Znakovi
opasnosti na mjernom alatu moraju ostati raspoznatljivi. OVE

UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S

MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjestanje od ovdje
navedenih ili izvodite druge postupke, to moZe dovesti do opasne izlozenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser (oznacen na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem materinskom jeziku, onda ga
prije prve uporabe prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vaSem materinskom
jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u
izravnu ili reflektiranu lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite o¢i i glavu smjesta odmaknite
od zrake.
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» Nalaserskom uredaju niSta ne mijenjajte.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao zastitne naocale.
Naocale za gledanje lasera sluZe za bolje prepoznavanije laserske zrake, ali ne stite od
laserskog zracenja.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao sunc¢ane naocale iliu
cestovnom prometu. Naocale za gledanje lasera ne pruzaju potpunu zastitu od UV
zracenja i smanjuju raspoznavanje boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata bez nadzora. Mogla bi
nehoti¢no zaslijepiti druge osobe ili sebe same.

» Neradite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Magnet ne stavljajte u blizini implantata ili drugih medicinskih
uredaja npr. sr¢anog stimulatora ili inzulinske pumpe. Zbog
magneta se stvara polje koje moze negativno utjecati na rad
implantata ili medicinskih uredaja.

» Mijerni alat drzite podalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetljivih
uredaja. Uslijed djelovanja magneta moZe doci do nepovratnog gubitka podataka.

Opis proizvoda i radova
Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za odredivanje i provjeru vodoravnih i okomitih linija te sredista.
Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.
Ovaj je potrosacki laserski proizvod uskladen s normom EN 50689.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.
(1) Izlazni otvor laserskog zracenja
(2) Tipka za funkciju nagiba

1609 92A9HT|(22.05.2024) Bosch Power Tools



(3) Indikator statusa
(4) Tipka za nacin rada lasera ,Mode"“
(5) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(6) Prihvat stativa 1/4"
(7) Blokada poklopca pretinca za baterije
(8) Poklopac pretinca za baterije
(9) Znak opasnosti za laser
(10) Serijski broj
(11) Stativ”

a) Ovaj pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

Tehnicki podaci

Hrvatski | 207

Krizni laserski nivelir UniversalLevel 2

Katalo$ki broj 3603 F63F..
Podrugje rada do oko" 12m
Kut otvaranja linije lasera 100°
Tocnost niveliranja®®

- linije lasera +0,5 mm/m
- laserske tocke +1,0 mm/m
Podrucje samoniveliranja +4°
Vrijeme niveliranja <4s
Radna temperatura -5°C...+40°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Maks. relativna vlaznost zraka 90 %
Stupanj onecisc¢enja sukladno normi IEC 61010-1 R
Klasa lasera 2
Linije lasera

- tiplasera <8mW, 630-640 nm
- Cq 8

- divergencija

12 mrad (puni kut)

Bosch Power Tools
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Krizni laserski nivelir UniversalLevel 2
Laserske tocke

- tiplasera <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- divergencija < 1,5 mrad (puni kut)
Prihvat stativa 1/4"
Napajanje

- baterije (alkalno-manganske) 2 x1,5VLR6 (AA)
- aku-baterije (NiMH) 2 x1,2VHR6 (AA)
Vrijeme rada cca.”! >6h
Tezina® 0,45kg
Dimenzije (duljina x $irina x visina) 122 x 62 x 104 mm

A) Podrucje rada moze se smanjiti zbog nepovoljnih uvjeta okoline (npr. izravno suncevo zracenje).
B) na20-25°C

C) Navedene vrijednosti zahtijevaju normalne do povoljne uvjete okoline (npr. nema vibracija,
nema magle, nema dima, nema izravnog suncevog zracenja). Nakon velikih oscilacija
temperature moze doci do odstupanja tocnosti.

D) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri cemu se povremeno ocekuje prolazna vodljivost
uzrokovana orosenjem.

E) Tezina bez baterija/aku-baterija
Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski broj (10) na tipskoj plocici.

Montaza

Umetanje/zamjena baterija

Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija ili aku-
baterija.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije (8) pritisnite blokadu (7) i skinite poklopac
pretinca za baterije. Umetnite baterije odn. aku-baterije.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na unutarnjoj strani pretinca baterije.

Ako su baterije ili aku-baterije prazne, onda indikator statusa (3) svijetli crveno i laserske
zrake se iskljucuju. Iskljucite mjerni alat i zamijenite baterije ili aku-baterije.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije odn. aku-baterije. Koristite samo baterije ili aku-
baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.
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» lzvadite baterije odn. aku-baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje
vrijeme. U slucaju duzeg skladistenja u mjernom alatu baterije i aku-baterije bi mogle
korodirati.

Rad

Pustanje u rad
» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama temperature.
Ne ostavljajte ga npr. duZe vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat ne ispadne. Ostecenja
mogu negativno utjecati na preciznost mjernog alata. Nakon snaznog udarca ili pada
usporedite liniju lasera u svrhu provjere s poznatom vodoravnom ili okomitom
referentnom linijom.

» Iskljucite mjerni alat ako cete ga transportirati. Kod iskljucivanja e se blokirati
njiSuca jedinica, koja bi se inaCe mogla ostetiti kod veceg gibanja.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljuéivanje mjernog alata pomaknite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (5) u

poloZaj ON. Mjerni alat odmah nakon ukljucivanja emitira linije lasera iz prednjeg izlaznog

otvora (1).

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Za iskljucivanje mjernog alata pomaknite prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (5) u

polozaj OFF. Kod isklju¢ivanja ¢e se blokirati njiSu¢a jedinica.

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon uporabe.
Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.

Nacini rada

Mjerni alat ima nekoliko nacina rada koje uvijek moZete promijeniti:

- Nacin rada s kriznim linijama (vidjeti slike A-B): generira jednu vodoravnu i jednu
okomitu liniju lasera

- Nacin rada s kriznim linijama i sredistem (vidjeti sliku C): generira jednu vodoravnu i
jednu okomitu liniju lasera te jedno srediste prema gore i dolje
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- Nacin rada sa sredistem: generira po jedno srediste prema gore i dolje.

Nakon uklju¢ivanja mjerni alat se nalazi u nacinu rada s kriznim linijama s nivelacijskom
automatikom.

Za promjenu nacina rada pritiscite tipku za nacin rada lasera (4) sve dok se ne dobijete
laserske zrake u Zeljenom nacinu rada.

Svi nacini rada moguci su s nivelacijskom automatikom i s funkcijom nagiba.

Nivelacijska automatika

Rad s nivelacijskom automatikom (vidjeti slike Ai C)

Priradu s nivelacijskom automatikom ne smije svijetliti indikator statusa (3). Po potrebi
ponovno ukljucite nivelacijsku automatiku pritiskom na tipku za funkciju nagiba (2) tako
da se indikator statusa ugasi.

Postavite mjerni alat na vodoravnu, ¢vrstu podlogu ili ga pricvrstite na stativ (11).
Nivelacijska automatika izjednacava automatski neravnine unutar podrucja
samoniveliranja od +4°. Niveliranje je zavrSeno ¢im se linije lasera vise ne pomicu.

Ako nivelacijska automatika nije moguca, npr. jer ¢vrsta podloga mjernog alata odstupa
vise od 4° horizontale, laserske zrake poc€inju treperiti.

U tom slu¢aju postavite mjerni alat u vodoravni polozaj i pri¢ekajte samoniveliranje. Cim
se mjerni alat ponovno nade unutar podrucja samoniveliranja od +4°, laserske zrake ¢e
stalno svijetliti.

Rad s nivelacijskom automatikom nije mogu¢ izvan podrucja samoniveliranja od +4° jer
inace nije osigurana niti to¢nost niveliranja laserskih zraka niti desni kut izmedu laserskih
zraka.

U slucaju vibracija ili promjene poloZaja tijekom rada mjerni alat ¢e se automatski
ponovno iznivelirati. Kako bi se izbjegla pogreska ubog pomicanja mjernog alata,
provjerite nakon ponovnog niveliranja polozaj vodoravne odn. okomite linije lasera u
odnosu na referentne tocke.

Rad s funkcijom nagiba (vidjeti sliku B)

Zarad s funkcijom nagiba pritisnite tipku za funkciju nagiba (2). U funkciji nagiba
indikator statusa (3) svijetli zeleno.

Priradu s funkcijom nagiba iskljucena je nivelacijska automatika. MoZete slobodno u ruci
drzati mjerni alat ili ga postaviti na nagnutu podlogu. Laserske zrake nece se vise
nivelirati i nisu viSe nuzno okomite jedna prema drugoj.
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Upute zarad

» Zaoznacavanje uvijek koristite samo sredinu tocke lasera odn. linije lasera.
Velicina tocke lasera odnosno Sirina linije lasera mijenja se s udaljenoscu.

Rad sa stativom (pribor)

Stativ pruza stabilnu podlogu za mjerenje podesivu po visini. Stavite mjerni alat s
prihvatom stativa 1/4" (6) na navoj stativa (11) ili uobicajenog stativa za fotoaparate.
Mjerni alat pri¢vrstite vijkom za fiksiranje stativa.

Stativ grubo izravnajte prije uklju¢ivanja mjernog alata.

Odrzavanje i servisiranje

vew 7

Odrzavanje i ¢iScenje

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje ili
otapala.

Posebno redovito Cistite povrsine na izlaznom otvoru lasera i pritom pazite na vlakna.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bosch Power Tools 1609 92A9HT|(22.05.2024)


mailto:RBKN-bsc@hr.bosch.com
http://www.bosch.hr
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

212 | Eesti

Zbrinjavanje

Mjerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim i elektronickim starim
uredajima i njihovom provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi mjerni alati i u skladu
s europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene aku-baterije/baterije
moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki stari uredaji mogu imati Stetne
ucinke na okoli$ i ljudsko zdravlje zbog moguée prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnduded

Mootmeseadmega ohutu ja tipse too tagamiseks lugege koik
juhised hoolikalt Iabi ja jargige neid. Kui mooteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni moteseadmel olevaid hoiatusmargiseid.

HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME

EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete kasutamisel voi muul viisil toimides
voib laserkiirgus muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga (tdhistatud mooteriista
kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas keeles, kleepige see
enne todriista esmakordset kasutuselevottu iile kaasasoleva, teie riigikeeles
oleva kleebisega.
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Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade suunas ja irge viige
ka ise pilku otsese voi peegelduva laserkiire suunas. Vastasel
korral voite inimesi pimestada, pohjustada 6nnetusi voi kahjustada
silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire
tasandilt viivitamatult vélja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
kaitseprillidena. Prillid teevad laserikiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse
laserikiirguse eest.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
paikeseprillidena ega autot juhtides. Laserikiire nahtavust parandavad prillid ei
paku tdielikku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide eristamise voimet.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma jirelevalveta. Lapsed véivad
teisi inimesi voi ennast kogemata pimestada.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase véi tolmu. MoGteseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vdib tolm véi aur siittida.

Hoidke magnet eemal implantaatidest ja muudest
meditsiinilistest seadmetest, nagu nt siidamestimulaator voi
insuliinipump. Magnet tekitab valja, mis véib implantaatide ja
meditsiiniliste seadmete talitlust mojutada.

» Hoidke moateriist eemal magnetilistest andmekandjatest ja magnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magnetite toime vdib andmed pdérdumatult havitada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Maooteseade on ette nahtud horisontaalsete ja vertikaalsete joonte ning loodimispunktide
maaramiseks ja kontrollimiseks.

Mooteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.
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Kaesolev toode on tarbijatele moeldud lasertoode, mis vastab standardile EN 50689.

Kujutatud komponendid
Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniselehekiiljel toodud numbrid.
(1) Laserkiirguse valjumisava
(2) Kaldefunktsiooni nupp
(3) Olekunait
(4) Laseri tooviisi nupp "Mode"
(5) Sisse-/valjaliiliti
(6) Statiivi kinnituskoht 1/4"
(7) Patareipesa kaane fiksaator
(8) Patareipesa kaas
(9) Laseri hoiatussilt
(10) Seerianumber
(11) Statiiv”
a) See lisavarustus ei kuulu standardsesse tarnekomplekti.

Tehnilised andmed

Ristjoonlaser UniversalLevel 2
Tootenumber 3603F63F..
Toopiirkond kuni u® 12m
Laserkiire avanemisnurk 100°
Nivelleerumistapsus®®

- Laserijooned +0,5 mm/m
- Laseripunktid +1,0mm/m
Isenivelleerumispiirkond +4°
Nivelleerumisaeg <4s
Tootemperatuur -5°C...+40°C
Hoiustamistemperatuur -20°C...+70°C
Kontrollkdrgust iiletav max tookorgus 2000 m
Max suhteline 6huniiskus 90%
Maardumisaste vastavalt standardile IEC 61010-1 2%
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Ristjoonlaser UniversalLevel 2
Laseri klass 2
Laserijooned

- Laseritiilip <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Hajumine 12 mrad (taispoore)
Laseripunktid

- Laseritiilip <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Hajumine < 1,5 mrad (taispdore)
Statiivi kinnituskoht 1/4"
Energiavarustus

- Patareid (leelis-mangaan) 2 x1,5VLR6 (AA)
- Akud (NiMH) 2 x 1,2 VHRG6 (AA)
Tooaeg u® >6h
Kaal” 0,45kg
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 122 x 62 x 104 mm

A) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene paikesekiirgus) voivad t6opiirkonda vihendada.
B) temperatuuril 20-25°C

C) Naidatud vaartused eeldavad normaalseid kuni soodsaid keskkonnatingimusi (nt vibratsiooni,
udu, suitsu, otsese paikesekiirguse puudumine). Suurte temperatuurikoikumiste jarel voib
tekkida tapsushalbeid.

D) Esineb ainult mittejuhtiv maérdumine, mis voib aga ajutiselt kondensatsiooni téttu juhtivaks
muutuda.

E) Kaalilma patareideta/akudeta
Teie mooteseadme tihetahenduslikuks identimiseks kasutatakse tiitibisildil olevat seerianumbrit (10).

Paigaldamine

Patareide paigaldamine/vahetamine

Maooteseadmes on soovitatav kasutada leelis-mangaan-patareisid voi akusid.
Patareipesa kaane (8) avamiseks vajutage fiksaatorit (7) ja votke patareipesa kaas dra.
Pange sisse patareid voi akud.

Jérgige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele vastavat diget polaarsust.

Bosch Power Tools 1609 92A 9HT[(22.05.2024)



216 | Eesti

Kui patareid voi akud on tiihjad, poleb olekunéit (3) punaselt ja laserkiired liilitatakse

vélja. Liilitage mooteriist valja ja vahetage patareid voi akud.

Vahetage alati valja koik patareid v6i akud korraga. Kasutage ainult {ihe tootja ja

lihesuguse mahtuvusega patareisid voi akusid.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid voi akud vilja.
Patareid ja akud voivad pikemaajalisel mooteseadmes seismisel korrodeeruda.

T6o

Seadme kasutuselevott
» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese pdikesekiirguse eest.

» Arge jitke mooteriista darmuslike temperatuuride ja temperatuurikéikumiste
kitte. Arge jatke seda nt pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikdikumiste
korral laske mooteriistal enne kasutuselevotmist esmalt keskkonnatemperatuuriga
kohaneda. Adrmuslike temperatuuride véi temperatuurikdikumiste korral véib
mooteriista tapsus vaheneda.

» Viltige tugevaid I6oke voi mooteseadme kukkumist. Kahjustused voivad mojutada
mooteseadme tapsust. Vorrelge parast tugevat 166ki voi kukkumist laserjoont
kontrolliks mone tuntud horisontaalse véi vertikaalse laserjoonega.

» Transpordi ajaks liilitage mooteseade vilja. Valjalilitamisel lukustatakse
pendlisdlm, mida jarsud liigutused voiksid kahjustada.

Sisse-/valjaliilitamine

Mddteriista sisseliilitamiseks likake sisse-/valjaliiliti (5) asendisse ON. Mooteriist

saadab kohe parast sisseliilitamist eesmisest valjumisavast (1) vélja laserijooned.

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning drge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Mooteriista valjaliilitamiseks likake sisse-/valjalliti (5) asendisse OFF. Valjaliilitamisel

pendliséIm lukustatakse.

» Arge jitke sisseliilitatud méoteseadet jirelevalveta ja liilitage mooteseade
pdrast kasutamist valja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

Tooreziimid
Maateriistal on mitu todreziimi, mida vdite igal ajal vahetada:

- Ristjoonreziim (vaata jooniseid A-B): moodustab iihe horisontaalse ja iihe vertikaalse
laserijoone,
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- ristjoon- ja loodimispunktireZiim (vaata joonist C): moodustab (ihe horisontaalse ja
iihe vertikaalse laserijoone ning loodimispunktid iiles ja alla,

- loodimispunktireziim moodustab loodimispunktid iiles ja alla.

Parast sisseliilitamist on mddteseade automaatse nivelleerumisega ristjoontereziimis.

Tooreziimi vahetamiseks vajutage korduvalt laseri tooreziimi nuppu (4), kuni laserikiired

tekitatakse soovitud todreziimis.

Koik tooreziimid on voimalikud nii nivelleerimisautomaatikaga kui ka kaldefunktsiooniga.

Nivelleerimisautomaatika

Tootamine nivelleerimisautomaatikaga (vaata jooniseid A ja C)
Nivelleerimisautomaatikaga toGtamisel ei tohi olekunait (3) poleda. Liilitage vajaduse
korral kaldefunktsiooni nuppu (2) vajutades nivelleerimisautomaatika jélle sisse, nii et
olekunait kustub.

Asetage modteriist horisontaalsele kindlale aluspinnale voi kinnitage statiivile (11).
Nivelleerimisautomaatika korrigeerib automaatselt ebatasasused
isenivelleerumispiirkonnas +4°. Nivelleerimine on lépetatud, kui laseri jooned enam ei
liigu.

Kui automaatne nivelleerimine ei ole vdimalik, kuna nt modteriista tugipind erineb
horisontaalpinnast rohkem kui 4°, hakkavad laserkiired vilkuma.

Sellisel juhul seadke modteriist horisontaalseks ja oodake dra automaatne
nivelleerimine. Niipea kui médteriist on isenivelleerumispiirkonnas +4°, polevad
laserkiired pidevalt.

Véljaspool isenivelleerumispiirkonda +4° ei ole nivelleerimisautomaatikaga t6tamine
voimalik, sest sel juhul ei ole tagatud laserkiirte nivelleerimistapsus ega taisnurk
laserjoonte vahel.

Raputuste voi asendimuutuste korral to6 ajal nivelleeritakse mooteseade automaatselt
uuesti. Kontrollige mooteriista nihkumisest tingitud vigade véltimiseks uue
nivelleerumise jarel horisontaalse véi vertikaalse laserjoone asendit vordluspunktide
suhtes.

Kaldefunktsiooniga to6tamine (vt jn B)

Kaldefunktsiooniga tootamiseks vajutage kaldefunktsiooni nuppu (2). Kaldefunktsioonis
pdleb olekundit (3) roheliselt.

Kaldefunktsiooniga tootamisel on nivelleerimisautomaatika valja lilitatud. Maoteriista
voite vabalt kdes hoida voi kaldu olevale alusele asetada. Laserkiiri enam ei nivelleerita ja
nad ei pea enam omavahel tingimata ristuma.
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Toosuunised

» Kasutage margistamiseks alati ainult laserpunkti voi laserjoone keskpunkti.
Laserpunkti suurus voi laserjoone laius muutuvad kauguse suurenedes.

Tootamine statiiviga (lisavarustus)

Statiiv pakub stabiilset, reguleeritava korgusega modtmisalust. Asetage mooteseade
statiivi kinnituskohaga 1/4" (6) statiivi (11) voi standardse fotostatiivi keermele.
Kinnitage modteseade statiivi kinnituskruvi abil.

Enne mdoteseadme sisselilitamist joondage statiiv esialgselt.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke moéteriist alati puhas.

Arge kastke médteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Eemaldage maardumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage regulaarselt eriti laseri valjumisava juures olevaid pindu ja jalgige, et sinna ei
jadks puhastuslapist niidiotsakesi.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi noustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiitibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Jaatmekaitlus

Modteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb suunata
keskkonnasaastlikult taaskasutusse.

E Arge visake mddteseadmeid ega patareisid olmejaatmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
nende kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi ammendanud
médteseadmed ja vastavalt direktiivile 2006/66/EU defektsed vbi kasutusressursi
ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata keskkonnasaastlikku
taaskasutusse.

Vale jadtmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja elektroonikaseadmed, milles sisaldub
kahjulikke aineid, kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu, ripigi izlasiet un
ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments
netiek lietots atbilstigi Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var
nelabveligi ietekmét ta aizsargfunkcijas. Raugieties, lai
bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta vienmér bitu labi
salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA NODODAT

MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas citas regulésanas ierices,
neka noradits Seit vai citos procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Mérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera bridinajuma zimi (ta ir atziméta
grafiskaja lappusé paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, pirms izstradajuma
lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi
jisu valsts valoda.
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Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un
neskatieties tiesaja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var
apzilbinat tuvuma eso$as personas, izraisit nelaimes gadijumus vai
pat bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un izkustiniet galvu ta, lai ta
neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir
paredzétas lazera stara redzamibas uzlabo$anai, tacu tas nespéj pasargat acis no
lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka saules brilles vai ka brilles, vadot
satiksmes lidzekli. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvértigu aizsardzibu no
ultravioleta starojuma un pasliktina krasu iz8kirSanas spéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas laus saglabat
vajadzigo darba drosibas [imeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez pieauguso uzraudzibas. Vini
var nejausi apzilbinat tuvuma eso$as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit putek|u vai tvaiku aizdegSanos.

Nenovietojiet magnétu implantu vai cita mediciniska aprikojuma
tuvuma, pieméram, elektrokardiostimulatora vai insulina pumpja
tuvuma. Magnéts rada lauku, kas var ietekmét implantatu vai
medicinisko iericu darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, ko spéj
ietekmét magnétiskais lauks. Magnétu iedarbiba var izraisit neatgriezeniskus
informacijas zudumus.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts
Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums
Mérinstruments ir paredzéts limenisku un statenisku liniju iezimé$anai un parbaudei.
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Mérinstruments ir paredzeéts lietoSanai telpas.
Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar standartu EN 50689.

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem meérinstrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappusé.
(1) Lazerastaraizvadlika
(2) Sasvérsanas funkcijas tausting
(3) Statusa radijums
(4) Lazera darba rezima atlases taustins “Mode”
(5) lesledzéjs/izslédzejs
(6) Stativa stiprinajuma 1/4" vitne
(7) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(8) Bateriju nodalijuma vacin$
(9) Lazera bridinajuma uzlime
(10) Sérijas numurs
(11) Stativs®
a) Sis piederums neietilpst standarta piegades komplekta.

Tehniskie parametri

Krustliniju lazers UniversalLevel 2

Izstradajuma numurs 3603F63F..
Darbibas josla lidz apm.* 12m
Lazera linijas atveruma lenkis 100°
Nivelé$anas precizitate®

- Lazeralinijam +0,5 mm/m
- Lazera punktiem +1,0 mm/m
Pasizlidzinasanas diapazons +4°
Niveleésanas laiks <4s
Darba temperatra -5°C...+40°C
Glabasanas temperatira -20°C...+70°C
maks. darba augstums virs jaras limena 2000 m
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Krustliniju lazers UniversalLevel 2
maks. relativais gaisa mitrums 90 %
Piesarnojuma pakape atbilstigi [EC 61010-1 22
Lazera klase 2
Lazera linijam

- Lazeraveids <8mW, 630-640 nm
- Ce 8
- Divergence 12 mrad (pilns lenkis)
Lazera punktiem

- Lazeraveids <1mW, 650-660 nm
- Ce 1
- Divergence < 1,5 mrad (pilns lenkis)
Stativa stiprinajuma vitne 1/4"
Elektrobaro$ana

- Baterijas (sarma-mangana) 2x1,5VLR6 (AA)
- Akumulatori (NiMH) 2 x 1,2 VHR6 (AA)
Aptuvenais darbibas laiks® > 6 st.
Svars® 0,45 kg
Izmérs (garums x platums x augstums) 122 x 62 x 104 mm

A) Nelabvéligos darba apstaklos (pieméram, tieSos saules staros) darbibas talums var
samazinaties.

B) piei20-25°C

C) Noraditas vértibas attiecas uz normaliem un labvéligiem apkartéjas vides apstakliem (pieméram,
nav vibraciju, nav miglas, nav dimu, nav tie$u saules staru). Ja ir ievérojamas temperatiras
svarstibas, mérinstruments var darboties neprecizi.

D) Parasti ir vérojams tikai elektronenevado$s piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

E) Svars bez baterijam/akumulatoriem

Meérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs (10), kas atrodams uz ta

markejuma plaksnites.
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Montaza

Bateriju ievietoSana/nomaina

Mérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas vai

akumulatorus.

Lai atvértu baterijas nodalijuma vacinu (8), uzspiediet uz fiksatora (7), tad nonemiet

baterijas nodalijuma vacinu. levietojiet nodalijuma baterijas vai akumulatorus.

levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma.

Ja baterijas vau akumulatori ir izladéjusies, statusa indikators (3) iedegas sarkana krasa

un lazera stari tiek izslégti. Izsledziet mérinstrumentu un nomainiet baterijas vai

akumulatorus.

Vienmér vienlaicigi nomainiet visas baterijas vai akumulatorus. Izmantojiet tikai vienadas

ietilpibas baterijas vai akumulatorus, kas pagatavoti viena razotajfirma.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta baterijas vai
akumulatorus. ligstosi uzglabajot baterijas un akumulatorus mérinstrumenta, tie var
korodét.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu
» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiiras iedarbibai un
straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperatiras svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
lieto$anas nogaidiet, lidz ta temperatra izlidzinas ar apkartéjas vides temperaturu.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperatiras izmainu iedarbiba uz
meérinstrumentu var nelabveligi ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem, nelaujiet tam krist.
Meérinstrumenta bojajumi var nelabvéligi ietekmét ta precizitati. Ja mérinstruments ir
sanémis stipru triecienu vai kritis, parbaudiet ta precizitati, savietojot lazera stara
veidotas linijas ar kadu zinamu limenisku vai statenisku atskaites liniju.

» Transportésanas laika izslédziet mérinstrumentu. Izslédzot mérinstrumentu, tiek
fikséts svarsta mezgls, kas spécigu svarstibu iespaida varétu ikt bojats.

leslégsana/izslégsana
Lai ieslégtu mérinstrumentu, parbidiet ieslédzéju/izslédzéju (5) stavokli ON. Talit péc
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» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, parbidiet iesledzéju/izsledzeju (5) pozicija OFF. Kad

izslédz mérinstrumentu, tiek fikséts ta svarsta mezgls.

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietosanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat tuvuma eso$as personas.

Darba rezimi

Mérinstruments var darboties vairakos rezimos, kurus jebkura bridi var viegli mainit:

- Krustliniju rezims (skatit attélus A-B): veido limenisku un statenisku lazera liniju,

- Krustliniju rezims un svértena punktu rezims (skatit attélu C): veido limenisku un
statenisku lazera [iniju, ka ari vienu svértena punktu augsa un vienu leja,

- Svertena punktu rezims : veido vienu svértena punktu augsa un vienu leja.

Péc ieslégsanas meérinstruments pariet krustliniju rezima ar automatisku

pasizlidzinasanos.

Lai mainitu darba rezimu, spiediet lazera darba rezima taustinu (4) tik biezi, lidz lazera

stari tiek izveidoti vélamaja darba rezima.

Visi darba rezimi iespéjami gan ar automatisko pasizlidzinaSanos, gan sasvérsanas

funkciju.

Automatiska pasizlidzinasanas

Darbs ar automatisko pasizlidzinasanos (skatit attélus A un C)

Stradajot ar automatisko pasizlidzinasanos, statusa indikacija (3) nedrikst degt. Ja

nepieciesams, nospiezot sasvérsanas funkcijas taustinu (2), atkal iestatiet automatisko

pasizlidzinasanos, lai nodziest statusa indikators.

Nolieciet mérinstrumentu uz limeniska stingra paliktna vai piestipriniet to pie

stativa (11).

Pasizlidzinasanas sistéma automatiski kompensé nolieci pasizlidzinasanas diapazona

+4°, Pasizlidzinasanas ir beigusies, kad lazera linijas vairs neparvietojas.

Jaautomatiska pasizlidzinasanas nav iespéjama, piem., jo mérinstrumenta balsta virsma

vairak par 4° atkiras no horizontala limena, lazera stari sak mirgot.

$ada gadijuma novietojiet mérinstrumentu limeniska stavokli un nogaidiet, lidz beidzas

pasizlidzinasanas process. Lidzko mérinstruments atrodas pasizlidzinasanas diapazona

robezas, kas ir +4°, lazera stari deg pastavigi.

Arpus automatiskas pasizlidzinasanas diapazona +4° darbs ar automatisko

pasizlidzinasanu nav iespéjams, jo tada gadijuma nav nodrosinata ne lazera staru
[imenoSanas precizitate, ne taisns lenkis starp lazera stariem.
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Jameérinstruments ir sanémis triecienu vai ir izmainijies ta stavoklis, automatiski sak
darboties pasizlidzinasanas funkcija, kompenséjot ta stavokla izmainas. Tomér, lai
izvairitos no kludam, péc mérinstrumenta atkartotas pasizlidzinaSanas ta lazera staru
veidoto horizontalo vai vertikalo liniju stavoklis japarbauda, salidzinot tas ar kadu
atskaites liniju.

Darbs ar sasvérsanas funkciju (skatit attélu B)

Lai stradatu ar sasvérsanas funkciju, spiediet sasvérsanas funkcijas taustinu (2).
Sasvérsanas funkcijas laika statusa indikators (3) deg zala krasa.

Stradajot ar sasversanas funkciju, automatiska pasizlidzinasanas ir izslegta.
Mérinstrumentu var brivi turét roka vai novietot uz slipas pamatnes. Lazera linijas vairs
netiek izlidzinatas, un tas vairs nav savstarpéji pilniba perpendikularas.

Noradijumi darbam

» Vienmer veidojiet atzimes lazera stara veidotas linijas vai punkta vidi. Lazera
stara projicéta apla diametrs vai linijas platums mainas lidz ar attalumu no lazera.

Darbs ar stativu (piederums)

Stativs ir ierice ar reguléjamu augstumu, kas paredzéta mérinstrumenta stabilai
nostiprinasanai. Novietojiet mérinstrumentu uz stativa ta, lai ta vitne (6) atrastos pret
stativa (11) vai tirdznieciba pieejama fotostativa 1/4" stiprinajuma skravi. Stingri
pieskravéjiet mérinstrumentu ar stativa stiprinajuma skravi.

Pirms mérinstrumenta ieslég$anas aptuveni izlidziniet stativu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzturiet merinstrumentu tiru.

Neiegremdeéjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula apkopei tirisanas
lidzeklus vai Skidinatajus.

Regulari unipasi rapigi tiriet lazera stara izvadltku virsmas un sekojiet, lai uz tam
neveidotos nosédumi.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
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www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to akumulatori vai baterijas, piederumi un iesainojuma

materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet mérinstrumentu un akumulatorus vai baterijas sadzives atkritumu
tvertne!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericem un $is direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lietoSanai nederigas mérierices un saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2006/66/EK,
bojati vai izlietoti akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi utilizétas, tas var kaitét videi un
cilveku veselibai iespéjamas bistamo vielu klatbatnes del.
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Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai,
perskaitykite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prie-
taisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorodu, gali biiti pake-
nkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.
Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prietaiso vi-
sada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU

MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J] KITAM SAVININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei Cia aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio spindulio Zenklu (pavaiz-
duota matavimo prietaiso schemoje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne jiisy salies kalba, pries pra-
dédami naudoti pirma karta, ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prie-
taisu pateikta lipduka jisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar gyviinus ir patys ne-
Ziarékite j tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spin-
duliais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelaimingus atsitikimus
arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti ir
nedelsiant patraukti galva iS spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip apsauginiy akiniy.
Akiniai lazeriui matyti yra skirti geriau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo
lazerio spinduliuotés.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip akiniy nuo saulés ar
vairuodami transporto priemone. Akiniai lazeriui matyti neuZtikrina visiskos UV ap-
saugos ir sumazina spalvy atpazinima.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas iliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiuju prieZiiiros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie netikétai gali apakinti kitus asmenis arba patys save.
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» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirksciy gali uzsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

Magneto nelaikykite arti implanty ir kitokiy medicinos prietaisu,
pvz., Sirdies stimuliatoriy arba insulino pompy. Magnetas sukuria
lauka, kuris gali pakenkti implanty ir medicinos prietaisy veikimui.

» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny ir magneto po-
veikiui jautriy prietaisy. Dél magnety poveikio duomenys gali negrjZtamai dingti.

Gaminio ir savybiy aprasas
PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Matavimo prietaisas skirtas horizontalioms ir vertikalioms linijom nustatyti ir patikrinti
bei statmens taskams pazyméti.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal EN 50689.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos numerius.
(1) Lazerio spindulio i$éjimo anga
(2) Posvyrio funkcijos mygtukas
(3) Busenos indikatoriai
(4) Lazerio veikimo rezimo mygtukas ,Mode"
(5) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(6) Jungtis tvirtinti prie stovo 1/4"
(7) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(8) Baterijy skyriaus dangtelis
(9) Jspéjamasis lazerio spindulio Zenklas
(10) Serijos numeris
(11) Stovas®
a) Sipapildomajranga j standartinj tickiama komplekta nejeina.
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Techniniai duomenys

Kryzminiy linijy lazerinis nivelyras UniversalLevel 2
Gaminio numeris 3603F63F..
Veikimo nuotolis mazdaug iki” 12m
Lazerio sklidimo kampas 100°
Niveliavimo tikslumas®®

- Lazerio linijos +0,5 mm/m
- Lazerio taskai +1,0mm/m
Savaiminio iSsilyginimo diapazonas +4°
Niveliavimo laikas <4s
Darbiné temperattra -5°C...+40°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. eksploatavimo aukstis vir§ bazinio aukscio 2000 m
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
UZterstumo laipsnis pagal IEC 61010-1 22
Lazerio klasé 2

Lazerio linijos

- Lazerio tipas <8mW, 630-640 nm
- Cg 8
- Divergencija 12 mrad (visas kampas)
Lazerio taskai

- Lazerio tipas <1mW, 650-660 nm
- Cg 1
- Divergencija < 1,5 mrad (visas kampas)
Jungtis tvirtinti prie stovo 1/4"
Elektros energijos tiekimas

- Baterijos ($arminés mangano) 2 x1,5VLR6 (AA)
- Akumuliatoriai (NiMH) 2 x 1,2V HRG6 (AA)
Veikimo laikas apie ¥ >6h
Svoris® 0,45kg
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KryZminiy linijy lazerinis nivelyras UniversalLevel 2

Matmenys (ilgis x plotis x aukstis) 122 x 62 x 104 mm

A) Esant nepalankioms aplinkos salygoms (pvz., tiesiogiai $vie¢iant saulei), veikimo nuotolis gali su-
mazéti.

B) esant20-25°C

C) Nurodytos vertés galioja esant normalios ir palankioms aplinkos salygoms (pvz., néra vibracijos,
néra ruko, néra dimy, néra tiesioginio saulés spinduliavimo). Po dideliy temperatiros svyravimy
gali atsirasti tikslumo nuokrypiy.

D) Atsiranda tik nelaidziy neSvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.

E) Svoris be baterijy/akumuliatoriy
Firminéje lenteléje esantis gaminio numeris (10) yra skirtas jiisy matavimo prietaisui vienareik$miskai
identifikuoti.

Montavimas

Baterijy jdéjimas/keitimas

Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis mangano baterijomis arba akumu-

liatoriais.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj (8), paspauskite fiksatoriy (7) ir nuimkite

baterijy skyriaus dangtelj. |dékite baterijas ar akumuliatorius.

Jdédami baterijas atkreipkite démesj j baterijy skyriaus viduje nurodytus baterijy polius.

I$sikrovus baterijoms ar akumuliatoriams, biisenos indikatorius (3) pradeda $viesti rau-

donai, o lazerio spinduliai i$jungiami. I$junkite matavimo prietaisa ir pakeiskite baterijas

ar akumuliatorius.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas ar akumuliatorius. Naudokite tik vieno gamintojo ir

vienodos talpos baterijas ar akumuliatorius.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite iS jo baterijas ar aku-
muliatorius. Matavimo prietaise ilgiau laikomos baterijos ir akumuliatoriai dél korozi-
jos gali pradéti irti.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros bei tem-
peratiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides-
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niems temperatdros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prietaisa, palaukite, kol
stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ir Zemai temperattrai arba tempera-
tdros svyravimams, gali bati pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai sutrenktas ir nenukristy.
Pazeidus matavimo prietaisa gali biiti pakenkiama tikslumui. Prietaisui nukritus arba jj
sutrenkus, patikrinkite lazerio spindulio linijg su Zinoma horizontalia ar vertikalia at-
skaitos linija.

» Jei matavimo prietaisa norite transportuoti, jj iSjunkite. Prietaisg i$jungus Svytavi-
mo mazgas uzblokuojamas, nes prietaisui labai judant neuzblokuotas mazgas gali biti
pazeidziamas.

|jungimas/isjungimas

Norédami matavimo prietaisg jjungti, jjungimo-isjungimo jungiklj (5) pastumkite j padét;

ON. Matavimo prietaisg jjungus, per spindulio i$éjimo anga (1) iskart iSeina lazerio lini-

jos.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neZiiirékite j lazerio
spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisg i$jungti, jjungimo-isjungimo jungiklj (5) pastumkite j

padétj OFF. Prietaisg i$jungus Svytavimo mazgas uzblokuojamas.

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, ji
iSjunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus Zmones.

Veikimo rezimai

Sis matavimo prietaisas yra su keliais veikimo rezimais, kuriuos jis bet kada galite per-

jungti:

J— Eryiminiq linijy rezimas (zr. A-B pav.): sukuriama horizontali ir vertikali lazerio linija,

- Kryzminiy linijy ir statmens tasko rezimas (zr. C pav.): sukuriama horizontali ir vertika-
li lazerio linija bei statmens taskas auksStyn ir Zemyn,

- Statmens tasko rezimas: sukuriamas statmens taskas aukstyn ir zemyn.

Jjungus matavimo prietaisa, jis pradeda veikti kryZzminiy linijy reZimu su automatiniu nive-

liavimu.

Norédami pakeisti veikimo reZima, pakartotinai spauskite lazerio veikimo reZimo

mygtuka (4), kol lazerio spinduliai bus sukurti pageidaujamu rezimu.

Visi veikimo rezimai galimi tiek su automatinio niveliavimo jtaisu, tiek su posvyrio funkci-

ja.
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Automatinio niveliavimo jtaisas

Darbas su automatinio niveliavimo jtaisu (Zr. A ir C pav.)

Dirbant su automatinio niveliavimo jtaisu, bisenos indikatorius (3) turi nesviesti. Jei rei-
kia, spusteléje posvyrio funkcijos mygtuka (2) vél jjunkite automatinio niveliavimo jtaisa
- bisenos indikatorius uzges.

Pastatykite matavimo prietaisa ant horizontalaus, tvirto pagrindo arba pritvirtinkite jj prie
stovo (11).

Automatinis niveliavimo jtaisas savaiminio iSsilyginimo diapazone +4° esancius nelygu-
mus iSlygina automatiskai. Kai lazerio linijos nustoja judéti, niveliavimas yra baigtas.

Jei automatinio i$lyginimo atlikti nejmanoma, pvz., jei plokStumos, ant kurios yra pa-
statytas matavimo prietaisas, nuokrypa nuo horizontalés yra didesné kaip 4°, lazerio
spinduliai pradeda mirkséti.

Tokiu atveju, matavimo prietaisa pastatykite horizontaliai ir palaukite, kol savaime susini-
veliuos. Kai tik matavimo prietaisas grjzta j savaiminio susiniveliavimo diapazong +4°, la-
zerio spinduliai pradeda Sviesti nuolat.

Uz savaiminio susiniveliavimo diapazono +4° riby dirbti su automatinio niveliavimo jtaisu
galimybiy néra, nes negalima uztikrinti nei lazerio spinduliy niveliavimo tikslumo, nei to,
kad lazerio linijos viena kitos atzvilgiu eis staCiu kampu.

Jei veikimo metu matavimo prietaisas sujudinamas arba pakeiciama jo padétis, jis auto-
matiskai vél suniveliuojamas. Kad dél matavimo prietaiso pasislinkimo iSvengtuméte klai-
dy, po kiekvieno niveliavimo patikrinkite horizontalios arba vertikalios lazerio linijos pa-
détj atskaitos tasko atzvilgiu.

Darbas su posvyrio funkcija (Zr. B pav.)

Norédami dirbti su posvyrio funkcija, paspauskite posvyrio funkcijos mygtuka (2). Dirba-
nt su posvyrio funkcija, bisenos indikatorius (3) Sviecia Zaliai.

Dirbant su posvyrio funkcija, automatinio niveliavimo jtaisas yra i§jungtas. Matavimo

prietaisa galite laikyti rankoje arba pastatyti ant pasvirusio pagrindo. Lazerio spinduliai
nebeniveliuojami ir nebitinai yra statmeni vienas kito atzvilgiu.

Darbo patarimai

» Visada Zzymeékite tik lazerio tasko ar lazerio linijos viduri. Lazerio taSko dydis ir la-
zerio linijos plotis kinta priklausomai nuo atstumo.

Darbas su stovu (papildoma jranga)

Ant stovo prietaisas stovi stabiliai ir juo galima reguliuoti prietaiso aukstj. Naudodamiesi
1/4" jungtimi tvirtinti prie stovo (6), matavimo prietaisg prisukite prie stovo (11) sriegio
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arba prie standartinio trikojo stovo. Matavimo prietaisg tvirtai prisukite stovo fiksuoja-
muoju varztu.
Prie$ jjungdami matavimo prietaisa, stova apytiksliai ilyginkite.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.

Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy
ir tirpikliy.

Pavirsius ties lazerio spindulio i$éjimo anga valykite reguliariai. Atkreipkite démesj, kad
po valymo nelikty prilipusiy sidleliy.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jusy gaminio
remontu, technine priezilira bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés priezZiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jranga ir pakuotés turi bati eko-
logiskai utilizuojami.
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ﬁ Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky kont-
einerj!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline teise aktus nebetinkami naudoti matavimo prietaisai ir
pagal 2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/baterijos turi buti surenkami at-
skirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atliekos dél galimy pavojingy me-
dziagy gali turéti Zalingg poveikj aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.
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